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			Dit verhaal is opgedragen aan de grote en betreurde 

			Ray Harryhausen – filmmaker, stop-motionanimator en een ware tovenaar. De vele wonderen van zijn hand deden mijn kinderfantasie ontvlammen en zijn nog steeds een bron van inspiratie, voor dit verhaal en vele andere.
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			Vertrouwen zult gij niet op staal.

			Voorwaar, het vlees is altijd sterker.

			Geboden van de Eerste Wederopstanding.

		


		
			Een

			De Weg naar Valkeris
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			Waarom haat je me zo? Doen wij geen fantastische dingen samen? 

			De vragen gingen vergezeld van een zacht pulseren dat door het heft van het zwaard zijn hand in liep, een combinatie van hitte en een elektrische trilling die zich binnen een ogenblik van zijn arm naar de rest van zijn wezen verspreidde. De sensatie veroorzaakte zowel pijn als genot en zou, al had hij het talloze keren eerder ervaren, nooit wennen.

			Even verderop verspilde de bandiet zijn laatste ogenblikken met staren naar de grote man met het zwaard. De stervende rover zakte op zijn knieën, de ene hand over de gapende wond in zijn keel geslagen terwijl de andere als in een automatische reflex met zijn kromzwaard bleef rondzwaaien. Hij leek vooral gebiologeerd door het zwaard van de grote man. Hij staarde naar het glanzende, onbezoedelde lemmet. Geen spettertje bloed, al had het juist dáárvan zoveel vergoten in het zand. Het paard van de rover, een fraaie wilde hengst, draafde heen en weer in verwarde paniek, totdat het abrupt en bevend tot stilstand kwam omdat de grote man de punt van zijn zwaard op hem richtte.

			Hij houdt van zijn meester, observeerde de stem terwijl de grote man op het dier toeliep. Het zwaard pulseerde opnieuw, ditmaal met een mengeling van vals medelijden en nauwelijks verholen plezier. Die vond hem naast het lijk van zijn moeder toen hij nog maar een veulen was en heeft hem opgevoed. Jarenlang reden ze samen naar de uithoeken van de Vervloeking. Veel maakten zij buit, van pelgrim zowel als priester… 

			‘Ik verspil weinig gedachten aan bandieten,’ interrumpeerde de grote man. ‘Hoe aardig ze ook mogen zijn voor hun weesdieren.’

			Hij ramde in het voorbijgaan de punt van het zwaard in de borstkas van de rover. Het pulseren was nu vervuld van het vraatzuchtige en rauwe verlangen van iets onmenselijks dat zich tegoed deed. Tegen de tijd dat de grote man de teugels van het paard vasthad, was het bloed van de rover al helemaal verdwenen in het staal.

			Toen hij een kreet uit de richting van de karavaan hoorde, stak hij het zwaard weg in de schede op zijn rug en besteeg het dier. De hengst reageerde alsof de man in het zadel hem al jaren bereed en ging over in een snelle galop. De karavaan was gedeeltelijk uiteengeslagen door de eerste aanval van de rovers. Een tiental kamelen stond verspreid langs de oude, door de Valkerin aangelegde weg, angstig brullend dan wel snuffelend aan de levenloze lichamen van hun gesneuvelde eigenaren. De grote man was verbaasd de lijken van meerdere bandieten tussen de gevallenen aan te treffen, sommige gespiesd door pijlen, andere duidelijk gevallen onder het zwaard. Ze lagen zo gruwelijk aan stukken dat ze nauwelijks nog iets menselijks hadden.

			Ahhh, zei de stem terwijl het zwaard een gevoel van tevreden herkenning afgaf. Er zijn andere hongerige zielen hier. Hoewel, niet zo hongerig als jij, mijn Heer… 

			‘Spreek me zo niet aan!’ snauwde de grote man. Het was ondertussen een oude terechtwijzing, een waarvan hij wist dat de stem die met plezier zou blijven negeren. 

			Hij maande het paard langzamer te lopen en leidde het tussen de overblijfselen van de karavaan door, langs geplunderde bundels waaruit zijde, oliën, specerijen en diverse andere luxewaar op het zand vloeiden. Er waren meer lijken hier, maar ook enkele overlevenden. Een gezette man kroop langs de rand van de weg en stamelde nauwelijks verstaanbare smeekbedes terwijl hij munten uit het stof bijeenschraapte. Verderop, vanuit de schaduw van een afgeslachte kameel, staarden een vrouw en haar kind naar hem op, hun grote ogen glanzend in de duisternis. Een magere man met een rafelige wond op het voorhoofd bewaakte het tweetal. Hij had een lang mes in zijn hand, het lemmet rood tot aan het heft. De grote man kon aan zijn verschrikte maar resolute gezichtsuitdrukking zien dat de man de dood in de ogen keek. Toch stond hij daar, niet van zins vrouw en kind in de steek te laten.

			Toen hij het geluid van staal op staal hoorde gaf de grote man het paard de sporen. Hij reed door een lijkwade van opstuivend stof en hield halt bij het gruwelijke tafereel dat zich voor hem ontvouwde. Het beest was van snuit tot staart ongeveer zeven voet lang. Een lange warrige vacht bedekte het lijf, maar niet de poten. Het stak zijn brede snuit op uit de opengebroken ribben van een dode rover, gromde, opende zijn driehoekige kaken en jankte hoog en dreigend.

			O jee, verzuchtte de stem bewonderend toen de hyena van het lijk wegsloop, de ogen nog altijd strak gericht op de grote man. Hij zag dat dit dier thuishoorde op de rotsen nabij de noordelijke kust, een afstammeling van een ras dat veel groter was dan hun neven die in het oosten op de vlaktes vertoefden, maar even berucht om hun valsheid en afkeer van menselijk gezelschap.

			Wat een schatje ben jij, koerde de stem. Het zwaard gonsde geïrriteerd toen de grote man achter zijn rug reikte en het uit de schede trok. Heeft geen zin, berispte de stem toen hij het zwaard op de hyena richtte in de hoop bij het dier dezelfde angstige verlamming te veroorzaken als eerder bij het paard. Ze heeft al te veel meegemaakt, vrees ik.

			Toen vernauwden de ogen van het beest zich. Het gegrom stierf weg toen het zich terugtrok, de kop schuddend in verwarring. Ze voelt mijn aanwezigheid, merkte de stem opgetogen giechelend op. Fantastisch. Ik heb altijd al een huisdier gewild.

			Opeens draaide de hyena zich om; het geluid van staal op staal weerklonk opnieuw. De blik van de grote man schoot naar de schimmige figuren ongeveer dertig passen verderop, dansend in een waas van stuivend stof. Zijn geoefende ogen herkenden het als een dodelijke dans en hij zag hoe een van de gedaantes met een gepijnigde kreet in het zand tuimelde. De hyena slaakte onmiddellijk een nieuwe kreet en schoot vooruit. Met een paar sprongen overbrugde ze de afstand tot de gevallen figuur en klemde haar kaken rond de schedel van de rover. Het gekraak van brekend bot was zelfs over het tumult van elkaar kruisende zwaarden nog hoorbaar. 

			De grote man drukte zijn hakken in de flanken van de hengst, hem aansporend tot een snelle galop. De stofwolk begon op te trekken toen hij de dodendans naderde en onthulde het schouwspel van een rondwervelende vrouw in een kring van vijf rovers. Ze haalde voortdurend naar hen uit met een kromzwaard. Haar drie lange vlechten zwaaiden in het rond. Hij zag hoe ze een van de bandieten raakte; haar wapen sneed diep in zijn uitgestrekte arm en zijn sabel plofte in het zand. De rover deinsde achteruit, vloekend in de taal van de stammen van de vlakte, en reikte met zijn ongeschonden hand naar de werpbijl aan zijn gordel. Het zwaard van de grote man sloeg hem de arm van de schouder terwijl hij langsgaloppeerde. Hij bracht zijn hengst tot stilstand, keerde en viel opnieuw aan. Slechts één rover beging de vergissing te proberen zich tegen hem te verzetten; zijn drie overlevende makkers namen het veel verstandiger besluit de hielen te lichten.

			Gatver! klaagde de stem op het moment dat het zwaard het gezicht van de onverstandige bandiet in tweeën spleet. Een dronkaard en een opiumverslaafde, en hij heeft een zware pokkeninfectie bovendien. Nou ja, vervolgde de stem terwijl het bloed in het staal verdween, je moet toch eten.

			De grote man keek toe terwijl de drie bandieten de woestijn in vluchtten en overwoog of hij de achtervolging in zou zetten. De honger van het zwaard bleef zoals altijd onverminderd, maar hij vond dat hij voor vandaag wel genoeg afleidingen had getolereerd.

			‘Chena!’ riep de vrouw. De hyena keek onmiddellijk op van de hersens van de rover waaraan ze zich tegoed deed en sprintte weg, de vluchtelingen achterna. De grote man zag ze over een duintop gaan en uit het zicht verdwijnen. De hyena deed enkele seconden later hetzelfde. Het gillen begon kort daarna.

			‘Uw hulp wordt gewaardeerd, maar was niet noodzakelijk.’

			Hij keek omlaag om te zien hoe de vrouw haar boog en een lege pijlenkoker uit het zand oppakte. Haar drie vlechten hadden hem al zo’n vermoeden gegeven van haar herkomst, maar de boog bevestigde het. Het booghout bestond uit een composiet van as en buffelhoorn en was aan een centrale handgreep bevestigd die gemaakt was van fijngesneden zwart ivoor. Dit was een beestenbezweerster uit de streken die grensden aan de Tweede Zee. 

			Ver van huis, merkte de stem vermoeid ironisch op. Wat zou haar hier gebracht kunnen hebben, vraag ik me af? 

			Ze keek naar hem op met een zorgvuldig schattende blik. Hij dacht dat ze ergens voorbij de dertig moest zijn, maar het was moeilijk haar leeftijd precies te peilen vanwege de zwarte en witte verf die haar gezicht bedekte. Hij was enigszins bekend met de betekenissen van de ontelbare gezichtsbeschilderingen van haar volk. De witte cirkel op het midden van haar voorhoofd duidde op een sterfgeval, terwijl de drie zwarte stippen onder haar linkeroog wezen op een nog niet verwezenlijkt doel. 

			Heeft ze een rekening te vereffenen? vroeg de stem zich af. Waarschijnlijk eerder een gebed dat ze hoopt uit te spreken na een lange en gevaarlijke reis. Nietwaar, mijn Heer? Hij voelde het zwaard lichtjes huiveren van plezier toen hij het woedend weer in de schede stak en besloot de nieuwe beschimping te negeren. Je weet dat je haar zou moeten doden. Vergeet niet, slechts één gebed zal worden verhoord. 

			‘Heb je een naam?’ vroeg de vrouw, verwonderd fronsend over zijn lange stilzwijgen. Toen hij niet antwoordde, haalde ze haar schouders op en hing haar pijlenkoker op haar rug. ‘Ik ben…’

			‘Pelgrims delen geen namen,’ onderbrak hij haar. Hij steeg af om het nog stuiptrekkende lichaam van de eenarmige bandiet te inspecteren. Net als de anderen droeg hij een zwarte doek om het hoofd. Zijn lichaam was gehuld in een lappendeken van schildstukken en maliënkolder – stille getuigen van een moorddadig bestaan in vele landen. De hoofddoek, eenmaal weggetrokken, onthulde verweerde en door de zon gebruinde gelaatstrekken, maar niet zo donker als die van degenen die in deze regio geboren werden. Verder een zilveren kettinkje, bungelend aan een oor, met daaraan een klein medaillon dat hem bekend voorkwam.

			‘De Kerk van de Wederopstanding,’ zag de vrouw. Ze keek over de schouder van de grote man mee naar de zilveren traan. ‘Waarschijnlijk een oude kruisvaarder die werd achtergelaten toen de fanaten weer naar hun schepen trokken. Veel van hen kozen voor een bestaan als rover, in plaats van in de woestijn te verhongeren omdat niemand binnen een straal van tweeduizend mijl ze helpen wil.’

			De grote man verschoof het kadaver zodat hij bij de riem en volle buidel van de rover kon. Hij trok de beurs open en er gleed een vuistvol munten in zijn hand. Ze waren van zilver en nieuw gemunt. De ene zijde toonde het hoofd van een man waarvan hij wist dat het de huidige Primaat was van de Kerk van de Wederopstanding. Op de andere zijde stond hetzelfde traanmotief dat de rover aan zijn oor gedragen had.

			‘Zo te zien heeft toch iemand hem geholpen,’ mompelde de grote man. Hij stopte de munten terug in de buidel en hing deze aan zijn eigen riem. ‘Jij mag die anderen leegplukken,’ voegde hij eraan toe terwijl hij het paard besteeg.

			‘Wat gul,’ antwoordde de vrouw met een hoofdknik. De milde spot in haar stem deed hem halt houden. Hij keerde zich om in het zadel om haar nog eens te bekijken en zag hoe haar ogen over het handvat dwaalden van het zwaard dat boven zijn schouder uitstak.

			‘Een ongebruikelijk wapen voor deze streek,’ merkte ze op. ‘Een recht zwaardblad van zulke lengte zie je niet vaak. Uit de noordelijke gebieden, is het niet? Net zoals deze’ – ze duwde met haar laars tegen het gezicht van de dode rover – ‘en de munten die hij bij zich had.’

			Hij zei niets, probeerde zijn gedachten af te sluiten voor de sarcastische raadgevingen van de stem. Dood haar, vertelde die hem met een melodieus gegrinnik. Ze ziet te veel. Niemand zal erachter komen. Gewoon, nog een slachtoffer van die moordende bandieten.

			De ogen van de vrouw vernauwden zich toen hij zo zwijgend naar haar bleef staren, zijn gedachten in beslag genomen door de herinneringen aan nog veel vreselijker daden. Doe het, Heer, siste de stem gulzig. Het stelt niets voor, maar het is noodzakelijk. En je hebt al zoveel dingen gedaan die noodzakelijk waren... 

			‘Houd je mond!’ gromde hij. Hij rukte zijn blik los van de vrouw.

			‘Ik stelde alleen maar een vraag,’ zei ze. De spot in haar stem was nu nog duidelijker. Dacht ze soms dat hij gek was? Deze grauwe, bebaarde vreemdeling met een zwaard uit het noorden? Zo ja, dan leek dat haar geen angst in te boezemen, wat bij hem dan weer een klein beetje waardering oogstte. Het was moeilijk zich een tijd te herinneren waarin hij niet werd gevreesd.

			Een lange, klagende kreet vestigde zijn aandacht weer op de puinhopen van de karavaan. Uit de overblijfselen kwamen mensen tevoorschijn om te wenen om hun vermoorde reisgenoten en te zorgen voor de gewonden.

			Ah, wat saai, klaagde de stem. Dit is altijd het ergste deel. Ik word misselijk van grienende stervelingen. Rij door, de kapel is nog maar een paar mijl verder.

			Hij leidde het paard naar de dichtstbijzijnde gewonde, een oude karavaanreiziger. Zijn opengereten bovenbeen werd onhandig verzorgd door een jongen van nog geen twaalf jaar oud. ‘Te strak,’ legde de grote man hem uit. Hij steeg af en trok het verband weg dat het joch om het been van de oude man had gelegd. ‘De wond is niet zo diep. Met een te strak verband krijgt het been geen bloed meer en sterft af.’
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			In totaal sneuvelden zo’n achttien karavaanreizigers in de aanval – en twaalf rovers, voordat de rest de woestijn in vluchtte. De bandieten werden ontdaan van hun uitrusting en kostbaarheden; sommige werden onderworpen aan verminkingen uit wraak en rottend aan de kant van de weg achtergelaten. De dode karavaanreizigers daarentegen werden in ruwe lakens gewikkeld en hun families baden voor hen tot het einde van de dag. Toen de zon achter de horizon verdween werden ze naar de top van de hoogste duin gedragen en daar achtergelaten voor het zand en de dieren. 

			‘De woestijn eist zijn tol,’ sprak de oude karavaanreiziger met het gewonde been terwijl de overlevenden zich onder het licht van de halve maan voortbewogen. Hij reed op de rug van zijn enige overgebleven kameel; zijn kleinzoon liep naast hem, zwoegend onder het gewicht van een rugzak die beladen was met goederen die ze hadden kunnen redden. De grote man had aangeboden de last te dragen, maar de karavaanreiziger wilde er niets van weten. ‘Of het nu het zweet is van een probleemloze tocht of het bloed van degenen wier ziel werd meegevoerd door de wind, elke reis heeft een prijs. Beter dat de jongen dat nu leert, dan later.’

			Als bij stilzwijgende overeenstemming hielden de grote man en de vrouw afstand tijdens de rest van de reis. Hij speurde de route verderop af, terwijl zij de achterhoede bewaakte. Men kon haar hyena langs de flanken zien sluipen tijdens de twee dagen die het ze nog kostte om de kapel te bereiken van de Kerk van de Verlossing.

			Het bleek een gebouw te zijn van onopvallende omvang of architectuur. Een rechthoek van geel baksteen met een kegelvormige toren, hoog op de rand van de steile rotswand en uitkijkend over de woestenij die bij de meeste mensen bekendstond als de Vervloeking, maar door de priesters die hier vertoefden Alnachim werd genoemd, het Koninkrijk van de Verloste. De grote man kon minieme tekenen van bewoning onderscheiden: een paar tenten opeengeklemd in de beschutting van de noordzijde van het gebouw, een eenzame priester in een rood gewaad die water van de put naar de kapel aan het dragen was.

			‘We blijven hier nooit lang,’ zei de oude karavaanreiziger. Hij keek met langgekoesterd wantrouwen naar de kapel. ‘Zelfs de wind die uit de Vervloeking waait is verdoemd, zeggen ze. De Prinsenbond heeft een garnizoen bij de oase, twaalf mijl verderop. Daar zullen we rusten.’ Hij keek toe terwijl de grote man afsteeg met de buidel die zijn schamele bezittingen bevatte. ‘Je zou met ons mee kunnen gaan,’ vervolgde hij. In zijn stem klonk meer hoop dan verwachting. ‘Er is altijd werk voor een sterke arm en een willig zwaard op de Weg naar Valkeris.’

			‘Ik heb dingen te doen hier.’ De grote man wenkte de jongen en stopte hem de teugels van de hengst in de hand. Het was algemeen bekend dat paarden steevast het verstand verloren als ze gedwongen werden de Vervloeking te doorkruisen. ‘Hij is nu van jou.’

			‘Je verwent die kleine snotneus,’ zei de karavaanreiziger, maar niet zonder dankbaarheid.

			‘Ververs je verband tweemaal daags en houd de wond nat met knoflook en limoensap,’ instrueerde de grote man. Hij gunde ze nog een hoofdknik ten afscheid en wilde zich omdraaien, maar bleef staan toen de jongen begon te spreken, de eerste woorden die de grote man van hem hoorde.

			‘Doe het niet,’ mompelde de jongen aarzelend. Hij wierp een angstige blik op het gezicht van de grote man voordat hij een nog veel angstiger blik richtte op dat wat voorbij de kapel lag. ‘Ze zeggen dat de Krankzinnige God geen barmhartige mensen duldt.’

			De stem schaterlachte toen de grote man een hand op een schouder van de jongen legde. Hij keek in zijn oprechte, angstige gezicht en zag zovele anderen zoals hij. Die dag dat Fort Twee Rivieren viel, herinnerde de stem zich vol enthousiasme. De hertog had drie zonen, als ik me niet vergis. De jongste was ongeveer zo oud als dit onderkruipsel. Je zou hem een oor moeten afsnijden omdat hij je daaraan herinnerd heeft. Eentje maar, natuurlijk.

			‘Als dat zo is,’ antwoordde de grote man terwijl hij de jongen optilde en op de rug van de hengst zette, ‘dan zal hij mij wel dulden.’

			Hij bleef ze nakijken terwijl de karavaan zijn reis naar het oosten vervolgde, de weg aanhoudend die ongeveer een mijl langs de steile rotswand liep, alvorens naar het noorden af te buigen. Toen de reizigers uit het zicht verdwenen waren liep hij naar de rand van de klif, keek omlaag in de diepe afgrond en richtte toen zijn blik op het donkergrijze landschap dat zich vele mijlen uitstrekte naar het zuiden. Hij kon de vage contouren onderscheiden van de bergen voorbij de vlakke  woestenij,  rood geschilderd door de  ondergaande zon.

			‘Ze noemen het de Fluisterwoestijn.’

			De  vrouw  stond  een  paar passen verderop,  haar  hyena  aan haar zijde.  Ze staarde  over  de grijze leegte. ‘Maar het is geen zand,’ ging ze  verder.  ‘Het  is  as. Ze zeggen dat hier ooit  een machtig bos heeft gestaan,  dat  de  Krankzinnige God  het  in een  kwade  bui  liet  afbranden,  en dat  dat  nog maar zijn  kleinste  misdaad  was.’

			‘Ze  zeggen ook dat  hij  alles ten  zuiden  van  deze  rotsen geschapen  heeft,’  antwoordde  de  grote  man.  ‘Inclusief  het machtige bos. Is  het een misdaad  voor  een god  iets te  vernietigen wat hij  zelf geschapen  heeft?’

			‘Misschien  niet.  Maar  iedereen vernietigen  die onder  zijn bescherming leefde,  is dat  zeker wel.’

			‘Misschien kun  je  dat  maar  beter  niet  zeggen.’  Hij  draaide zich  om  en  liep  naar  de  kapel.  ‘Mocht  je  de kans  krijgen  hem te ontmoeten.’

			‘En  dat zal ik.’  De  rotsvaste overtuiging in haar  stem deed hem  omdraaien.  Hij  zag  dat haar beschilderde  gezicht veranderd was in  een  masker van  absolute  vastberadenheid.  ‘Dat je die mensen  te hulp kwam spreekt voor  je,’  ging ze  verder. ‘Maar weet wel dat  mijn  gebed  verhoord  zal  worden  door  de  Krankzinnige  God, welke prijs mijn ziel, mijn  lichaam  of mijn  reisgenoten daarvoor  ook  moeten  betalen.’

			Het  is een  lange  val naar  beneden,  suggereerde de  stem.  De grote man  voelde hoe  het zwaard  met een kleine beweging  richting  afgrond hintte. Een  onhandige uitglijder  van een  domme barbaar.  Wie maalt  daar nou om?

			‘Waarom zou je  denken,’  begon  hij, haar blik beantwoordend, ‘dat ik mijn gebed  minder  belangrijk zou vinden dan jij  het  jouwe?’

			Omdat ze denkt dat  je  een  held  bent, antwoordde  de  stem  lachend terwijl de vrouw haar  kaken opeenklemde  en zweeg. Ze wil  je  sparen.  Wat heerlijk naïef.  Maar  ze  zou je  op  z’n  minst  een potje met  haar  kunnen  laten  stoeien, voordat dit voorbij  is.  Geen  slecht idee,  toch, Heer?

			Hij klemde zijn  lippen opeen om  niet  te  reageren,  dwong zichzelf zich  om te draaien  en begon richting kapel te lopen. ‘De anderen  hebben  zich  al  verzameld,’ zei  hij  over  zijn  schouder  tegen  de  vrouw.  Hij  wees naar  de tenten rond de  kapel. ‘Met  een  beetje  geluk  hoeven we  niet al te lang te  wachten.  Ik  stel  voor dat  je je Hemellied nu zingt.  Ik denk niet  dat  de  priesters dat  in  hun  heiligdom toestaan.’

		


		
			Twee

			De Fluisterwoestijn
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			De priester was jong. Zijn gelaatstrekken waren zo delicaat dat ze haast vrouwelijk aandeden. In de ogen van de grote man maakten zijn onlangs geschoren hoofd en gebogen houding een verzwakte, haast onderdanige indruk, net zoals de spanning in zijn nek en kaak.

			Pijn, stelde de stem vast, hij herkende het steevast in anderen. Deze jongen heeft onlangs met de zweep gehad. Niet ijverig genoeg gekropen, misschien?

			‘Jullie hebben namen nodig,’ zei de priester tegen het gezelschap dat zich in de kapel verzameld had. Er was geen enkele zitgelegenheid, dus ze waren gedwongen te staan. De priester stond voor het altaar, een gewone tafel van verweerd hout die slechts verfraaid was met een steenreliëf van een sikkelvormige maan, het symbool van de Verloste. De andere priesters, tien in totaal, stonden achter het altaar opgesteld, hun gezichten verborgen in de kappen van hun rode pijen. Op de muren zaten verschillende verkleurde rechthoekige plekken, de contouren van iconen en wandtapijten die daar vele jaren gehangen hadden.

			Ooit bezat de Kerk van de Verlossing grote rijkdommen, legde de stem uit. Allemaal lang geleden verkocht voor het behoud van dit pathetische laatste overblijfsel.

			‘Zij die door Alnachim reizen onder hun eigen naam wacht een snelle vervloeking,’ ging de priester verder. ‘Dat is bekend. Tijdens onze heilige beproeving zullen jullie mij alleen kennen als Priester. Ik reageer op geen enkele andere naam. Nu moeten jullie mij vertellen onder welke naam wij jullie zullen kennen.’

			Hij wierp een verwachtingsvolle blik op de grote man, misschien omdat hij het dichtst bij het altaar stond. Nee, corrigeerde de stem ongeduldig, hij voelt je gezag, mijn Heer.

			‘Pelgrim,’ zei de grote man. ‘Noem mij Pelgrim.’

			De priester knikte en wendde zich tot de beestenbezweerster. ‘En jij?’ 

			Haar beschilderde wenkbrauwen raakten elkaar toen ze kort nadacht. Ze antwoordde: ‘Zoeker.’

			De priester verlegde zijn blik naar de gedrongen man aan haar linkerzijde. Hij had een bleek gezicht en versleten kleren die een lange reis verraadden. Hij droeg geen wapens, slechts een eenvoudige eiken staf die tot aan zijn hoofd kwam. ‘Jullie mogen me Boek noemen,’ zei hij met een minzame glimlach. De woorden werden in Lenta gesproken, de meest voorkomende taal in de landen van het bondgenootschap, maar ze werden gekleurd door een onmiskenbaar noordelijk accent.

			Achter de man genaamd Boek stond een langere figuur, gekleed in veel fijnere stoffen. Hij droeg een zware kruisboog met een windas op zijn rug en twee dolken aan zijn gordel. Zijn meest opvallende kenmerk was echter het masker van fijn gegraveerd zilver en brons dat zijn gezicht bedekte. Pelgrim bedacht dat het veel zei over ’s mans vaardigheid met de wapens dat hij over de Weg naar Valkeris was gereisd zonder te zijn omgebracht, alleen al voor dat masker.

			‘Speler,’ stelde hij zich met een fleurige buiging voor. Zijn woorden hadden een bijna muzikale klank die paste bij de gegraveerde bloemmotieven op zijn masker. Het kostte Pelgrim weinig moeite zijn afkomst te bepalen: Atheria, Stad der Liederen aan de noordkust van de Derde Zee, waar de mensen met een nobele status maskers droegen wanneer zij gedwongen waren met een mindere om te gaan.

			Enkele passen van de anderen verwijderd stonden een man en een vrouw. Ze hadden het uiterlijk van hen die geboren waren in de landen ten zuiden van de Vierde Zee. De vrouw had een opvallend knap gezicht met hoge jukbeenderen en een haviks­neus. Ze ging gekleed in fraaie stoffen, heel anders dan de ruwe reiskleding van haar mannelijke compagnon. Hij was minder aangenaam om te zien, zijn geharde trekken waren bijna bruut. De littekens die Pelgrim opmerkte op zijn voorhoofd en kaken, zijn rechte houding en de veelvuldig gebruikte sabel aan zijn riem verraadden een soldaat met vele dienstjaren. Hij zou ze voor een meesteres van een hoge kaste en haar beschermhuurling hebben aangezien, ware het niet dat ze huwelijksarmbanden droegen. Toen hij beter keek, zag Pelgrim dat haar schoonheid niet volledig was. Haar ogen hadden een zekere roodheid en er lag een schaduw over haar mooie wangen. Mogelijk veroorzaakt door de ontberingen tijdens hun reis door de woestijn, maar dat betwijfelde hij.

			‘Jullie mogen me Maisha noemen,’ zei de vrouw met een lichte buiging.

			‘Kusiph,’ zei de man zonder ervoor te kiezen het gebaar van zijn vrouw te herhalen.

			‘Maisha en Kusiph?’ vroeg Boek met een geamuseerde grijns. ‘De legendarische geliefden uit de Valkerische overlevering? Vergeef me, vrienden, maar ik weet zeker dat jullie iets originelers kunnen verzinnen…’

			‘Ik ben Maisha,’ herhaalde de vrouw in dezelfde toon.

			‘Kusiph,’ zei de man, al klonk zijn stem nu een heel klein beetje scherper en keek hij de noorderling strak aan.

			‘Maisha en Kusiph dus,’ verzuchtte Boek. Hij schudde zijn hoofd en wendde zich weer tot het altaar.

			‘Het is mijn heilige plicht jullie de harde waarheden uiteen te zetten over deze pelgrimstocht,’ begon Priester te vertellen. Zijn houding was er nu een van bestudeerde ernst; Pelgrim vroeg zich af hoe vaak hij deze preek al geoefend had. ‘Jullie wens is voor de Verloste te verschijnen opdat hij jullie gebed zal horen. Om dat te kunnen doen moeten jullie eerst zijn koninkrijk doorkruisen, een gebied dat over de gehele wereld bekendstaat als vervloekt. Waar ooit schoonheid was, is nu bezoedeling. Waar ooit leven was, is nu de dood. Wij, de dienaren van de Verloste, hebben de heilige plicht op ons genomen deze pelgrimstochten te leiden. We doen dit niet zodat jullie ongelovigen gunsten kunnen vragen van een god die jullie niet aanbidden. We doen dit opdat hij onze woorden hoort, ons onze zonden vergeeft en Alnachim herstelt in al zijn glorie.

			Ik zal jullie gids zijn naar de Sikkel, de plaats waar de Verloste nu verblijft, en jullie zullen mij beschermen. Mocht je het overleven en me naar de Sikkel brengen, dan bestaat je beloning uit één enkel gebed. Áls hij verkiest te antwoorden, dan beantwoordt de Verloste er slechts een. Dit is bekend. In de twee eeuwen sinds de val van Alnachim, in wat de ongelovigen nu de Vervloeking noemen, hebben slechts drie pelgrimstochten de Sikkel bereikt en slechts drie zielen konden het navertellen. De gevaren zijn talrijk, de weg is lang en het is waarschijnlijk dat wij allen zullen omkomen. Onthoud dit goed en gebruik deze nacht voor overpeinzing, want zodra we de eerste stap zetten in de Fluisterwoestijn is er geen weg terug.’

			De priester pauzeerde. De pezen in zijn hals waren duidelijk zichtbaar toen hij zich oprichtte om hen een voor een aan te kijken, grimassend van de pijn maar zonder zijn blik af te wenden. ‘Misschien zijn sommigen van jullie geneigd tot egoïstische berekening,’ ging hij verder. ‘Misschien denk je: “Als de Verloste maar één gebed verhoort, zou het dan niet het beste zijn als ik de enige overlevende was die er nog een kan uitspreken?” Weet dat dit dwaasheid is. Hoe minder van ons er overblijven, hoe groter de kans dat onze pelgrimstocht zal eindigen nog voordat we de Sikkel hebben gezien. En zelfs al wordt je gebed gehoord, de Verloste kan besluiten je gebed niet te beantwoorden. Zijn daden zijn grillig nu.’

			Grillig? De stem grinnikte honend. Hij is verdomme geschift en dat weten ze. Dit zootje verdwaasde kruipers had tien jaar geleden al uitgestorven moeten zijn.

			‘Ga nu en rust uit,’ besloot Priester. ‘Denk goed na over mijn woorden. Degenen die de reis nog steeds willen maken, vinden mij hier bij het krieken van de dag. Zie je ervan af, vertrek dan onmiddellijk en bezoedel deze heilige plek niet langer met je ongeloof.’
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			‘Het ruikt een beetje naar verbrand brood,’ vond Boek. Hij trok zijn neus op terwijl hij de grijze horizon van de Fluisterwoestijn bestudeerde. ‘Vind je ook niet?’

			‘Nee,’ antwoordde Zoeker, terwijl ze een hand door Chena’s vacht liet gaan. De oren van de hyena lagen plat. Het dier staarde over de winderige grijze duinen, duidelijk niet gerustgesteld door de strelingen van haar baasje. ‘Het ruikt naar de dood.’

			Ze stonden aan het begin van een pad. De smalle treden daalden zigzaggend van de kapel naar de voet van de rotswand. Ze waren bij het eerste ochtendlicht allemaal bij de kapel verschenen. Geen van hen had in de woorden van de priester genoeg reden gevonden om van zijn reisdoel af te zien. Pelgrim kon niet uitmaken of dat betekende dat ze moedig waren of een stelletje dwazen.

			Allebei, suggereerde de stem. Ik ben altijd geneigd dat als twee kanten van dezelfde medaille te zien.

			De priester was de eerste die de stap op het zand waagde. Hij zakte onmiddellijk op zijn knieën neer, boog het hoofd en vouwde zijn handen samen, terwijl zijn zware mantel klapperde in de straffe wind. Hij sprak zacht prevelend, in een taal die Pelgrim en zijn reisgenoten niet kenden. Boek wel; de gedrongen noorderling trok zijn wenkbrauwen op, een duidelijke indicatie dat hij het gebed van de priester begreep. Afgaande op zijn gezichtsuitdrukking betwijfelde Pelgrim of hij veel geruststelling vond in de woorden van de geestelijke.

			Priester zweeg. Hij ontvouwde zijn handen en zwaaide met een hand in een cirkel boven zijn hoofd alvorens overeind te komen. Het was een gebaar dat Pelgrim vele mensen in de gebieden rond de Vervloeking had zien maken. Een bezwering tegen het ongeluk of ongeziene gevaren, een gebaar dat blijkbaar dus afkomstig was van de volgelingen van de Verloste.

			‘Kom,’ zei Priester. Hij ging voorop. ‘We moeten zo veel mogelijk mijlen maken voor het vallen van de nacht. Hoe minder tijd we in de Fluisterwoestijn doorbrengen, hoe beter.’

			Hij fronste toen Pelgrim naar voren trad en zich aan het hoofd van het gezelschap opstelde. 

			‘Je zei dat je onze bescherming nodig had,’ legde Pelgrim uit toen Priester leek te willen protesteren.

			Pelgrim draaide zich om en begon te lopen, zijn ogen speurend over de zee van monochrome duinen. Hij vond het moeilijk te geloven dat er ook maar iets zou kunnen overleven in zo’n landschap. Geen sprietje groen in zicht, geen teken van water. Hij was echter genoeg op de hoogte van wat deze pelgrimstochten inhielden om te beseffen dat het gevaar dat hier loerde geen levensmiddelen nodig had.

			Zo is het, Heer, viel de stem hem bij, voor een keer zonder ook maar een zweem van spot. Als er in de stem al iets hoorbaar was, dan was het een zwakke en zelden getoonde bezorgdheid. Als jij hier omkomt, legde hij uit toen hij Pelgrims verbazing daarover opmerkte, zou ik hier wel eens eeuwenlang onopgemerkt onder de as kunnen blijven liggen. En ik kan slecht tegen verveling, zoals je weet.

			Tegen het middaguur hadden ze tien mijl afgelegd; de losse ondergrond maakte dat ze langzaam vooruitkwamen. Hoewel de hemel meestal helder bleef, leken de plezierige eigenschappen van het zonlicht niet tot de asvlakte door te dringen. Het was, begreep Pelgrim instinctief, werkelijk een plek waar de dood heerste. Schoonheid zou niet overleven in de Vervloeking.

			‘Weet je, het grote bos afbranden was eigenlijk een reddingsdaad,’ vertelde Boek. Het zweet glinsterde op zijn kale kruin en zijn baard ving vlokken as. Het was Pelgrim opgevallen dat de man moeite had met lange stiltes, of in elk geval met lange stiltes die niet onderbroken werden door zijn eigen stem. ‘De oude Tribuutconfederatie stuurde een immens leger om Alnachim te bezetten, dat zelf slechts over een paar krijgers kon beschikken om hen te weerstaan. En dus liet de Verloste ze over zijn grenzen komen en, eenmaal in zijn geliefde bos, verscheurde hij de scheidslijn tussen hemel en hel. Hij liet het vuur van de vervloeking zelf op ze los. Of herinner ik het me niet goed, priestervriend?’

			‘Je herhaalt een oude heiligschennis,’ antwoordde Priester, zonder hoorbaar verwijt. ‘De Verloste had niets van doen met de hel. Dat is een leugen die door ketters wordt verspreid om de schaamte over hun terechte nederlaag te verzachten. Het vuur dat het bos verteerde werd slechts geboren uit de liefde van de Verloste voor zijn volk. Hij offerde een van de juwelen van zijn rijk op voor hun veiligheid.’

			‘Inderdaad,’ stemde Boek in. ‘De kronieken maken duidelijk dat veel van de beste generaals en krijgers van die tijd hun einde vonden in de grote brand. De Confederatie viel kort daarna uiteen in een burgeroorlog. De lange ondergang van het Koninkrijk van de Verloste begon echter ook in het vuur dat deze woestijn deed ontstaan. Men zegt dat zijn afdaling in de waanzin hier begon.’

			‘Je weet veel,’ antwoordde Priester neutraal. Pelgrim merkte dat hij onder de indruk was van de standvastigheid van de jongeling tegenover de betweterige plaagstootjes van Boek. ‘Maar ook heel weinig, zoals je zult ontdekken nog voordat dit voorbij is.’

			Pelgrim hield halt toen de zon haar hoogste punt bereikte, maar Priester drong erop aan zo lang mogelijk door te gaan zonder te rusten. Dat kon Speler niet waarderen.

			‘Moeten we deze beproeving dan doorstaan zonder enige verversing?’ informeerde hij op zangerige toon. Het masker verraadde natuurlijk niets, maar Pelgrim wist op de een of andere manier dat daaronder een heerszuchtige frons schuilging. ‘Word ik geacht door deze desolate vlakte te ploegen als een of andere achterlijke boer?’

			‘Rust als je wilt,’ antwoordde Priester zonder halt te houden. ‘Maar doe het alleen, en weet dat je niet meer aan verversingen zult denken zodra je de eerste fluistering hoort.’

			Speler kwam desondanks tot stilstand. Hij stond met rechte rug en geheven hoofd, in een pose die Pelgrim op menig toneelpodium had gezien. Men noemde het ‘de koninklijke houding’, welke werd aangenomen door hen die de rol van een nobele mochten spelen, meestal in een van de Valkerische tragedies. ‘Waar ik vandaan kom,’ begon hij, ‘weten gewone geestelijken wel beter dan bevelen uit te delen aan leden van de Getalenteerde Kaste...’

			‘Genoeg,’ zei Pelgrim. Het woord werd zacht gesproken, maar snoerde de Atheriaan niettemin de mond. Pelgrim keek in de donkere oogkassen van Spelers masker, in de wetenschap dat de man erachter de koude waarschuwing in zijn ogen lezen zou. ‘Lopen,’ commandeerde hij.

			Spelers vingers balden zich om de schouderband van zijn kruisboog. Maar hoezeer zijn trots ook gekrenkt mocht zijn, deze woog duidelijk minder zwaar dan zijn gezonde verstand of basale lafhartigheid. Hij boog het hoofd en begon opnieuw te lopen. Pelgrim liet hem op gelijke hoogte komen alvorens zelf verder te gaan. Een man die hij zojuist vernederde de rug toekeren is nooit een goed idee.

			De zon begon onder te gaan toen Chena de eerste fluistering hoorde. Ze jankte zacht en angstig en schaarde zich aan Zoekers zijde. Toen het geluid ook menselijke oren bereikte kwam het gezelschap tot stilstand. Het was niet meer dan een fluistering in de wind. Geen woorden, althans geen woorden die zij konden begrijpen, maar zonder enige twijfel een stem.

			Pelgrim liet zijn blik over de as glijden, maar zag niets buiten het stof dat over de duinen dreef. Niemand sprak toen het fluisteren verderging, luider werd, de woorden nog steeds ongrijpbaar, maar nu voorzien van een vragende intonatie.

			‘We kunnen net zo goed rusten nu,’ zei Priester terwijl hij de buidel van zijn rug liet glijden. ‘Slaap zo goed je kunt voor het donker wordt.’

			‘Zou het niet beter zijn door te zetten?’ vroeg Boek. ‘Je zei dat we hier zo kort mogelijk moesten blijven.’

			‘Tot ze je vinden.’ Priester maakte de riemen van zijn buidel los om er een slaapmat uit te halen. ‘Daarna is het een kwestie van volhouden tot het weer licht wordt.’ Hij rolde de mat uit over de as, trok zijn mantel om zich heen en ging liggen. ‘Jullie zouden echt moeten proberen te slapen,’ voegde hij daaraan toe voordat hij zijn ogen sloot.

			De rest wisselde blikken. De vragende fluistering bleef nog enige tijd in hun oren hangen. 

			‘Ook al zou ik willen, ik denk niet dat ik kan slapen,’ zei Boek. ‘En zou er niet iemand de wacht moeten houden?’

			‘Alleen de doden houden het hier vol,’ zei Maisha, de eerste woorden van haar of haar echtgenoot sinds de reis begon. ‘En hun macht is beperkt tot wat je ze geeft.’ Ook zij opende haar bepakking. Ze haalde een veldfles tevoorschijn, nipte eraan en overhandigde hem daarna aan haar man. ‘Een slaapextract,’ legde ze uit. ‘Een klein slokje en je slaapt tot de morgen, hoort de stemmen van de doden niet.’

			Kusiph nam gehoorzaam een slok en gaf de veldfles aan Zoeker, die er eerst met tegenzin naar keek, zuchtte en hem daarna aan Chena voorhield. Het beest rook aan de fles en deinsde een beetje terug, maar schoof weer dichterbij toen Zoeker naar voren stapte en haar de veldfles bevelend voorhield. Chena opende haar bek en Zoeker liet meerdere druppels van het extract op haar tong vallen, voordat ze er zelf een slok van nam. Boek bleek minder aarzelingen te kennen. Hij zette de flacon aan zijn mond en nam een behoorlijke slok, totdat Maisha een waarschuwing liet horen, hem de fles afpakte en deze aan Speler gaf. De Atheriaan wendde zich van hen af om zijn masker op te lichten. Hij dronk, drukte het masker weer stevig op zijn plaats en bood Pelgrim de veldfles aan. Pelgrim keek er kort naar en schudde het hoofd.

			‘De fluisteringen…’ begon Maisha.

			‘Laat maar komen.’

			Hij gespte het zwaard van zijn rug, spreidde zijn mantel uit over de as en ging zitten. Zijn blik gleed over de grijze duinen en de drijvende stofwolken terwijl de anderen gingen liggen in afwachting van de werking van het slaapelixer. Al snel waakte hij alleen, luisterend naar het fluisteren dat langzaam aanzwol tot die ene, verschrikkelijk helder hoorbare vraag: ‘Wie ben jij?’

			De zon was nu een rode halve cirkel boven de horizon. Het daglicht vervaagde en de lange schaduwen van de duinen groeiden en smolten samen. De fluistering bleef zijn vraag stellen terwijl de duisternis inviel. Eerst leek de onzichtbare spreker zich aan zijn linkerzijde te bevinden, toen, een ogenblik later, aan zijn rechter.

			‘Wie ben jij?’ vroeg de fluistering opnieuw, dichterbij nu en van recht van voren. De wassende maan schilderde de zandduinen in tinten zilver onder een wolkeloze hemel. Elke schaduw leek op hem af te kruipen, hoewel ze bevroren zodra hij zijn aandacht vestigde op een van hen in het bijzonder. Een plotse windvlaag beroerde de as en Pelgrim zag daarin de contouren van een gedaante. Voordat de wind de as wegblies, had hij de indruk gekregen van een grote gespierde man in harnas, uitgedost met een gehoornde helm en een bijl.

			‘Wie ben jij?’

			Pelgrim gaf geen antwoord. Hij bleef zitten met het zwaard op zijn knieën. De stem liet een zeer zeldzame stilte vallen, maar hij kon hem door de schede van het zwaard heen voelen; het metaal gonsde onregelmatig. Hij herkende het. Het kwam, voor het wezen dat het zwaard bewoonde, het dichtst bij een gevoel van angst.

			‘Vertel me,’ zei de fluisterende geestverschijning. Pelgrim voelde hem dichterbij komen, een mistige adem verkilde de lucht voor zijn gezicht. ‘Welke naam draag je? Wat brengt je hier?’

			Zijn huid tintelde toen de geestverschijning om hem heen begon te draaien, zijn vragen in een aanhoudend, steeds dwingender ritme. ‘Wie ben je? Welke naam draag je? Wat brengt je hier?’ Daarna volgde een pauze en Pelgrim hoorde hem in frustratie sissen. Hij voelde kleine ijsscherven over zijn huid schrapen toen de verschijning begon te schreeuwen, een kreet die vervuld was van evenveel wanhoop als woede. 

			‘VERTEL HET ME!’

			Hij voelde hoe de geestverschijning zich terugtrok toen hij geen antwoord gaf. De fluistering werd klagend. ‘Ooit was ik machtig. Ooit was mijn naam bekend bij eenieder die de Vijf Zeeën bevoer. Bulvar de Hellebaard, de meest gevreesde. We zochten glorie, maar we vonden alleen de vlammen…’

			De fluistering stopte abrupt omdat Priester kreunde, zijn gezicht vertrokken van angst. De aandacht van de geestverschijning verplaatste zich onmiddellijk naar de geestelijke. Hij schoot naar hem toe in een sluier van stof en herhaalde zijn vragen met hernieuwde aandrang. ‘Wie ben jij? Welke naam draag je? Wat brengt je hier?’

			Pelgrim zag hoe de priester ineenkromp onder de dekens, jammerend en met een vertrokken gezicht. ‘Vertel het me,’ drong de schim aan. Er verscheen een laagje ijzel op de huid van Priester toen hij zich dieper over hem heen boog. ‘Vertel het me en ik zal me bij je voegen. Vertel het me en voer me weg van deze plek…’

			Een plots aanzwellen van gefluister trok Pelgrims blik naar de duinen. De wind en het opstuivende stof onthulden de contouren van nog meer gedaanten, allen krijgers, schimmen die gelokt werden door de honger van deze lang vergeten hellebaardvechter.

			‘Laat hem met rust,’ zei Pelgrim. 

			De geest negeerde hem. Het gezicht van Priester liep blauw aan toen de lucht rondom hem steeds kouder werd. Zijn mond begon open te vallen. Zijn lippen trokken zich terug van zijn tanden, grijnsden moeizaam en begonnen een woord te vormen – en Pelgrim twijfelde er niet aan welk woord dat zou zijn.

			‘Laat hem!’ Hij kwam overeind en liet het zwaard uit zijn schede glijden om op de vage schaduw van de geestverschijning in te hakken. De geest probeerde hem niet te ontwijken, kennelijk weinig bevreesd voor het staal van een sterveling, en realiseerde zich zijn vergissing pas toen het lemmet door zijn ziel sneed, even gemakkelijk als door levend vlees. 

			Een vlaag koude lucht haalde uit naar Pelgrim en de schim van Bulvar de Hellebaard begon te gillen en achteruit te deinzen. Het geroezemoes van de anderen staakte onmiddellijk, net als hun nadering over de duinen. Hij hoorde slechts één stem zich verheffen, fluisterend en verscheurd door angst.

			‘Een demonenzwaard!’

			‘Deze mensen staan onder mijn bescherming,’ zei Pelgrim. Hij maakte een trage pirouette en richtte het zwaard op de omringende schimmen.

			‘We willen slechts verlossing!’ jammerde de hellebaardier. De wind stak op en toonde opnieuw zijn gedaante, nu ineengedoken en op zijn knieën neergezakt. Hoe machtig hij bij leven ook geweest mocht zijn, dood was hij pathetisch. ‘We kwamen voor de glorie en eeuwige ellende is onze enige beloning!’

			‘Jullie kwamen om te plunderen,’ antwoordde Pelgrim. ‘Jullie kwamen om te verwoesten. Jullie kwamen om te verkrachten. Jullie kwamen om af te slachten. Jullie hebben je lot verdiend. Stop met blèren.’ Hij richtte zijn zwaard op Bulvar. ‘Of je zult dit weer voelen.’ 

			Toen de geest niet meteen vluchtte, haalde hij uit. Het zwaard maaide door het stof dat hij achterliet. Daarna richtte Pelgrim het wapen op de andere omringende schimmen. Hij bewoog zich over de as en het zwaard flitste met een onnatuurlijke snelheid, verbrijzelde hun omsingeling en veranderde hun fluisteringen in kreten van pijn. Niet lang daarna waren hij en zijn slapende reisgenoten weer alleen in de woestijn.

			Dat vond ik niet leuk, liet de stem hem kortaf weten. Er ging een golf van hete woede door het handvat toen hij het zwaard weer in de schede stak. Van de smaak van de doden valt niet te genieten. Moet ik je eraan helpen herinneren…

			‘… dat je je met de levenden voedt,’ maakte Pelgrim zijn zin af. Hij ging weer op de as zitten, strekte zijn vingers om de laatste tintelingen van de verontwaardigde demon van zich af te schudden en richtte zijn blik weer op de duinen en hun schaduwen. Hij kon ze daarginds nog steeds voelen, in de sluipende schaduwen, maar ze vreesden het zwaard en wat erin leefde. De legerhorde, ooit angstaanjagend, was nu niet meer dan een kwijnende smet op de plek waar zij vernietigd werd. Hij meende dat het een indrukwekkend spektakel geweest moest zijn toen zij belust op veroveringen de grenzen overstaken.

			Je zei dat ze hun lot verdienden, herinnerde de stem hem, toen hij medelijden in zijn hart voelde opwellen. Maar goed, dat weet jij natuurlijk als geen ander. Nietwaar, mijn Heer?

			Hij draaide zich op zijn zij en viel in slaap op de klanken van hoongelach.

		


		
			Drie

			Het Graf van de Kraken
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			Ze verlieten de Fluisterwoestijn kort na twaalven de volgende dag. De asduinen maakten eerst plaats voor een paar mijlen kreupelhout, kort doorngewas en tuimelkruid, daarna voor een moerasgebied dat zich schijnbaar eindeloos uitstrekte van oost naar west. Er hing een grijze mist over de boomstronken en rietvelden. Het viel Pelgrim op dat er geen insecten gonsden boven de roerloze wateren.

			‘Dit was ooit de tuin van Alnachim,’ legde Priester uit terwijl hij een pad naar het oosten volgde en de randen van het moeras scherp in de gaten hield. ‘Veld na veld vol tarwe en mais, gevoed door irrigatiegeulen die het water transporteerden uit de kanalen die hij ontworpen had. Water, gezegend door zijn hand, opdat de gewassen hoog opschoten zonder zich iets aan te trekken van de grillen van het weer. Geen enkele onderdaan van de Verloste leed ooit honger.’

			‘Tot het moment waarop hij ze doodde,’ mompelde Zoeker. ‘Dat moet een troost geweest zijn: te sterven met een volle maag.’

			Priester beperkte zijn reactie tot een geërgerde blik en richtte zijn ogen weer op de waterlijn. Hij hield uiteindelijk halt op de plek waar een pad van losse keien van het droge land het moeras in gleed. Pelgrim zag zijn handen trillen voordat hij ze in de plooien van zijn mouw verborg.

			‘Hier wachten ons geen schimmen,’ vertelde hij het gezelschap. Hij sprak met een zorgvuldig gecontroleerde stem, alsof hij bang was dat die hem in de steek zou laten. ‘Hier is het gevaar meer… concreet.’

			‘Concreet?’ vroeg Speler. Pelgrim voelde opnieuw de opgetrokken wenkbrauwen bij die vraag.

			‘De Verloste hield van de wezens van de aarde zoals hij van zijn volk hield,’ antwoordde Priester. ‘Hij bracht een dierentuin bijeen voor zijn plezier en voor de vreugde van zijn onderdanen. Toen het koninkrijk viel bleven zij achter en… veranderden.’

			‘Veranderden hoe?’ vroeg Boek, terwijl hij het mistige veen nu met groot wantrouwen bestudeerde.

			‘Alle dieren willen eten, maar raken verzadigd wanneer ze gevoederd worden. De beesten van de menagerie van de Verloste kennen alleen honger, hoeveel ze ook verslinden.’

			‘Het zou helpen,’ doorbrak Maisha het zware stilzwijgen dat daarop volgde, ‘als we wisten wat voor soort beesten we tegen zullen komen.’

			‘De Geschriften van de Ondergang sommen ze niet op,’ antwoordde Priester. ‘En veel kennis is verloren gegaan. Slechts één strofe is ons overgeleverd: “En zo verzamelde Hij uit alle hoeken van de Vijf Zeeën menig tand en klauw.”’

			‘Menig tand en klauw,’ herhaalde Boek met een zure klank in zijn stem. ‘Fantastisch.’

			‘We verdoen onze tijd,’ zei Pelgrim terwijl hij naar het pad begon te lopen. ‘Hou die maar in de aanslag,’ voegde hij eraan toe voor Speler, met een knikje naar zijn kruisboog.

			Hij ging voorop, Priester er meteen achteraan. De anderen volgden in een enkele rij, Zoeker in de achterhoede. Ze liep met haar boog in de hand en een pijl op de pees, Chena aan haar zijde. De hyena staarde voortdurend grommend en met woeste intensiteit naar het omringende moerasgebied. De mist onttrok veel van de omgeving aan hun blikken en maakte het navigeren moeilijk. Het oude pad dat ze volgden vertakte zich vaak en de ronde keien verdwenen soms meterslang onder het groene water. Telkens wanneer de route onduidelijk werd, gaf Priester mompelend aan welke kant ze op moesten. Pelgrim vond het merkwaardig dat hij niet een of andere kaart gebruikte.

			‘Alle priesters van de Verloste worden geacht de weg naar de Sikkel uit het hoofd te kennen, vanaf het moment dat ze tot de orde toetreden,’ zei de geestelijke toen Pelgrim zijn instructie om door een voetendiep stuk water te blijven lopen in twijfel trok. ‘Wie zich de route niet volledig kan herinneren wordt zwaar gestraft.’

			‘Is dat waarom je geslagen werd, de dag voordat we aankwamen?’ vroeg Pelgrim hem.

			Priester antwoordde niet terwijl ze door de hindernis waadden, en toen hij uiteindelijk sprak was zijn antwoord kort. ‘Geen enkele straf is onverdiend wanneer je de Verloste dient.’ Zijn woorden hadden de cadans van een veelvuldig herhaalde meditatiespreuk. Pelgrim concludeerde dat het geen zin had op het onderwerp door te gaan.

			‘Ze hadden je bijna te pakken,’ zei hij in plaats daarvan. ‘Daarginds in de Fluisterwoestijn. Wist je dat? Je stond op het punt een van die schimmen je naam te vertellen. Of dacht je dat het maar een nachtmerrie was?’

			‘Ik… zou hem hebben verdreven. Mijn geloof in de Verloste…’

			‘Bood je geen enkele bescherming – en dat zal het ook niet. Geesten trekken zich niets aan van wat je gelooft of hoe vurig je het gelooft. Je naam geeft ze vat op je ziel en daarmee je lichaam. Zorg er de volgende keer voor dat je arrogantie deze pelgrims­tocht niet opnieuw in gevaar brengt.’ Hij wierp een blik over zijn schouder en keek Priester aan. ‘Ik ben vastbesloten de Sikkel te bereiken. Wees ervan verzekerd dat ik alles zal doen wat nodig is om daar te komen.’

			De jongeman staarde terug, zijn blik zichtbaar angstig en trots. Hij begon een antwoord te formuleren, maar stopte toen er achter ze gehoest werd. Pelgrim keerde op zijn schreden terug en vond Maisha op haar hurken, haar rug gekromd, terwijl ze diep en verscheurend hoestte. Kusiph zat naast haar, wreef over haar rug en mompelde geruststellende woorden.

			‘Wat is dit?’ vroeg Pelgrim. Hij knipperde verbaasd met zijn ogen toen Maisha haar hoofd oprichtte. Haar uiterlijk had een plotselinge verandering ondergaan. Haar bijna gebeeldhouwde schoonheid was veranderd in een lijkwit en zo intens ziek masker dat hij de aandrang moest weerstaan om terug te deinzen.

			Ze gaat dood, stelde de stem vast met zijn altijd feilloze oog voor ziekte. De tumoren vreten haar longen op. Ze heeft geluk als ze het nog een maand volhoudt. Nu weten we tenminste waarvoor zij bidden wil.

			‘We moeten even stoppen,’ zei Kusiph.

			‘Onmogelijk,’ hield Priester vol, een ongeruste blik op de opdringende mist. ‘En al dat lawaai zal ze naar ons toe lokken.’

			‘Het duurt maar even,’ antwoordde Kusiph. Hij opende de volle buidel van zijn vrouw, rommelde tussen de spullen en vond een groen flesje. Hij haalde de kurk eraf en hield het aan Maisha’s lippen.

			‘We… moeten… zuinig… zijn…’ stamelde ze hoofdschuddend, tot een volgende hoestaanval haar trof.

			‘Alsjeblieft, liefste,’ fluisterde Kusiph. Hij legde een arm om haar schouders en drukte het flesje opnieuw tegen haar lippen. Ditmaal dronk ze. Haar lichaam schokte toen ze het drankje doorslikte. Ze kreunde luid en gepijnigd.

			Het geluid van beweging in het water deed Pelgrims ogen onmiddellijk naar links schieten. Het was slechts een zachte plons, maar het was de eerste die hij hoorde sinds ze dit vervallen pad volgden. Het stuk moerasland dat in de mist nog zichtbaar was bleef kalm als tevoren, maar het waarschuwende gonzen van zijn zwaard vertelde hem dat ze werden bekeken.

			‘We moeten door,’ zei hij. Hij draaide zich om en zag dat Maisha opkrabbelde. Toen ze overeind kwam vielen haar lange haren langs haar gezicht en zag hij dat het lijkbleke masker verdwenen was. Haar gelaat had zijn welgeschapen schoonheid hervonden, maar hij meende dat haar ogen nu iets roder waren en haar wangen een beetje verder ingevallen. Welk brouwsel er ook in dat groene flesje zat, het bezat duidelijk opmerkelijke genezende krachten, zij het tijdelijk.

			Pelgrim wilde Priester vragen ze de weg weer te wijzen, toen het zwaard opeens scherp en waarschuwend begon te trillen. Zijn hand schoot naar het gevest. Hij draaide zich om naar het geluid van opspattend water. Het zwaard leidde zijn arm en sneed met bovenmenselijke snelheid door de nek van het beest dat uit het water omhoogkwam. Het zwaard kliefde door harde spiermassa en bot en sloeg de kop met de smalle snuit en de opengesperde bek van de romp. Het grote geschubde lichaam kromp ineen en kronkelde. De lange staart sloeg wild heen en weer en de vier poten trilden terwijl er zwart en stinkend bloed wegspoot uit de afgeslagen halsopening.

			Walgelijk, klaagde de stem. Pelgrim zag hoe de donkere en kleverige vloeistof van het oppervlak van het zwaard gleed, afgewezen door het wezen in het staal. Animus ichor, voegde het er bij wijze van uitleg aan toe. Drek uit de diepten van de hel. De troeteldieren van de Krankzinnige God zijn natuurlijk jaren geleden al gestorven, maar dit spul houdt hun kadavers in beweging en wekt in wat er nog over is van hun hersens de herinnering aan honger.

			‘En toch kunnen ze nog dood,’ antwoordde Pelgrim binnensmonds. Hij keek toe terwijl het lichaam van de krokodil in het moeraswater weggleed, de laatste stuiptrekkingen langzaam wegkwijnend.

			Als je ze genoeg laat bloeden zullen ze sterven, bevestigde de stem. Maar ik betwijfel of ze allemaal zo gemakkelijk bloeden.

			Pelgrim rechtte zijn rug, draaide zich om en zag dat ze hem nu allemaal met grote ogen aankeken. De snelheid waarmee hij de krokodil had onthoofd verraadde iets wat het menselijk vermogen te boven ging en wekte onvermijdelijk argwaan, net zoals het feit dat hij met iemand sprak die niemand zag. Boek leek zich het meest zorgen te maken. Zijn zware, borstelige wenkbrauwen trokken zich grimmig en nadenkend samen. De wantrouwende blik verdween toen Pelgrim hem aankeek. De noordeling dwong zichzelf tot een minzame maar overduidelijk valse glimlach en knikte waarderend.

			‘Dat,’ zei hij, ‘is nogal een arm die je daar hebt, vriend.’

			Naast hem richtte Speler opeens zijn kruisboog op een rimpeling in het water verderop. 

			‘Spaar je pijlen,’ zei Pelgrim. Een snelle inspectie van de omgeving bevestigde dat de krokodil niet alleen was geweest; overal braken kleine donkere uitsteeksels door het wateroppervlak. Ogen doken op en bestudeerden hun nieuwe prooi.

			‘Hierheen,’ zei Priester. Hij haastte zich naar een splitsing in de weg en koos het pad naar het westen. De rest gehoorzaamde en volgde zijn voorbeeld toen de geestelijke begon te rennen. Pelgrim hield het water zorgvuldig in de gaten terwijl ze zich voortspoedden. Hij zag verschillende geschubde staarten die een breed kielzog trokken door het water van het moeras. Voorlopig voelde geen van de beesten de behoefte aan te vallen. Wat hem meer zorgen baarde was iets wat hij aan de randen van de mist had opgemerkt. Het bewoog zich evenwijdig aan de reptielen, maar de hoogte van de waterverplaatsing suggereerde iets veel groters.

			Speler zag het blijkbaar ook, want Pelgrim hoorde zijn kruisboog. De pijl veroorzaakte een witte pluim van opspattend water in het midden van de waterverplaatsing, die daardoor echter niet vertraagde. In plaats daarvan bewoog de golf zich sneller en begon in de richting van het pad af te buigen. Pelgrim zag lange staarten in het water slaan; de krokodillen maakten zich haastig uit de voeten voor het nog grotere wezen.

			‘Dwaas!’ vloekte Zoeker tegen Speler. ‘Díé moet je nooit uitdagen. Zelfs niet als ze niet vervloekt zijn.’

			‘Jij weet wat dat is?’ vroeg Pelgrim haar.

			‘Ja. En we moeten harder rennen.’

			Verderop klonk een kreun. Pelgrim zag hoe Priester een korte sprong maakte over een smal gat in de weg. Hij landde op vaste grond en rende onmiddellijk naar iets wat de vorm leek te hebben van een ruïne in het midden van een laag eilandje. ‘Snel!’ riep hij over zijn schouder. ‘Dit zal ons beschermen!’

			Pelgrim rende hem achterna, maar had weinig vertrouwen in de bewering van de geestelijke toen de resten uit de mist opdoemden. Wat dit bouwsel ook geweest mocht zijn, het was groot. Een lange reeks gebogen pilaren, krommend tot een hoogte van meer dan dertig voet, strekte zich uit over de volle breedte van het eiland en daalde aan de oostzijde neer in het moeras. De ruimte tussen elk van de zuilen was wijd genoeg om een mens door te laten. Hij betwijfelde of ze stevig genoeg zouden zijn om een frontale aanval te weerstaan van de onzichtbare reus die hen achtervolgde.

			‘Dit is geen fort,’ zei hij terwijl hij de priester volgde die tussen twee zuilen door glipte.

			‘Nee,’ antwoordde de jongeman. Hij staarde met een mengeling van angst en verwondering naar de binnenkant van de structuur. ‘Nee, dat is het niet.’

			Toen zag Pelgrim het ook, het kolossale ronde ding in het midden van de lange galerij die gevormd werd door de twee kromme pilaarrijen. Hij dacht eerst dat het een of ander verweerd standbeeld was, een vergeten sculptuur van de Krankzinnige God, maar toen hij beter keek, zag hij geen enkele menselijke gelijkenis. Het leek op een omgevallen doopvont, met korte, vierkante vleugels aan beide zijden. Het was overdekt met mos dat, eenmaal weggeschraapt, een donker en glad oppervlak onthulde, beslist heel anders dan steen.

			Het is bot, mijn Heer. De stem sprak hem toe als een leraar zijn domme leerling. Is het niet overduidelijk waar we nu zijn? Wat dit is? Kun je het niet voelen?

			Het begon hem te dagen toen Pelgrim zijn blik langs het stuk bot liet glijden, naar een ander bot, enkele meters verderop aan zijn linkerhand, deze slechts een beetje kleiner. Daarachter lagen er nog een stuk of zes. Ze vormden een rij die in het moeras verdween en doorliep tot wat een tweede eilandje leek te zijn. Het was, net als de botten, overdekt met dik groen mos, maar hij herkende de donkere holte van wat duidelijk een oogkas was, net boven de waterlijn.

			‘De Kraken,’ mompelde hij en zijn ogen dwaalden over het immense skelet dat hen omringde. Het was heel lang geleden dat hij onversneden verwondering had gevoeld, maar geconfronteerd met de beenderen van een zo fabelachtig wezen was dat gevoel onvermijdelijk. Daarbovenop kwam een vermoeden van de ontegenzeggelijke macht die nog steeds rond deze oude botten hing. De stem had gelijk; hij kon het vóélen, als een hete wind die onzichtbaar zand op zijn huid blies. Het was een allesbehalve prettig gevoel.

			Het geluid van donderende hoeven trok zijn aandacht. Hij scheurde zijn ogen los van de botten en richtte ze op de immense grijze massa die uit het water oprees. De rest van het gezelschap was hem in de beschutting van het Krakenskelet gevolgd. Ze staarden allen naar het ondier dat op de muur van ribben aanviel. Het was bijna vijf voet hoog vanaf de schouders en bezat een bol lichaam en korte poten die het zware lijf desondanks een behoorlijke snelheid gaven. Het meest opvallend waren echter het enorme, enigszins paardachtige hoofd en de gapende kaken, met in elke hoek daarvan een stompe gekromde tand. Hoewel het duidelijk niet de tanden waren van een roofdier, realiseerde Pelgrim zich dat de kracht van deze kaken alleen al voldoende was om elk mens te vermorzelen.

			‘Wat, in de naam van de Wederopstanding, is dat?’ vroeg Boek verbijsterd, zijn ogen wijd van angst.

			‘Waterpaard,’ antwoordde Zoeker. Ze hield haar boog half aangespannen en haar ogen strak op het dier dat steeds dichterbij kwam. Naast haar was Speler koortsachtig in de weer met de windas van zijn kruisboog. Pelgrim betwijfelde of een van beide wapens in staat zou zijn zo’n monster neer te halen, zelfs als er geen animus ichor door zijn aderen had gestroomd. 

			Hij hield zijn zwaard in de aanslag toen het waterpaard de ribben tot op enkele meters naderde, maar wachtte af toen het opeens slippend tot stilstand kwam. Het dier brieste luid en schudde wild het hoofd heen en weer, deed een voorzichtige stap naar voren en trok zich toen terug met een gealarmeerd gegrom.

			‘De Kraken was het meest gevreesde en machtige wezen dat aarde en zee ooit gekend hebben,’ zei Priester. ‘Zelfs nu hij dood is, waarschuwt hun instinct alle beesten uit de buurt te blijven.’

			Het waterpaard liet een laag en gorgelend geluid horen, diep vanuit de keel, en begon langs de ribben heen en weer te lopen. Het bleef hen ondertussen voortdurend aanstaren, zonder met de ogen te knipperen.

			‘Te bang om aan te vallen,’ merkte Boek op. ‘Maar ook te belust op onze huid om zich terug te trekken. Ik geef ons weinig kans als we ons buiten deze botten zouden wagen.’

			Zoekers boog kraakte toen ze de pees langzaam naar achteren trok, haar blik strak gericht op het waterpaard. Het dier kwam tot stilstand, alsof het haar aandacht voelde. Het blies twee stoomwolken uit zijn neusgaten, als om haar blik te beantwoorden. Pelgrim stond op het punt zijn twijfel te uiten over het nut van een aanval met een enkele pijl, maar hield zijn mond toen hij Zoekers geconcentreerde blik zag en de vastberaden kalmte van de pijl op haar boog. Ze bleef de pijl terugtrekken tot de veer langs haar wang streek, waarna ze kalm uitademde en losliet.

			De pijl boorde zich in het oog van het waterpaard, tot halverwege en met een kracht die het hersenweefsel dat zich erachter bevond zeker zou beschadigen. Het beest bleef stokstijf stilstaan, drie hartslagen lang. Uit een van de neusgaten sijpelde een stroompje bloed. Toen stortte het in, zakte neer op zijn buik en lag stil.

			Slim, vond de stem. Zelfs een lichaam dat door animus ichor tot leven is gewekt kan niet zonder brein.

			‘Een bijzondere prestatie, mevrouw,’ richtte Speler zich met een van zijn fleurige buigingen tot Zoeker. ‘Zelfs de illustere Juseria zou een dergelijke vaardigheid niet kunnen evenaren.’

			‘Juseria?’ vroeg ze.

			‘Een legendarische figuur uit de Krakenoorlogen,’ legde Boek uit. ‘Zij zou door de goden van Valkeris gezegend zijn met een vaardigheid met pijl en boog die zijn weerga niet kende.’

			‘Inderdaad,’ bevestigde Speler. ‘Ik had ooit de eer haar vermoorde broer te spelen in Het Feest van de Barbaar. Zelfs de meest kritische recensenten van Atheria waren het erover eens dat het de geslaagdste en overtuigendste vergiftiging was die ooit op de planken werd gebracht.’

			‘Ik meen me te herinneren dat het een bijrol was,’ zei Boek met een nauwelijks verborgen grijns. ‘Maar zes regeltjes tekst, geloof ik.’

			Speler verstijfde een beetje. ‘Een echt kunstenaar heeft geen tekstregels nodig om een publiek te ontroeren, mijnheer. Met zes regels raakte ik iedereen.’

			‘Kun je die daar ook raken?’ informeerde Zoeker. Ze wees naar de wateren rond het eiland. Geschubde koppen staken boven het water uit, te veel om gemakkelijk te kunnen tellen. De reptielen bleven ongeveer dertig voet van de oever en leken niet van zins dichterbij te komen, maar ze gaven ook geen teken te zullen vertrekken. Zelfs als Zoeker hen alle pijlen uit haar koker in de ogen kon schieten bleef er een overmacht aan krokodillen over om hen te begroeten zodra ze de veiligheid van het graf van de Kraken zouden verlaten.

			In het bot, Heer, zei de stem. De kracht van de Kraken schuilt niet in deze plek, maar in zijn botten.

			Pelgrim draaide zich om naar de bemoste ruggengraat en streek met een hand over het donkere oppervlak dat hij had blootgelegd. Het was hard en het tintelde bij aanraking, maar hij voelde het ook een beetje meegeven, zoals oud hout doet. Hij hief zijn zwaard, wachtte tot het begon te vibreren en liet het toen neerkomen op de vleugelachtige uitstulping aan de zijkant van het bot, die afbrak. Meerdere slagen, met zoveel snelheid toegebracht dat het zwaard veranderde in een zilveren waas, resulteerden in zeven even grote stukken.

			‘Hier,’ zei hij, en hij gooide elk van zijn reisgenoten een stuk toe. ‘Houd deze in de buurt.’

			‘Weet je het zeker?’ vroeg Boek terwijl hij het stuk bot in zijn hand bekeek. ‘Is een stukje genoeg om ze op afstand te houden?’

			‘Dat zullen we snel genoeg ontdekken.’ Pelgrim wierp een vragende blik op Priester, die naar een pad wees dat naar het noorden liep, voorbij de muur van ribben. ‘Tenzij je liever hier blijft en verhongert.’

			Hij stapte zonder aarzelen tussen de ribben door en liep over de oude keien naar de rand van het eiland, waar een kleine, deels vervallen brug lag. Het geluid van waterverplaatsing trok zijn aandacht; een viertal reptielen bespiedde hem vanuit het moeras. Pelgrim hield het stuk bot omhoog en kwam dichterbij. Hij gromde tevreden toen ze allemaal meteen onder het wateroppervlak verdwenen.

			‘Het lijkt erop dat we ons een veilige doortocht hebben verworven,’ zei Boek met een goedkeurende grijns. 

			‘Er is geen veilige doortocht in het gevallen koninkrijk,’ zei Priester. Hij liep naar de ingestorte brug en begon over te steken. ‘Er zijn andere dingen hier, dingen die zelfs de Kraken gevreesd zou hebben.’

		


		
			Vier

			Stad van Torenspitsen
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			De krokodillen bleven hen door het moeras volgen; aan beide kanten van het pad trokken zij hun sporen door het stille water. Op sommige momenten neigden ze naar de oever, om zich vervolgens weer snel uit de voeten te maken in een kluwen van zwiepende poten en staarten wanneer Pelgrim of een van de anderen met het stuk bot zwaaide. Uiteindelijk, toen de bodem vaster werd en het water minder diep, verdwenen de reptielen. Maar de menagerie van de Krankzinnige God was nog niet klaar met ze.

			Eerst hield Pelgrim het voor een of andere onbekende vorm van vegetatie. Donkere, hoekige vormen, hangend aan de kale takken van de hoge bomen die nu het landschap begonnen te overheersen. Toen ze eronderdoor liepen werd duidelijk dat deze bomen andere vruchten droegen. Het eerste wezen dat zijn vleugels spreidde onthulde een vosachtig gezicht en grote puntige oren. De vleugels waren van punt tot punt minstens zo lang als een mens en het lichaam van het beest had het formaat van een grote hond. Het draaide zich los van de tak, tjirpte met een geluid dat meer op krijsen leek en stortte zich op hen met half uitgeklapte vleugels en lange ontblote tanden. Ze staken allemaal hun botfragment omhoog. Het wezen leek halverwege zijn vlucht te stoppen, alsof het een onzichtbaar dak had geraakt. Het siste, spreidde zijn vleugels en vloog weer omhoog. De andere wezens vielen allemaal tegelijkertijd van hun tak, suisden op het reisgezelschap neer en trokken zich terug naar veilige hoogte zodra ze de kracht van de Kraken voelden.

			‘Vliegende jakhalzen,’ zei Zoeker. In haar ene hand klemde ze het botfragment en in de andere haar kromzwaard. Ze tuurde omhoog naar de rondcirkelende beesten. ‘Grote vleermuizen uit de zuidelijke oerwouden.’

			‘We moeten doorlopen,’ benadrukte Priester. ‘Als we de stad niet voor het vallen van de nacht bereiken…’ Hij maakte zijn zin niet af, maar het was Pelgrim duidelijk dat dit bos meer gevaren herbergde dan vliegende jakhalzen alleen.

			De zwerm vleermuizen bleef boven hen rondcirkelen terwijl ze hun weg zochten door het bos. Andere vleermuiskolonies stoven op uit de boomtoppen en sloten zich bij de zwerm aan, gelokt door de geur van verse prooi. Ze bleven het eerste uur op veilige afstand, maar werden brutaler toen het daglicht begon te verdwijnen. Het reisgezelschap moest regelmatig bukken wanneer de vleermuizen in groepen van twee of drie naar beneden zeilden, elke keer een beetje lager dan daarvoor. Een van de vleermuizen koos een onverstandige aanvliegroute en suisde zo laag over dat Chena op kon springen en haar kaken om een vleugeltop kon klampen. De kreet van de vleermuis was kort en werd vrijwel onmiddellijk afgebroken door het gekraak van brekende botten toen de hyena zijn ribben brak. Ze spuugde het lijk jankend weer uit en kokhalsde van de smerige smaak van animus ichor.

			De eerste torenspits kwam kort daarna in zicht en deed denken aan het blad van een enorme, uit de aarde opstekende dolk. Ze hadden de bomen achter zich gelaten en wat overbleef was een landschap van droge, gebroken aarde. De vliegende jakhalzen staakten hun achtervolging toen het gezelschap de toren bereikte. De lange schaduw van de torenspits strekte zich uit over aarde die rood kleurde bij het licht van de ondergaande zon. Pelgrim begon te ontdekken dat in de Vervloeking echte kleur alleen verscheen bij het verdwijnen van de zon.

			Hij merkte dat hij tot stilstand kwam bij het zien van wat zich voorbij de toren bevond. De stad strekte zich uit in een karmozijnrood waas, torenspits na torenspits, sommige met elkaar verbonden door bruggen of vlonders, hoewel de meeste daarvan ingestort waren. Wat restte leek op de speerpunten van een gigantisch leger.

			Doet nogal denken aan het begin van de nachtmars op het Veld van de Heilige Maree, bracht de stem in herinnering. Hoeveel zwaarddragers verzamelden zich toen onder uw vlag, mijn Heer? Veertigduizend, niet? De stem pauzeerde even voor een zucht vol melancholie. Zouden die dagen ooit terugkeren?

			‘Snel!’ onderbrak Priester zijn kortstondige fascinatie. Pelgrim begon weer te rennen en volgde de geestelijke die hen voorging naar een steile helling aan de voet van de toren. ‘We moeten voor het donker binnen zijn.’

			Pelgrim was verbaasd boven aan de helling een stevig gebouwde deur van eikenhout en ijzer te zien. De houten balken en metalen ankers leken veel minder oud en vervallen dan het eeuwenoude steen eromheen. Hij was ook opgelucht de deur onbelemmerd en open aan te treffen. Priester had nog niet uitgelegd waarom ze voor het vallen van de avond binnen moesten zijn, maar gezien de bijna hysterische manier waarop hij de deur openduwde en hen gebaarde binnen te komen, speet het Pelgrim nauwelijks hem te volgen in het sombere interieur.

			De deur sloeg dicht zodra ze het gebouw binnen waren, en ze werden ondergedompeld in een vrijwel totale duisternis. Pelgrim hoorde het harde ratelen en klikken van een zware sleutel in een slot toen Priester de ingang afsloot.

			‘Ik vermoed,’ zei Boek, ‘dat niemand eraan gedacht heeft hout voor een vuur te verzamelen?’

			Er klonk geritsel van leer en textiel toen Maisha haar bepakking losgespte, gevolgd door het zachte geluid van een klotsende vloeistof. Het licht dat de duisternis verdreef had een groenige tint en onthulde een grote cirkelvormige ruimte waarin helemaal niets was behalve een met stof bedekte tegelvloer en een stenen wenteltrap. De treden volgden de muren van de toren en cirkelden opwaarts, verder de duisternis in die hun daarboven wachtte.
‘Het sap van de gloeiworm,’ legde Maisha met een flauw glimlachje uit terwijl ze de glazen pot schudde. Het licht dat ervanaf kwam begon een fractie feller te schijnen. Pelgrim bemerkte hoe het licht nog diepere schaduwen onthulde onder haar ogen. Ze voelde zijn blik en keek weg. Ze wankelde een beetje, waarop Kusiph haar te hulp schoot.

			‘Ze heeft rust nodig,’ zei hij met een blik die Priester uitdaagde hem tegen te spreken.

			‘Dat hebben we allemaal,’ stemde Priester in. ‘We kunnen toch niet naar buiten tot het weer dag is.’

			‘Waarom niet?’ vroeg Zoeker. ‘Wat is er daarbuiten?’

			‘Meer dan een miljoen zielen bevolkten deze stad voor de Ondergang. Vele zielen zijn gebleven, en zij rusten niet.’ Hij wierp een blik op de deur terwijl hij sprak, waarop Pelgrim besloot deze nader te bestuderen. 

			‘Dit is niet meer dan tien jaar oud,’ zei hij terwijl hij een hand over het roestvrije ijzer van het slot liet gaan.

			‘Dit is niet de eerste pelgrimstocht,’ antwoordde Priester. ‘En niet iedereen werd op pad gestuurd met het doel de Sikkel te bereiken; sommigen bereidden de weg voor hen die dat wel zullen doen.’

			‘Hoelang is het geleden?’ informeerde Boek. ‘Sinds de laatste pelgrimstocht, bedoel ik.’

			‘Een jaar.’ Het gezicht van de geestelijke betrok. Hij trok zijn mantel om zich heen en ging aan de voet van de trap zitten. ‘Acht zielen onder leiding van onze prelaat, het hoofd van onze orde. Slechts een van hen keerde terug, een vrouw die om kennis wilde bidden. Ze was een groot denker in eigen land, geroemd om haar wijsheid, maar ze wilde meer. Hoe ze erin geslaagd is terug te keren zal wel altijd een raadsel blijven. Toen ze uit de Fluisterwoestijn kwam had ze geen ogen meer, ze had ze eigenhandig uit haar gezicht gerukt en toch lachte ze. “Hij heeft mijn gebed verhoord,” was alles wat ze zei. Ze wilde niets loslaten over het lot van onze prelaat. Ze weigerde alle hulp en liep daarna de woestijn weer in. We hebben haar nooit meer teruggezien.’

			Geen van hen zei iets om de stilte te doorbreken die daarop volgde. In plaats daarvan zochten ze allemaal een comfortabel plekje en installeerden zich voor de nacht. Ze bleven dicht bij het licht van Maisha’s glazen pot en aten een karig maal van de rantsoenen die hun door de priesters van de kapel waren meegegeven. Het was smakeloze kost, bestaande uit scheepsbeschuit en een soort gedroogd vlees dat alleen Chena smakelijk scheen te vinden. Na de maaltijd begon de gloed uit de pot te verzwakken, hoe hard Maisha ook schudde.

			‘Ik heb meer,’ zei ze met een vermoeide stem. Ze reikte naar haar bepakking.

			‘We kunnen het beter bewaren,’ zei Pelgrim tegen haar. ‘Ik weet zeker dat ons nog veel donkere plaatsen te wachten staan.’

			Kort daarna viel hij in slaap. Het laatste groenige licht flakkerde en doofde. Een van zijn reisgenoten maakte een zacht en angstig kreungeluid. Zelf sliep hij diep. De duisternis had hem nooit bang gemaakt.
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			Hij werd gewekt door het onophoudelijk bonzen van het zwaard en het irritante aandringen van de stem. 

			Kom alsjeblieft van uw koninklijke kont, Heer! Er is hier iets, en ik haat de stank.

			Een seconde lang zag hij alleen duisternis, maar toen hij haastig met zijn ogen knipperde ontwaarde hij een vage streep licht die onder de deur vandaan kwam. Hij keek snel rond en ontdekte dat zijn reisgenoten allemaal nog sliepen, op twee na.

			‘Zoeker?’ fluisterde hij. De sissende klank echode door het lege interieur. Er kwam geen antwoord van de beestenbezweerster. Ook Chena was weg. Pelgrim kwam overeind en liep naar de deur. Nog steeds op slot.

			Kijk omhoog, zei de stem met een vreemde, ongeduldige bijklank. Hij twijfelde nauwelijks aan de ernst van het gevaar dat het zwaard voorvoelde. Zijn blik volgde de spiraal van de wenteltrap in de schaduwen van de hoge torenspits. Hij zag niets. Zijn oren registreerden echter een heel zacht geluid. 

			‘Een kind?’ vroeg hij zich hardop af toen hij een indruk van de wanhopige jammerklacht begon te krijgen.

			Nee, stelde de stem. Beslist niet. 

			Hij schopte Priester wakker en haastte zich naar de voet van de wenteltrap. ‘Onraad,’ zei hij terwijl hij de treden begon te beklimmen. ‘Wek de anderen.’

			Op basis van het aantal traptreden schatte hij de hoogte van het bouwsel voorzichtig op zo’n honderdvijftig voet. Het was een zware klim, die hem allerlei soorten pijn bezorgde. Hij voelde het overal in zijn lichaam tegen de tijd dat de traptreden het einde naderden. We worden oud, Heer, zei de stem. De ernst van de zaak weerhield hem er kennelijk niet van grappen te maken, een grap die hij nu al tientallen jaren debiteerde. Pelgrim negeerde het; hij was het ondertussen gewend. 

			Hij bereikte de hoge, door een boog overspannen opening in de muur. Deze leidde naar een loopbrug van indrukwekkende breedte maar beperkte lengte, aangezien hij was ingestort op ongeveer vijftig passen van de poort. Pelgrim kon Chena daarginds heen en weer zien drentelen, haar kop opgewonden van links naar rechts bewegend. Ze stopte regelmatig om aan haar baasje te snuffelen, die helemaal niets leek te merken.

			Zoeker zat geknield en met gespreide armen bij het ingestorte uiteinde van de loopbrug. Ze fluisterde door tranen verstikte smeekbeden in haar eigen taal. Hoewel hij het niet sprak, herkende Pelgrim verschillende woorden die de taal deelde met minder obscure dialecten aan de zuidelijke kust van de Tweede Zee. ‘Alsjeblieft… Ik heb je gezocht… Liefje…’

			Oppassen, waarschuwde de stem toen Pelgrim dichterbij kwam. Als een schim haar naam heeft gehoord… Het vibreren van het zwaard was als een zwaar kloppen nu, maar hij weerstond de aandrang het te trekken. Chena, vermoedde hij, zou daar niet zo goed op reageren.

			‘Zoeker,’ zei hij. Hij dempte zijn stem. Ze liet niet blijken hem gehoord te hebben en ging door met haar gefluisterde smeekbeden, haar blik gericht op iets in de leegte verderop. Pelgrim naderde, ingespannen turend. Eerst zag hij niets, toen onderscheidde hij een vorm in de lucht. Opgebouwd uit verschillende tinten grijs, maar niet zonder volume, zoals de schimmen die in de Fluisterwoestijn rondwaarden. Deze vorm was zo solide als een levende ziel kon zijn. Het was een meisje van een jaar of tien, gekleed in lompen die haar huid nauwelijks bedekten. Haar gezichtje staarde Zoeker aan met een frons vol harde verwijten. Ze leek stevig te staan, als op vaste grond, maar toen Pelgrim beter keek zag hij alleen lucht onder haar blote voeten.

			‘Alsjeblieft…’ zei Zoeker. Haar armen wenkten. De frons van het meisje werd dieper en ze maakte geen aanstalten naderbij te komen.

			‘Wat is dit voor iets?’ vroeg Pelgrim.

			De stem aarzelde, enigszins verbijsterd, alvorens te antwoorden. Een droomgeest. Onze barbaarse vriendin slaapt kennelijk onrustig. Droomgeesten hebben geen naam nodig om hun prooi te grazen te nemen, een vreemde droom is al genoeg. Ik moet zeggen, Heer, ik begrijp werkelijk niet waarom het je iets kan schelen. De droomgeest zal deze naar haar dood lokken en smullen van haar wanhoop wanneer het zover is. Een gebed minder waaruit de Krankzinnige God straks moet kiezen en jou treft geen enkele blaam in de ogen van de andere pelgrims.

			‘Alsjeblieft…’ herhaalde Zoeker. Ze stond op en schuifelde naar de rand van de verbrokkelde loopbrug, haar armen uitgestrekt. ‘Het spijt me…’

			‘Hoe versla ik dit?’ eiste Pelgrim. Hij greep naar het handvat van het zwaard. 

			Niet met mij, antwoordde het. De droomgeest heeft haar in zijn greep nu. Alleen zij kan hieruit breken. De Krankzinnige God moet zijn volgelingen echt gehaat hebben om zoiets afschuwelijks op ze los te laten.

			Hij zag Zoekers voet tot op een centimeter van de rand naderen. Pelgrim greep naar haar arm. ‘Er is niets…’ begon hij, voordat hij terugdeinsde omdat zij zich omdraaide en haar kromzwaard met een hoog geluid tevoorschijn trok.

			‘Raak me niet aan!’ beet ze hem toe. Ze nam een gevechtshouding aan. ‘Je kunt me niet van haar weghouden!’ Chena gromde verward, schuifelde dichter naar haar baasje en jankte klagend en vragend.

			‘Er is daar helemaal niets!’ Pelgrim priemde een vinger naar het fronsende meisje. ‘Het is niet meer dan een geest uit je herinneringen.’

			‘Leugenaar!’ Ze viel naar hem uit. Het kromzwaard maaide door de lucht, nog geen centimeter boven zijn hoofd. ‘Zij is waarvoor ik gekomen ben. De Verloste heeft mijn gebed al verhoord. Mijn dochter is terug! Probeer me niet te stoppen zodat hij jouw gebed verhoort. Hij kiest er maar een.’

			‘Om verhoord te worden moet je voor hem staan in de Sikkel.’ Pelgrim bewaarde een toon van kalme beslistheid, zijn open handen opgestoken. ‘Jij weet dat. En je weet ook dat dít’ – hij knikte naar de droomgeest – ‘je dochter niet is.’

			Haar blik maakte zich van hem los en richtte zich weer op het meisje. Ze was anders nu, haar ogen hadden een rode gloed gekregen. Misschien schemerde daarin het wezen door dat het meisje droeg als een masker. De beschuldigende blik was echter gebleven. 

			‘Het moet,’ hijgde Zoeker. ‘Ik heb zo lang gezocht sinds de slavendrijvers haar stalen. Zoveel bloed vergoten. Het kan niet allemaal voor niets geweest zijn.’

			Chena gromde opnieuw, maar het geluid was nu niet vragend meer. De lippen van de hyena trilden toen ze haar tanden ontblootte. Haar klauwen schraapten over het steen en de dikke vacht in haar nek stond in stekelige punten overeind. Eerst leek ze het wezen niet te kunnen aanvoelen, nu staarde ze met een dierlijke vijandigheid naar het spookmeisje. De hyena spande haar spieren. Ineengedoken, klaar voor de sprong. Haar kaken klapten gretig.

			‘NEE!’

			Zoeker wierp zich op Chena. Ze liet haar kromzwaard vallen om haar armen om de nek van de hyena te kunnen slaan. ‘Nee, liefste.’

			Oké, zei de stem terwijl Zoeker haar hoofd in Chena’s vacht begroef en huilde. Liefde doorbreekt de betovering dus blijkbaar.

			Pelgrim keek op, net op tijd om te zien hoe het masker van de droomgeest in het niets oploste. Het kleine meisje kronkelde, haar hoofd zwol op en haar ledematen werden langer; de vaste vorm van het wezen loste op in iets wat deed denken aan een flard zilvergrijze herfstdraden. Hij ving een glimp op van een knarsende, tandeloze mond en gloeiend rode ogen, vervuld van wanhoop en van razernij. Toen was het verdwenen. Het dwarrelde weg tussen de spitsen, precies op het moment dat de zon doorbrak en de torens beschilderde met een doffe gele gloed.
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			De omgeving bleef een eentonige vlakte van harde, gebarsten aarde. Ze zochten hun weg tussen de hoog boven hen uit priemende torenspitsen. Tijdens de vele mijlen die ze de volgende dag aflegden vond Pelgrim geen spoor van de wegen, muren of parken die hij verwachtte aan te treffen in zo’n immense agglomeratie. 

			‘Het is de zeebodem,’ legde Boek uit. ‘Alleen is de zee al lang geleden verdwenen. Verdampt door de kokende woede van de Krankzinnige God. Nietwaar, mijn priestervriend?’

			‘De spitsen staken boven de golven van de Azuren Zee uit, dat is waar,’ antwoordde Priester. Zijn onverstoorbare toon verraadde opnieuw weerzin jegens het sarcastische commentaar van de geleerde. ‘Maar de zee is niet verdampt; ze is leeggelopen toen de westelijke dammen het begaven.’

			Hij sprak op een enigszins afwezige toon. Zijn blik schoot voortdurend heen en weer tussen de torenspitsen en bleef geregeld hangen bij deuren en ramen. Net als bij de spits waarin ze zich de vorige nacht verscholen hadden, was er bij elk van deze een helling die naar een platform rond de voet van de toren voerde. Pelgrim nam aan dat ze gebruikt waren als aanlegsteigers, logisch voor een stad die op het water rustte. Hij vond de schaal opmerkelijk; alle andere steden die hij ooit bezocht verschrompelden in vergelijking, uitgezonderd de eeuwige stad Valkeris met zijn immense tempels en titanisch beeldhouwwerk. En zelfs van dat fabelachtige bewijs van menselijk kunnen werd gezegd dat het nog maar een schim was van zijn vroegere grandeur. Valkeris had echter een gelaagde authenticiteit; het labyrint van straatjes getuigde van een stad die in de loop der eeuwen groeide en veranderde. Deze plek had iets kunstmatigs, meer een monument dan een stad.

			Hij bouwde het omdat het kon, was de mening van de stem. De zinloze ambitie van een god die aan de waanzin ten prooi valt, wellicht? Of misschien vond hij het gewoon mooi?

			Hoewel de etappe van deze dag de minst gevaarlijke tot nu toe bleek te zijn, bleef Priester aandringen op een moordend tempo. Hij stond alleen de kortst mogelijke rustmomenten toe. Maisha had duidelijk gebruikgemaakt van haar geneesmiddel, want ze slaagde er het grootste deel van de dag in hen bij te houden. Pas aan het begin van de avond begon haar energie te verkwijnen, samen met het zonlicht.

			‘Het is niet veel verder meer,’ antwoordde Priester toen Kusiph eiste dat ze halt zouden houden. De ogen van de geestelijke dwaalden nu voortdurend rond en schoten oplettend van de ingang van de ene toren naar de andere.

			‘Er schuilt iets in die torenspitsen,’ zei Pelgrim. ‘Wachtend op de duisternis. Wat is het?’

			‘Zoals ik al zei,’ antwoordde Priester. ‘Velen stierven tijdens de Ondergang, velen bleven. Alsjeblieft,’ voegde hij eraan toe, terwijl hij zich naar Maisha omdraaide. ‘We kunnen hier niet dralen.’

			Ze knikte vermoeid, ontkurkte haar fles en bracht hem naar haar lippen. Pelgrim schatte dat de inhoud geslonken was tot ongeveer een derde van wat het in de Fluisterwoestijn was. 

			Ze gaat het niet redden, zei de stem. De tumoren zullen haar te pakken krijgen, lang voordat de Sikkel in zicht komt. Het zou genadiger zijn haar hier achter te laten met haar man. Laat ze samen in vrede sterven, in plaats van ze bloot te stellen aan nieuwe beproevingen.

			Pelgrim hoorde geen wreedheid in de stem, slechts een nuchtere redenering waartegen hij moeilijk iets in kon brengen. Toch voegde hij zich bij Kusiph om Maisha overeind te helpen toen het medicijn begon te werken.

			‘Vreemd om een goed mens aan te treffen op een missie als deze,’ zei ze met een dankbare glimlach toen ze hun snelle mars hervatten.

			‘Ja,’ stemde Pelgrim in en hij wendde zich af. ‘Dat zou het inderdaad zijn.’

			Ze zetten nog een uur door, tot de nu vertrouwde rode gloed de westelijke flanken van de torenspitsen begon te kleuren. Tegen die tijd doemde een mijl verderop het grootste bouwwerk tot nu toe op uit de gebroken aarde. Het was uniek omdat het bestond uit drie spitsen, de hoogste tot nu toe, die met elkaar verbonden waren door een steile muur. Toen ze dichterbij kwamen en het licht nog minder werd, merkte Pelgrim een zacht maar regelmatig geroezemoes op. Een blik achterom leverde niets op, maar het gonzen van het zwaard bevestigde dat er gevaar dreigde.

			‘Negeer het,’ instrueerde Priester. ‘Doorlopen.’

			Het rumoer klonk luider toen ze de helling op liepen naar het gebouw met de drie torenspitsen. Pelgrim realiseerde zich dat een deel van het geluid van binnen kwam, om precies te zijn vanuit de hoge boogpoort aan de voet van het gebouw. In plaats van naar binnen te gaan, leidde Priester ze langs de poort naar een van de spitsen. Voorbij de ingang, in de sombere duisternis, vingen Pelgrims ogen een snelle beweging op. Op hetzelfde moment zwol het geluid aan; hij twijfelde er nauwelijks aan dat het iets was wat reageerde op hun aanwezigheid. Het klonk hongerig, wanhopig, en het was onmiskenbaar menselijk. Hij concludeerde dat het meerdere stemmen waren, heel veel meer stemmen.

			‘Ik moet klimmen,’ zei Priester. Hij hield halt aan de voet van de torenspits. Hoewel de muur verweerd was en onregelmatig op vele plaatsen, zag Pelgrim niet hoe ze omhoog zouden kunnen klauteren.

			‘Hoe?’ vroeg hij. ‘Er is nergens houvast.’

			‘Er is een route,’ mompelde Priester. Zijn turende ogen gleden over de muur omhoog tot ze een smalle opening vonden, ongeveer vijftig voet boven hen. ‘Ik moet hem me alleen herinneren.’ Hij stapte naar de muur, vond een kleine uitsparing, trok zich eraan op en reikte naar de volgende. ‘Wacht hier,’ zei hij terwijl hij verder klom. ‘Boven is een touwladder.’

			Hij klom met regelmatige en vloeiende bewegingen. Zijn handen vonden houvast op plekken die Pelgrims ogen hadden gemist. Ondertussen bleef het rumoer aanzwellen en werd het zonlicht zwakker.

			Ik bedenk me zojuist, Heer, merkte de stem op, dat deze geestelijke ons vanaf dit punt misschien niet meer nodig heeft.

			Pelgrim concentreerde zich op de klimroute van de priester en probeerde de plaatsing van de verschillende steunpunten in zijn geheugen te prenten. Zijn concentratie werd echter verbroken door een plotseling gegrom van Chena en het harde gegons van het zwaard.

			De hyena had haar vaste aanvalshouding aangenomen, klaar voor de sprong. Zoeker stond aan haar zijde, haar boog gespannen en een pijl gericht op de boogpoort. Haar blik miste zijn normale focus; in plaats daarvan was haar gezichtsuitdrukking er een van angstige verbijstering. 

			‘Wat in de naam van alle Vijf Zeeën is dat?’ fluisterde ze vol afgrijzen.

			Pelgrim zag de vormen die uit de poort tevoorschijn kwamen eerst aan voor een of ander beest met vele tentakels, een volgend monster uit de dierentuin van de Krankzinnige God. Maar toen zag hij dat elk uitsteeksel voorzien was van een hand met grijpende vingers en lange nagels, als de klauwen van een havik. Ze schoten soms terug, de duisternis van de poort in, terugdeinzend voor ook maar het minste beetje zonlicht. Naarmate de seconden wegtikten deden ze dat echter duidelijk minder vaak. Meer en meer doemden ze op uit het duister en klauwden naar hen. 

			Pelgrim keek omhoog om Priesters voortgang in te schatten. Hij zag dat de geestelijke de smalle opening had bereikt en zichzelf naar binnen begon te hijsen.

			Aanzwellend rumoer vestigde zijn aandacht weer op de boogpoort. Het zonlicht verzwakte tot een vage gloed en tussen de massa klauwende handen verscheen een hoofd. Pelgrim meende dat het ooit een vrouw geweest moest zijn, maar het was nauwelijks vast te stellen. Het gezicht was uitgedroogd, de huid gescheurd en op sommige plaatsen afgevallen, zodat het bot blootlag. Slierten zwart haar bungelden van een verder kale hoofdhuid en omlijstten een gezicht dat verscheurd werd door een onstilbare honger. De kaken van het wezen gingen open en dicht, sloegen de laatste tanden op elkaar. De ogen waren het enige dat men nog als levend zou kunnen omschrijven, de pupillen verschrompeld tot niet meer dan stippen in grijze schotels. Ze glansden met een levendige haat.

			Een Rottende Dode, zei de stem. Het lijkt erop dat de Krankzinnige God niet alleen zijn dieren vervloekte.

			Het wezen maakte zich los uit de muur van rondmaaiende armen. Pelgrim zag de tot op de draad versleten lompen die noch de slappe borsten, noch het gezwollen geslacht van het monster bedekten. Hij vroeg zich af of de walging van zijn gezicht te lezen was, want de Rottende Dode ontstak in woede. Het hongerige grommen sloeg opeens om in krijsen, en ze viel op hem aan met een snelheid die hij van haar houterige ledematen niet had verwacht. De klauwende handen grepen naar zijn keel. 

			Toen klonk het harde geluid van de kruisboog en verscheen er een korte pijl in het voorhoofd van de Rottende Dode. Ze wankelde, een hartslag lang. De haat gleed uit haar ogen, die in hun kassen terugrolden voordat het ding neerstortte in een massa van oude lompen en rottend vlees. De zwarte animus ichor lekte uit voorhoofd en mond. De stank dwong hen allen een paar stappen terug te doen.

			‘Bedank me later maar, mijnheer,’ sprak Speler. Hij stak zijn kruisboog omhoog en knikte naar Pelgrim.

			Pelgrim zei niets. Hij trok het zwaard toen een volgend wezen uit de poort tevoorschijn wankelde, spoedig gevolgd door nog twee anderen. In tegenstelling tot de eerste hadden zij duidelijk geen behoefte aan een korte pauze alvorens zich op de levende indringers te storten. Krijsend vielen ze aan, klauwhanden uitgestrekt. Zoeker schakelde er een uit, de pijl priemde door het hoofd, terwijl Pelgrim een andere in tweeën hakte met een dodelijke uithaal van het zwaard. Kusiph viel de derde aan. Hij stormde vooruit en plantte de punt van zijn kromzwaard met professionele doeltreffendheid in de borst van het ding. Het wilde echter niet doodgaan en reageerde met een uithaal van klauwen die Kusiph maar nét wist te ontwijken. De Rottende Dode viel opnieuw aan en krijste nog luider toen Pelgrim zijn zwaard op zijn uitgestrekte armen liet neerdalen. Hij sloeg ze er beide af, bij de ellebogen.

			‘Het hart is niet genoeg,’ legde hij Kusiph uit terwijl hij zich omdraaide om het monster het hoofd van de schouders te slaan. De animus ichor spoot uit de halsopening als een zwarte fontein. Het wezen zakte ter aarde, beefde nog heel even en lag toen stil. De bovenste helft van de Rottende Dode die Pelgrim in tweeën gesneden had, bleef naar ze toe kruipen, sloeg zijn nagels in het steen en sleepte zich voort – tot Speler naar voren stapte, met zijn laars op het hoofd stampte en de schedel verbrijzelde.

			Sterker dan hij eruitziet, merkte de stem op. Er schuilt meer onder dat masker dan een hoop pretentie.

			‘Terug!’ riep Pelgrim toen er nog meer Rottende Doden uit de poort opdoken. Ze zwermden in een dikke massa rond hen samen. Het waren er zeker een dozijn en ze kwamen snel dichterbij – om vervolgens meteen te worden afgemaakt. Het zwaard kliefde er drie tegelijk met één flitsende beweging, terwijl Zoekers pijlen en Kusiph’ kromzwaard hetzelfde dodelijke werk verrichtten. Terwijl Pelgrim het zwaard rondzwaaide wierp hij herhaalde blikken naar de raamopening boven hen. Hoe langer Priester wegbleef, hoe meer hij de waarschuwing van de stem serieus begon te nemen over een mogelijk verraad door de geestelijke.

			En ik dacht dat die reptielen smerig smaakten, klaagde de stem toen Pelgrim de laatste Rottende Dode neersloeg, een spichtig wezen van niet meer dan vier voet hoog dat ooit een puber geweest moest zijn. Jongen of meisje, onmogelijk te zeggen. 

			‘Waren ze dat allemaal?’ vroeg Boek. Hij stond met zijn rug tegen de torenmuur, zijn ogen opengesperd van angst en zijn staf in zijn handen geklemd. Pelgrim kon op het hout geen enkele bloedvlek ontwaren.

			‘Daar lijkt het op,’ zei Kusiph. Hij stapte voorzichtig naar voren om in de boogpoort te kijken. ‘Leeg, zo te zien.’

			‘Vergeet niet dat dit maar één toren is,’ zei Zoeker. Ze stond in de richting te kijken vanwaar ze gekomen waren, Chena aan haar zijde. De snuit van de hyena was zwart geworden en het dier kokhalsde toen ze de animus ichor wegslikte. In de verte zag Pelgrim een massa kleine donkere gedaanten opdoemen vanaf de voet van iedere zichtbare toren. Hoewel ze door de afstand niet groter leken dan mieren, zag hij dat ze allemaal dezelfde kant op kwamen. Lang geleden leerde hij de kracht van een naderend leger snel in te schatten; hij schatte het aantal wezens dat nu op ze af kwam schuifelen op ver boven de tienduizend, en het werden er snel meer. Velen stierven bij de Ondergang, velen bleven.

			‘Priester!’ Hij riep omhoog naar de opening in de torenmuur en probeerde zo veel mogelijk gezag in zijn stem te leggen.

			Enkele lange seconden verstreken zonder antwoord – toen verscheen het jeugdige gezicht van de geestelijke in de opening. ‘Excuses!’ riep hij. ‘Een of andere idioot had hem verstopt!’

			De touwladder kletterde meteen daarop omlaag langs de muur. Boek verspilde geen tijd en klauterde omhoog. Maisha volgde. Ze bewoog zich met alle lenigheid die ze op kon brengen, maar toen ze boven stond verraadden haar afhangende schouders dat het haar moeite had gekost.

			‘Na u, mijnheer,’ bood Speler haar echtgenoot aan met een hoffelijke buiging. ‘Ik moet er niet aan denken Maisha en Kusiph van elkaar te scheiden. Het is mijn favoriete tragedie.’

			Kusiph knikte een bedankje en volgde snel zijn vrouw de touwladder op. Speler wendde zich tot Pelgrim, zijn masker vragend gekanteld. 

			‘Beschouw dit als mijn dank,’ zei Pelgrim, gebarend dat hij zijn gang kon gaan.

			Terwijl de Atheriaan de muur beklom zag Pelgrim de horde naderen. Hun aantal was toegenomen tot meer dan dertigduizend en de eersten waren nog maar een paar ogenblikken verwijderd van de helling. Toen ze hun prooi naderden veranderde het trage schuifelen in een roofzuchtig rennen.

			‘Snel,’ zei Pelgrim tegen Zoeker. Hij wees naar de ladder.

			‘Jij eerst,’ antwoordde ze. ‘Chena kan dat ding niet op en ik heb jouw arm nodig om ons allebei op te hijsen.’

			Er was geen tijd voor discussie, dus hij haastte zich de ladder op en krabbelde snel naar boven. Zoeker nam een aanloop en greep een van de houten treden; Chena beet zich vast in een andere. De hongerige ex-inwoners van de stad bereikten de top van de helling op het moment dat Pelgrim, Kusiph en Speler de ladder langs de muur omhoogtrokken. Het gezamenlijke gewicht van Zoeker en de hyena was niet gering en zowel Priester als Boek moesten bijspringen. De klauwende handen misten de bungelende poten van de hyena op een haar na toen het tweetal in veiligheid werd getrokken.

			‘Bij de Wederopstanding!’ zei Boek, naar adem happend toen het dier en haar baasje eindelijk de opening bereikten. Ze klauterden naar binnen terwijl de kreten van de horde beneden aanzwollen tot een koortsachtig en meerstemmig gekrijs. Pelgrim keek naar beneden en zag dat ze zich in steeds groteren getale rond de voet van de toren verdrongen. Elk gezicht naar hen opgericht, met knarsende tanden en ogen die vervuld waren van eendrachtige haat.

			‘Arme duivels,’ zei Kusiph terwijl hij de verdoemde menigte bekeek, zijn gezicht geplooid in een mengeling van afkeer en verdriet. ‘Denk je dat ze zich nog iets herinneren? Dat ze weten wie zij ooit waren?’

			Natuurlijk herinneren ze zich dat, snoof de stem geamuseerd. Animus ichor werkt anders in het menselijk lichaam. Rottende Doden herinneren zich alles, maar blijven slaaf van hun honger en haat. Ik merk dat ik steeds meer bewondering krijg voor de inventiviteit waarmee de Krankzinnige God zijn volgelingen straft.

			‘Willoze beesten zijn het,’ antwoordde Pelgrim. Hij draaide zich om. ‘Wat zij ooit waren doet er niet toe.’
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			Toen de nacht volledig op hen neerdaalde gebruikte Maisha opnieuw een van haar gloeiende flessen. Het groene licht onthulde een enorm interieur. In het midden van de ruimte was geen vloer, maar een zwarte driehoekige vide die zicht gaf op verschillende verdiepingen, opstijgend tot duistere hoogten. Op dit niveau stonden vele boekenplanken, van vloer tot plafond en allemaal bedekt met een dikke laag stof. Pelgrim hoorde Boek een zachte kreun van wanhoop slaken en zag hoe zijn schouders gingen hangen toen hij het stof van een van de planken veegde.

			‘Weg,’ siste hij woedend binnensmonds. ‘Alles vergaan.’

			‘Wat is dit hier?’ vroeg Pelgrim aan Priester.

			‘De Grote Bibliotheek van de Verloste.’ De geestelijke stapte naar een van de boekenplanken en haalde zijn vingers door het stof. ‘Zou de wijsheid van de gehele wereld bevatten. Hij stuurde gezanten naar alle landen om er boeken te kopen en geleerden te werven om er nog meer te schrijven. Drie eeuwen lang was dit het grootste kenniscentrum dat de mensheid ooit kende, het overtrof zelfs de colleges van de eeuwige stad Valkeris.’ Hij grimaste en veegde het stof weg met zijn vingers. ‘Nu voorgoed vergaan op bevel van de Verloste. Zoals hij zijn volk vervloekte, zo vervloekte hij ook zijn boeken.’

			Hij draaide zich naar de anderen om. ‘Het beste is wat te eten en zo veel mogelijk slaap te pakken als je kunt. Na morgen hebben we die luxe waarschijnlijk zelden nog.’

			Het reisgezelschap drong verder door in het gebouw op zoek naar een rustplaats, ver van het voortdurende en hongerige refrein van de horde. De Rottende Doden hielden de voet van de torenspitsen bezet. Hun kreten weerkaatsten onaangenaam helder door het gebouw, maar Priester verzekerde het gezelschap dat de trappen tussen de spitsen en de bibliotheek al lang geleden vernietigd waren. Ze installeerden zich op een lege vloer, slechts bezaaid met resten van stoelen en tafels. Priester meende dat het de werkplek geweest moest zijn van de bibliotheekmedewerkers. Pelgrim maakte een vuurtje met versplinterde meubelresten die droog en gemakkelijk brandbaar bleken. De slaap kwam snel voor de anderen, maar niet voor Pelgrim en Boek.

			De noorderling maakte een fakkel door een oude lap rond het uiteinde van een stoelpoot te wikkelen en vertrok om het gebouw in zijn eentje te onderzoeken, geen gehoor gevend aan het advies van Pelgrim dat hij zijn tijd beter slapend door kon brengen. Hij liet hem door de lege verdiepingen dwalen en bleef achter bij het vuur, er stukken hout in gooiend om het gaande te houden. Hij wist dat de slaap niet zou komen vannacht. Zo was het vaak geweest, zelfs in de dagen vóór het zwaard en de stem; na het gevecht voelde hij zich altijd rusteloos.

			Niet rusteloos, corrigeerde de stem. Verlangend naar méér, zoals een dronkaard niet kan slapen omdat hij steeds moet denken aan die ene beker wijn die hij nog had kunnen drinken. Eentje is nooit genoeg, nietwaar, mijn Heer?

			‘Dank voor het wegnemen van mijn laatste twijfel over het nut van deze onderneming,’ antwoordde Pelgrim. 

			Hij kreeg er een zacht gegrinnik voor terug. Denk je nou echt dat de Krankzinnige God jouw gebed zal verhoren? Jij, in plaats van de anderen? Ik denk niet dat Boek en Speler grote concurrenten zijn, maar een stervende vrouw en haar trouwe echtgenoot? Een moeder die op zoek is naar haar gestolen kind?

			‘Misschien, misschien ook niet. Maar als hij mijn gebed niet verhoort kun je er zeker van zijn dat ik een andere manier zal vinden.’

			Van boven kwam een gedempte kreet, vergezeld door een lichtflikkering. Boeks fakkel bewoog zich snel achter de silhouet van een verrotte balustrade.

			Misschien heeft hij iets gevonden wat hem op wil eten, opperde de stem. Als dat zo is, waarom dan het diner verstoren?

			Pelgrim kwam overeind en pakte Maisha’s gloeiende fles die ze dicht bij het vuur had achtergelaten. De lichtgevende vloeistof gaf slechts een bleek schijnsel af maar bleek, eenmaal geschud, nog genoeg licht te bieden om hem de weg te wijzen. Gelukkig hadden de architecten van deze plek ervoor gekozen hun trappen niet van hout maar van steen te maken, zodat de beklimming gemakkelijk was. Hij beklom verschillende verdiepingen alvorens Boeks flakkerende fakkel terug te vinden. Deze verdieping was anders dan de andere omdat er geen driehoekig gat in het midden was. In plaats daarvan bestond de ruimte uit onderling verbonden kamers van verschillende afmetingen, elk voorzien van een lange rottende bedstee en een schrijftafel. Ze vormden een cirkel rond de grote centrale kamer waar hij Boek op zijn knieën aantrof, tussen, zoals Pelgrim al spoedig besefte, een aanzienlijke stapel menselijke beenderen.

			Boek schrok op van het geluid van zijn voetstappen, kwam overeind en zwaaide met zijn staf. Hij keek Pelgrim aan met een uitdrukking van diepe maar angstige vastberadenheid. Zijn houding was er een van een man die een schatkist verdedigt, niet een stapel oude botten.

			‘Bemoei je er niet mee,’ zei hij. Hij perste de woorden uit zijn droge keel. ‘Ze zijn van mij.’

			Pelgrim negeerde hem en liep naar de botten. Hij zag Boek verstijven, alsof hij hem wilde tegenhouden maar zich wijselijk bedacht. 

			‘Ik heb zilver,’ probeerde hij in plaats daarvan, graaiend naar zijn beurs. ‘Laat me met rust en ik…’

			‘Zwijg,’ beval Pelgrim. Hij kneep zijn ogen verwonderd samen toen hij een dijbeen van de stapel plukte. Het licht uit Maisha’s fles flakkerde over het oppervlak van het bot en onthulde dat er een soort schrift in was gegraveerd. De letters waren minuscuul, maar uitgevoerd met aanzienlijke kunde en precisie.

			‘Je verdoet je tijd,’ zei Boek. ‘De taal is eeuwenoud, verloren gegaan in de loop der eeuwen…’

			‘Het is Ultreaans,’ zei Pelgrim. Hij kneep zijn ogen nog verder samen om te lezen wat er stond. ‘“Weet dat uw geloof niet ongeboden geboren wordt, maar in uw ziel groeit als een gekoesterde boom zodat, in de volheid van dagen, het fruit moge rijpen en zo de wereld zegene.”’ Hij keek Boek aan en zag het zweet op zijn voorhoofd staan. ‘Een van Geboden van de Eerste Wederopstanding, als ik me niet vergis.’

			Hij smeet het bot terug op de stapel en pakte een schedel. De letters overdekten de doodskop van bovenkaak tot kruin. Pelgrim herkende een passage uit de Dialectiek van de Derde Wederopstanding. Hij legde hem weer neer, greep een ruggenwervel en vond een collectie citaten van de Heilige Agnet, de grondlegger van de eerste nederzettingen van de Kerk van de Wederopstanding in het noorden. En zo ging het verder, elk stukje bot dat hij bestudeerde bleek gegraveerd met geschriften, allemaal afkomstig van dezelfde kerk. Een kerk die hij maar al te goed kende.

			‘Ik kan zien dat je hiervan de waarde kent,’ zei Boek op een voorzichtige maar ernstige fluistertoon. ‘Je accent mag in de loop der jaren gesleten zijn en de zon heeft je huid gebruind, maar ik weet wanneer ik een man uit het noorden zie.’ Hij stak een bevende hand uit en greep Pelgrim bij de mouw. ‘Je kerk heeft je diensten nodig.’

			‘Zo,’ zei Pelgrim. ‘Ik zie dat er meer dan één priester is op deze pelgrimstocht.’ Hij knikte naar de botten. ‘Is dit waarvoor je gekomen bent?’

			‘Deels. Zoveel is verloren gegaan tijdens de oorlogen van de Verwoester. Zijn vervolging liet lange sporen na van tot as verbrande geschriften. In de honderd jaar daarna hebben we veel gedaan om terug te krijgen wat verloren is gegaan. Geleerde priesters zoals ik werden eropuit gestuurd om zo veel mogelijk te verzamelen in verre landen. Een oude legende van ons geloof wil dat de Kerk van de Wederopstanding een plek had in het Koninkrijk van de Verloste. Nu’ – hij wierp een eerbiedige blik op de botten – ‘is dat zonder enige twijfel bewezen.’ Hij liet Pelgrims mouw los en zijn hand trilde nog heviger toen hij hem uitstak boven de bottenhoop. ‘Dit zou wel eens de meest complete collectie geschriften ter wereld kunnen bevatten.’

			‘En jij vraagt je niet af hoe ze hier terecht zijn gekomen? Kerkgeschriften werden oorspronkelijk in het Valkerisch vastgelegd. Deze zijn allemaal in het Ultreaans, een taal die minstens duizend jaar voor de opkomst van de kerk is uitgestorven. En ik denk niet dat een menselijke hand of stuk gereedschap met zoveel precisie letters in bot kan graveren.’

			‘Een mysterie,’ hield Boek vol, ‘dat opgelost zal worden wanneer we de Sikkel bereiken.’

			‘Is dat waarvoor je wilt bidden? Kennis?’

			‘Ik ben van plan te bidden voor iets wat al had moeten gebeuren toen dit koninkrijk viel; ik zal bidden voor de dood van de Krankzinnige God.’

			Pelgrim zuchtte spottend. ‘Denk je nou écht dat hij gewoon zichzelf de wereld uit zal wensen? Krankzinnig of niet, dat lijkt me niet erg aannemelijk.’

			‘Er is iets gebeurd hier.’ Boek leunde naar voren met een woeste uitdrukking op zijn gezicht, zijn stem een indringend fluisteren. ‘Iets walgelijks, iets onnatuurlijks. Iets wat de heilige banden verbrak tussen de aarde, het Bovenrijk en de hel. Ik geloof dat de nog jonge kerk het probeerde tegen te houden, maar daarin faalde. Ik zal hun missie voltooien. De waarheid van het Woord van de Wederopstanding is niet te ontkennen. Wanneer de Krankzinnige God het hoort, heeft hij geen andere keuze dan op te geven.’

			Starend in de vlammende ogen van de religieuze fanaat voelde Pelgrim een oud maar vertrouwd verlangen in zich oplaaien. De stem hoefde niet te stoken of te spotten, dit kwam helemaal uit hemzelf. Hoeveel van dit soort had hij er al gedood? De meesten haastig, in het vuur van het gevecht, sommigen daarna, langzaam en altijd zonder enige vorm van spijt. Hij kon zich het precieze aantal niet herinneren, maar oog in oog met deze fanaat, net zo dwaas en onverzoenlijk als al die anderen, had hij het gevoel dat het er niet te veel waren.

			‘Op weg naar de Kapel van de Verlossing,’ zei hij met zachte stem, ‘kwam ik een karavaan tegen die werd overvallen door rovers. Op een van hun lijken vond ik dit.’ Zijn hand ging naar de buidel aan zijn riem en haalde een van de munten tevoorschijn met het zegel van de Kerk van de Wederopstanding. ‘Je zei dat je zilver had.’

			Boek knipperde met zijn ogen, zijn fanatisme verflauwend toen hij naar achteren schuifelde. ‘Ik huurde mannen in om me door de woestijn te brengen,’ zei hij. ‘Wat ze daarna deden is hun zaak.’

			Hij liegt, mijn Heer, teemde de stem alsof hij een geeuw probeerde te onderdrukken. Breek gewoon zijn nek en klaar. Of doe het op je gemak, zoals je vroeger deed wanneer de tijd het toestond. Ik denk niet dat onze medepelgrims hem vreselijk zullen missen.

			‘Huurlingen?’ vroeg Pelgrim. ‘Ik gok dat het oud-kruisvaarders waren. Afvalligen, maar nog altijd trouw aan de kerk, vooral wanneer ze betaald krijgen. Stuurde jij ze achter de beestenbezweerster aan of hadden ze slechts bevel gekregen elke karavaan af te slachten die ze konden vinden?’ 

			Het zenuwtrekje in Boeks ogen vertelde hem dat hij doel getroffen had. ‘Goed, je probeerde je kansen dus te vergroten,’ voegde hij er met een glimlach aan toe. ‘Voor een man die zo zeker is van zijn missie, ben je er wel heel erg op gebrand ervoor te zorgen dat alleen jouw gebed gehoord zal worden bij de Sikkel.’

			De ogen van Boek schoten naar de deuropening en weer terug, vers zweet parelde op zijn huid. Toch kon Pelgrim zien dat hij vastberaden bleef. Zo was het vaak met echte gelovigen, het handjevol dat hun geloof nimmer zou laten verdrijven door angst, ongeacht het aantal vingernagels dat hij ze uittrok, de ogen die hij ze uitstak of de hete ijzerstaven die hij in hun vlees drukte. En niemand stond zulke zware beproevingen te wachten als deze hier.

			‘Ik zal je niet doden,’ liet hij Boek weten. ‘Integendeel, ik zal er alles aan doen om ervoor te zorgen dat jij de Sikkel bereikt. Ik vermoed namelijk dat ik het antwoord van de Krankzinnige God op jouw gebed ontzettend vermakelijk ga vinden.’

		


		
			Zes

			Het Aambeeld
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			De volgende morgen waren de Rottende Doden verdwenen van de drooggevallen bodem van de Azuren Zee. Priester rolde de touwladder uit en ze klauterden weer naar beneden. Hij liet de ladder hangen.

			‘Is dat verstandig?’ vroeg Maisha. ‘De Rottende Doden kunnen hem gebruiken om binnen te komen.’

			‘Doet er niet toe,’ was het enige antwoord van de geestelijke. Hij liep zonder te wachten de helling af.

			‘Maar, andere pelgrims…’ begon ze, maar ze zweeg toen Pelgrim zich naast haar voegde.

			‘Er komen geen andere pelgrimstochten meer,’ zei hij rustig. ‘Wij zijn de laatsten. Of in elk geval, de laatsten die door de Kerk van de Verlossing geleid zullen worden. Ik vermoed dat er nog wel anderen zullen komen zolang de Krankzinnige God hier rondhangt.’

			Priester zette er opnieuw de pas in en tegen de middag lieten ze de torenspitsen achter zich. De gebarsten aarde strekte zich nog mijlenver voor hen uit, onderbroken door wat aanvankelijk opstekende rotspunten leken. Toen ze dichterbij kwamen bleek echter dat het de wrakken van oude schepen waren. Meestal kleine vissersboten en sloepjes, maar een ervan was immens. Het scheepskarkas vormde een honderd voet lange uitgerekte ovaal in het zand. De planken van de scheepsromp waren verbleekt tot een licht grijs. Het ijzer van de spijkers en verbindingsstukken was rood van de roest. Het enige wat nog intact was, was het boegbeeld, een elegant houtsnijwerk van een jongeman met golvend haar en gestrekte armen. Priester stopte in zijn schaduw, zonk op zijn knieën neer en vouwde zijn handen.

			‘Is dat… hem?’ vroeg Zoeker. Ze keek omhoog naar het houten beeld terwijl Priester zijn gebeden bleef prevelen. Het beeld was gebarsten en deels beschadigd door de elementen, maar de schoonheid van het gezicht van de jongeman was op de een of andere manier intact gebleven. Op zijn fraai gespierde borst prijkte een symbool met Ultreaanse letters. Pelgrim herkende het woord niet. Boek deed dat schijnbaar wel.

			‘Het is Thandril,’ zei hij met matte stem. Hij bleef op flinke afstand van Pelgrim en had de hele dag in de achterhoede van het reisgezelschap gelopen, zijn gezicht steeds in een behoedzame frons. Hij leek te verwachten dat zijn ware missie elk moment onthuld zou worden en vreesde terecht de reactie van zijn medereizigers. Gezien de nieuwe bult in zijn buidel had hij slechts één schedel meegenomen van de stapel gegraveerde botten in de bibliotheek. Pelgrim verspilde nauwelijks energie aan de vraag welke van de vele schedels hij gekozen had, aangezien het onwaarschijnlijk was dat hij het ding ooit voorbij de Vervloeking brengen zou.

			‘Wie?’ vroeg Zoeker.

			‘De menselijke metgezel van de Verloste,’ legde Boek uit. ‘Men zegt dat hij de meest perfecte mens was die ooit de aarde sierde. De Verloste was meteen verkocht toen ze elkaar zagen, net als Thandril. Er wordt gezegd dat hun liefde meer dan een eeuw standhield. De jongeman bleef jong dankzij de aanbidding van de Verloste. Maar alle liefde vervliegt, net zoals alle schoonheid.’

			‘Was hij vervloekt, zoals al het andere hier?’ Zoeker reikte omhoog om een hand waarderend over de houten dijen van het beeld te laten glijden. ‘Dat zou verschrikkelijk zonde zijn.’

			‘Volgens de legende werd hij het leven moe,’ zei Boek. ‘Hij bleef jong terwijl zijn familie en vrienden wegkwijnden en stierven, een oude man gevangen in een jong lichaam. De Verloste overlaadde hem met rijkdommen en luxe, bouwde paleizen en, zoals dit wrak bewijst, enorme pleziervaartuigen om zijn gekwelde hart te troosten. Maar het was nooit genoeg. Uiteindelijk smeekte Thandril zijn goddelijke geliefde om verlossing en de Verloste verhoorde zijn gebed, met pijn in het hart. Thandril onderging alle verwoestingen van het ouder worden in een enkel ogenblik, en toen ging hij dood.’

			‘En was dat dan de oorzaak?’ vroeg Maisha zich af. ‘Was het liefdesverdriet dat de Verloste tot waanzin dreef?’

			‘Nee,’ verklaarde Priester. Hij ontvouwde zijn handen en ging staan. ‘De Verloste rouwde om zijn geliefde en decreteerde dat hij van nu tot in de eeuwigheid geëerd zou worden, maar zijn verdriet maakte hem niet krankzinnig. In de twee eeuwen die volgden hield de liefde voor zijn volk hem overeind.’

			‘Maar alle liefde vervliegt,’ zei Boek. Hij beantwoordde de scherpe blik van de geestelijke met een dunne glimlach.

			‘Het Aambeeld ligt vijf mijl naar het westen,’ zei Priester. Hij begon weer te lopen. ‘Om de Sikkel te bereiken moeten we voor de schemering de brug over zijn.’
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			De indrukwekkende dammen die ooit de Azuren Zee weerstonden doemden als een lange rij korte tanden op tegen de immer bewolkte hemel. Toen ze dichterbij kwamen werd het geluid van stromend water luider, uiteindelijk aanzwellend tot een voortdurend gebrul. De bron van het kabaal werd duidelijk toen Priester hen de brede treden van het Aambeeld op leidde en ze de diepe kloof zagen tussen de vervallen dammuren en het ongelijkmatige granieten massief aan de andere zijde. Een woeste stroom troebel water kolkte door het ravijn, spatte op tegen het omliggende gesteente en veroorzaakte een permanente waternevel.

			Pelgrim schatte de lengte van de brug over de kloof op misschien een derde van een mijl. Het grootste deel van het Aambeeld was smal, maar de brug verbreedde halverwege in een cirkel van twintig passen doorsnee. In het midden daarvan stond, op een rechthoekig voetstuk, een groot standbeeld van een gepantserde soldaat. Hij droeg een ouderwets harnas dat herinnerde aan de antieke afbeeldingen van Valkerische legioensoldaten, met hun overlappende harnasplaten en brede helm die het hoofd bedekte van kruin tot nek. Hij stond daar, met zijn gehandschoende handen rustend op het gevest van een enorme sabel. De zwarte, lege kijkgaten van de helm staarden onbeweeglijk en waakzaam naar het oosten.

			Priester pauzeerde voordat hij een voet op de brug zette. Hij wendde zich tot de anderen met een ernstige, bijna verontschuldigende eerlijkheid. ‘We zijn hier op het punt gekomen waar geen enkele aanwijzing van mij jullie nog kan helpen,’ schreeuwde hij om boven het brullen van het water uit te komen. ‘De IJzerrechter werd hier geplaatst om het pad naar de Sikkel te bewaken. Het is bekend dat Alnachim geen soldaten had, omdat de Verloste vastbesloten was zijn volk de gruwelijkheden van een oorlog te besparen. En dus maakte hij, toen hij een wachter nodig had, er een van ijzer, vulde hem met zijn wil en gaf hem het vermogen de gedachten en intenties van anderen te lezen. Allen die deze brug willen oversteken moeten het oordeel van deze krijger ondergaan. Vertrouw niet op je vermogen tot bedrog. Verwacht niets van de leugens die je anderen en jezelf vertelt. Hij ziet alles. En omdat hij alles ziet zal hij je veranderen, want wie op het Aambeeld de onversneden waarheid leert kennen zal buigen of barsten. Daarom noemde de Verloste hem de IJzerrechter.’

			Hij draaide zich om naar de brug en rechtte zijn rug als om moed te verzamelen. ‘Ga alleen verder als je bereid bent het oordeel te ondergaan,’ vertelde hij ze alvorens naar voren te lopen. ‘En weet dat de IJzerrechter geen genade kent.’

			Ik neem aan dat het geen zin heeft, zei de stem toen Pelgrim de priester de brug op volgde, je te laten weten dat ik dit een zeer onverstandige handelwijze vind?

			‘Ik vrees geen oordeel,’ prevelde Pelgrim. Zijn woorden werden opgeslokt door het woedende water beneden.

			Ik kan voelen wat er in dat ding huist, drong de stem aan. En dat is geen rechtvaardigheid. Deze wachter laat niets door dat niet menselijk is. En ik ben, zoals je weet, verre van menselijk.

			Het zwaard begon steeds zwaarder te pulseren toen ze de IJzerrechter naderden. Pelgrim realiseerde zich al snel dat zijn eerste indrukken hem misleid hadden over de afmetingen van het standbeeld. Hij dacht dat het ongeveer zo groot was als een mens; in werkelijkheid had het zeker twee keer het formaat van de grootste man. Het metaal waarvan het was vervaardigd was verweerd maar toonde geen plekje roest, ondanks de vele jaren die het had doorgebracht in de nabijheid van de constante waternevel van beneden. Hoewel hij roerloos leek te staan toen ze zijn slagschaduw betraden, was er het sterke gevoel bestudeerd te worden, de zekerheid dat achter die lege en onbeweeglijke kijkgaten in de helm van de wachter meer was dan leegte alleen. 

			Pelgrim voelde het echter pas toen ze op een paar passen afstand van de sokkel genaderd waren: een hard en priemend gevoel achter zijn ogen. In eerste instantie was het niet pijnlijk, maar het gevoel binnengedrongen te worden wekte in hem een instinctieve woede. Hij merkte dat hij probeerde zijn geest ervoor af te schermen, dat hij de indringer probeerde uit te bannen met visoenen van onverzettelijke muren en eindeloze zeeën. De IJzerrechter brak zijn verzet met lachwekkend gemak en Pelgrim voelde, voor het eerst in jaren, paniek oplaaien toen zijn herinneringen werden blootgelegd.

			‘Nee,’ gromde hij met stijf dichtgeknepen ogen, zijn handen om zijn hoofd geslagen. ‘Nee! Ik wil het niet zien!’

			Hij was zich er vaag van bewust dat hij struikelde. Zijn schouder raakte de sokkel toen zijn voeten alle houvast verloren. De kreten en waarschuwingen van zijn reisgenoten bereikten zijn oren, maar het was allemaal heel ver weg en ging verloren in het tumult van de herinneringen die hem verteerden. Vuren, strijdtonelen en bloedbaden flitsten door zijn gedachten. Korte fragmenten slechts, maar verschrikkelijk helder. Elke dood, elke marteling die hij had ondergaan en had toegebracht. Elke genegeerde smeekbede en elke wreedheid waaraan hij had toegegeven. Eén beeld bleef langer hangen dan alle andere, de minst bloedige maar ook de ergste. Een jonge vrouw met lang honingkleurig haar tot aan haar middel, glimlachend en dansend als een vrolijk meisje in een veld vol klaprozen. De bloemblaadjes wervelden rond, als robijnen uitgestrooid in een heldere hemel.

			‘Loise!’ hoorde hij zichzelf zeggen, een naam die hij nooit hardop uitsprak. Het woord steeg op als een gesmoorde kreet uit een kooi van opeengeklemde tanden. De herinnering aan haar dood martelde hem ieder wakend ogenblik, maar de herinnering aan haar zoals ze was tijdens die eerste ontmoeting, vol leven en plezier, trof hem harder, sneed dieper dan enig zwaard.

			Misschien was het dat snijdende gevoel dat de indringer verder deed kijken. Hij richtte zich op het zwaard, zoals het glanzend en onbezoedeld in de stoffige en vergeten archieven lag waar hij het gevonden had. De herinnering aan het eerste gonzen van het handvat toen hij het in bezit nam, de duistere opwinding toen hij zich realiseerde dat hij met dit zwaard alle wraak kon nemen waarnaar hij verlangde.

			De indringer deinsde terug. Toen hij het herkende begon het beeld van het zwaard eerst te trillen en toen te breken. In zijn geest schreeuwde slechts een enkel woord, furieus en vol woedende weerzin: DEMON!

			De wereld keerde onmiddellijk terug. Hij bleef op handen en voeten achter, happend naar adem, terwijl zijn hart tegen zijn ribben sloeg als een dier dat wanhopig probeert te ontsnappen. Een seconde lang was het bonzen van zijn hart het enige dat hij kon horen, daarna volgde het gekrijs van schurend metaal en het vertrouwde suizen van een zwaard. Een vechtersinstinct van vele jaren redde hem, dwong zijn ledematen meteen weg te rollen. Het regende vonken toen de punt van de sabel over de tegels van de brug schraapte. Hij zag Speler wegduiken. De sabel schampte zijn masker en sloeg hem achterover. Hij vloog tegen de marmeren borstwering met een kracht die, zo wist Pelgrim, groot genoeg was om organen te doorboren met de scherven van gebroken ribben.

			Toen hij de sabel opnieuw door de lucht hoorde snijden rukte hij zijn blik van de roerloze Atheriaan en stoof vooruit met getrokken zwaard. Hij moest omhoogspringen wilden de zwaardbladen elkaar ontmoeten. De botsing van onnatuurlijk gesmeed staal produceerde een verblindende flits. De vrijgekomen energie sloeg Pelgrim achterwaarts over de brug. Hij raakte een marmeren pilaar, slechts een paar passen verwijderd van het lichaam van Speler, dat nog steeds over de balustrade hing met zijn gemaskerde hoofd over de rand. Pelgrims verbazing over het feit dat er geen bloed uit het masker droop was slechts van korte duur. Het geluid van metalen voeten op steen deed hem weer opkijken. De IJzerrechter sprong van zijn sokkel. Zijn lichaam knarste bij elke beweging toen hij overeind kwam en zich omdraaide om het gevecht met hem aan te gaan. De kijkgaten in de helm waren niet langer leeg, maar gevuld met een helder gele gloed, net zo bezeten van haat als de ogen van de Rottende Doden.

			Ik zei toch dat hij me niet zou mogen, herinnerde de stem hem toen de metalen soldaat naar voren schoot. Pelgrim haalde scherp adem en probeerde zich overeind te dwingen. Het lukte hem slechts op een knie te komen voordat de schaduw van de IJzerrechter over hem heen viel. Hij torende hoog boven hem uit, de sabel geheven – maar haperde op het moment dat een van Zoekers pijlen tegen de achterkant van zijn helm kaatste. Een zacht sissend geluid steeg op uit de krijger toen hij zich omdraaide, een uiting van irritatie of het geluid van het mechanisme in zijn door een god vervaardigde lijf.

			Pelgrim zag dat Zoeker zich naar de rechterkant van de IJzerrechter verplaatste; haar handen vervaagden door de snelheid waarmee ze de ene na de andere pijl op de metalen reus losliet. Hij slaakte een zwakke, blikken kreet toen een van haar pijlen zijn weg vond naar een oog en er helemaal tot aan de veer in wegzakte. Maar anders dan met het waterpaard in het moeras bleef de gehoopte overwinning uit. In plaats daarvan hief de IJzerrechter een gehandschoende hand, plukte de pijl uit zijn oog, bekeek de punt een fractie van een seconde en smeet hem daarna weg om zich opnieuw op Pelgrim te richten.

			Pelgrim was weer overeind gekomen en had veel van zijn kracht hervonden, zodat hij snel opzij kon rollen toen de sabel naar beneden flitste. Marmeren tegels braken en scheurden als papier. Een fontein van stof en steensplinters. De punt van de sabel drong diep door in het brugdek en bleef daar even klem zitten tot de IJzerrechter hem wist los te wrikken. Pelgrim zag zijn kans, rende naar voren en sprong, het zwaard hoog opgeheven. Hij liet het neerkomen met alle kracht die hij nog aan de demonische krachten van het wapen toe kon voegen. Het gloeide op toen het de metalen pols van de IJzerrechter raakte en scheidde hand van arm.

			De IJzerrechter brulde toen hij overeind kwam om zijn gehavende arm te bekijken. Er steeg rook op van het gloeiende stompje, maar de metalen man leek geen pijn te voelen. Zijn schuine hoofd verraadde slechts een vage verwondering. De gele gloed van zijn ogen flikkerde voordat hij zijn beschadigde arm liet zakken, zich vooroverboog en zijn andere hand naar het handvat van de sabel uitstrekte.

			Pelgrim ging opnieuw in de aanval en sloeg het zwaard in een horizontale baan naar het rechterbeen van de IJzerrechter. Ditmaal zag zijn tegenstander de aanval echter aankomen. Zijn geamputeerde arm schoot achteruit, raakte Pelgrim op de schouder en sloeg hem weg met het gemak waarop iemand een hinderlijke vlieg wegslaat. Pelgrim maakte een salto en landde met een harde klap ongeveer twaalf voet van de sokkel. De kracht van de val had hem normaal gesproken het zwaard uit handen moeten slaan, maar zoiets zou, uiteraard, nooit gebeuren.

			De IJzerrechter kwam overeind, sabel in de hand, en begon zich om te draaien. Hij bevroor toen een van Maisha’s flessen op zijn rug uiteenspatte. De bleke gele vloeistof uit de fles veranderde zodra ze over de metalen huid van de wachter stroomde. Het spul kreeg een felrode gloed en begon een dikke sluier van grijze rook te produceren. De IJzerrechter holde zijn rug terwijl de vloeistof in zijn bepantsering begon te vreten. Uit zijn helm ontsnapte een gekreun waarin duidelijk pijn weerklonk. Er verschenen gapende gaten in zijn rug en hij verloor brokken zwart uitgeslagen metaal toen hij begon te wankelen. Pelgrim ving een glimp op van het mechanisme in de soldaat; hij zag een massa roterende pinnen en tandwielen, verlicht door een gele gloed die ongetwijfeld het menselijke verstand te boven ging.

			De IJzerrechter wankelde als een dronkaard aan het einde van zijn uitspattingen. Hij was omringd door rook en stuiptrekte spastisch toen Maisha’s brouwsel zijn ingewanden bereikte. Maar in zijn ogen glom nog altijd leven – en de haat laaide fel op toen zijn blik zich richtte op de veroorzaakster van zijn pijn. Er ontsnapte een soort snauw uit de helm toen hij zich op haar stortte, de sabel op en neer slaand met een snelheid die het oog bijna niet kon zien.

			Maisha staarde als aan de grond genageld naar de naderende wachter, tot Kusiph vanaf de zijkant op haar in ramde en haar wegduwde. De punt van de sabel raakte hem op zijn borst. De slag was krachtig genoeg om hem van zijn voeten te slaan en over de rand van brug te werpen. Een lange boog bloed volgde zijn val, helemaal tot in de waterstroom beneden.

			Maisha’s kreet was zonder woorden en hartverscheurend. Ze rende naar de balustrade, haar armen uitgestrekt alsof ze haar man daarmee op de een of andere manier nog uit de diepte zou kunnen opwekken. Ze was zo snel dat ze bijna zelf over de rand ging. Zoeker greep haar net op tijd bij haar middel en drukte haar neer. Maisha verzette zich tot haar verstikte kreten van verdriet veranderden in harde, wanhopige snikken.

			Een gruwelijk klikgeluid vestigde Pelgrims aandacht weer op de IJzerrechter. De metalen man was op zijn knieën gevallen en schokte terwijl de raderen in hem het begaven. Kleine metaalscherven en een wolk vonkende rook schoten uit zijn helm, als een lachwekkende imitatie van een kokhalzend mens. Toen, met een ontzettend vermoeide laatste zucht, stortte de IJzerrechter in elkaar op het Aambeeld. De gloed in zijn ogen lichtte op, flakkerde en verdween. Wat overbleef was een rokende en levenloze puinhoop.

			Achter de rookpluim klonk gehoest. Speler strompelde tevoorschijn. Zijn masker zat een beetje scheef en hij nam een moment om het recht te zetten voordat hij het tafereel opzichtig geschrokken in zich opnam. ‘Wat in de naam van het Eindeloze Lied is er gebeurd?’ vroeg hij. Pelgrim hoorde in zijn stem geen spoor van pijn.

			Toch niet zo’n goede toneelspeler, stelde de stem sarcastisch vast.

		


		
			Zeven

			Smekerspad
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			Het komt door dat masker, zei de stem. Er klonk enig zelfverwijt in door, een twijfel die Pelgrim nooit eerder van hem had gehoord. Hij vond het vreemd en meer dan een beetje verontrustend. Hoeveel tekortkomingen het wezen dat in het zwaard leefde ook mocht hebben, zijn beslistheid had in elk geval voor een zekere mate van zekerheid, misschien zelfs troost gezorgd in de vele jaren dat ze met elkaar verbonden waren. Een soort glans op het masker, daarom zag ik het niet.

			Het Aambeeld hadden ze een uur eerder achter zich gelaten. Ze gingen de immense boogpoort binnen op de plek waar de brug het granieten gebergte ontmoette. Maisha weigerde aanvankelijk verder te gaan. Ze sprak in een monotone fluistertoon, haar lege ogen slechts gevuld door smart. Zoeker wist haar uiteindelijk overeind te krijgen, maar de combinatie van verlies en ziekte maakte dat Pelgrim moest helpen haar de tunnel in te krijgen. Hun pad werd verlicht door een ijzeren toorts met droge kolen die ze aan het begin van de tunnel op een stutbalk vonden, waarschijnlijk opnieuw nagelaten door de dienaren van de kerk die zich hadden opgeofferd om de weg vrij te maken. Op Pelgrims aandringen maakte Maisha tijdens hun eerste rustpauze, ongeveer een mijl verder in de duistere doorgang, gebruik van haar geneesmiddel. Ze dronk alles in één teug op, gooide de fles weg en zakte daarna in een hoopje ineen, haar knieën opgetrokken en haar gezicht begraven in haar gekruiste armen.

			Nu zijn aandacht op Speler gericht was, had de stem geen behoefte zwartgallige grappen te maken over Maisha’s verdriet of op te merken dat het verlies van haar echtgenoot wel eens zou kunnen betekenen dat ze niet langer de wens koesterde om tot de Krankzinnige God te bidden. Dit waren conclusies die Pelgrim zelf trok, hoewel ze hem beschaamden. Haar ingrijpen had hem het leven gered en hij hield vast aan het idee dat hij bij haar in het krijt stond.

			Hij zal niet gemakkelijk te doden zijn, Heer, ging de stem verder. Zijn bezorgdheid liet zich voelen in het scherpe gonzen van het zwaard. Pelgrim keek opzij naar Speler, die dichtbij zat en zuchtend en opzichtig over zijn ribben wreef. Het zou helpen als ik wist welke rang hij heeft. Ik gok Vierde Cirkel…

			Pelgrim sloot zijn geest af voor de stem die maar door bleef drammen, zoals hij altijd deed wanneer iets hem obsedeerde. Ooit ging hij drie weken onafgebroken door over de noodzaak een bende wetsovertreders te doden aan de westkust van de Vijfde Zee, het gevolg van een eeuwenoude vete die ontstaan was lang voordat Pelgrim het handvat van het zwaard beroerde. Uiteindelijk had hij in twee maanden tijd elk van die mislukkelingen opgespoord en afgemaakt, alleen maar om van het gezeur af te zijn. Daarna begon hij zich meer te interesseren voor de verhalen over de Vervloeking en de Krankzinnige God die de gebeden verhoorde van degenen die bereid waren de vele gevaren te trotseren.

			‘Ik neem aan dat deze tunnel een naam heeft?’ vroeg hij aan Priester die dichtbij zat. ‘Alles hier schijnt een naam te hebben.’

			De jonge geestelijke leek er met zijn gedachten niet bij. Zijn ogen hadden de geconcentreerd starende blik van iemand die in herinneringen verzonken is. ‘Smekerspad,’ antwoordde hij na een korte stilte. ‘Het pad van hen die het oordeel van de IJzerrechter hebben overleefd.’

			‘Mogen we ervan uitgaan,’ vroeg Speler terwijl de lege ovalen in zijn masker over het kale metselwerk van de tunnel gleden, ‘dat het niet over de hele lengte zo saai zal zijn?’

			‘Alleen de ware volgeling van de Verloste mag het pad naar de Sikkel betreden.’ Priester kwam overeind, zijn gezicht nog steeds afwezig en geconcentreerd. ‘We hebben lang genoeg gerust,’ zei hij. Hij pakte de toorts en begon de tunnel verder in te lopen.

			Tot opluchting van Pelgrim hoefde Maisha niet opnieuw aangemoedigd te worden, al bleef ze hen volgen met een lege blik en in diepe stilte, kennelijk doof voor alle vragen. Het kostte ze een uur voordat er verderop in de tunnel een glinstering van zilverkleurig licht verscheen, en nog een uur voordat de tunnel uitmondde in een spelonkachtige ruimte. De grot strekte zich mijlenver uit en stond vol met gebogen pilaren die loopbruggen en trappen stutten in verschillende richtingen. Sommige stegen op tot grote hoogte, terwijl andere leken te verdwijnen in de donkere ingewanden van de aarde. Het hele spektakel werd verlicht door iets lichtgevends op het plafond van de grot, iets wat deed denken aan het blinken van sterren en genoeg licht verschafte om hun toorts overbodig te maken.

			Net als de touwladder in de Stad van Torenspitsen werd ook de toorts zonder pardon afgedankt. Priester smeet het ding in de leegte onder het platform waarop zij stonden. Pelgrim vatte dat op als nóg een bewijs dat dit de laatste pelgrimstocht zou zijn die zijn kerk zou leiden. Priester sloeg rechts af en begon een trap af te lopen. Beneden aangekomen vonden ze een kruising van vijf verschillende loopbruggen die allemaal verdwenen in het woud van stenen zuilen.

			‘Welke nemen we?’ vroeg Speler.

			Priester zweeg. Hij ging van de ene loopbrug naar de andere, ogen neerwaarts en wenkbrauwen gefronst. Pelgrim volgde zijn blik en zag aan het begin van elk pad een gegraveerde inscriptie. De letters waren Ultreaans, net zoals die op de gegraveerde botten in de bibliotheek. Pelgrim had daarginds weinig moeite gehad het Woord van de Wederopstanding te ontcijferen, maar deze woorden waren nauwelijks te begrijpen. Namen die hij niet kon uitspreken, tussen verwijzingen naar constellaties en plaatsen waarvan hij niets wist. Hij zag er niet meer in dan wartaal, maar voor Priester waren de woorden kennelijk van grote betekenis.

			‘Hierheen,’ zei hij. Hij sloeg een pad in dat zo te zien naar het dichtst samengepakte deel van het hoekige stenen labyrint voerde. Terwijl hij met de anderen volgde, spiedde Pelgrim naar de in steen gegraveerde woorden. Ze waren net zo onbegrijpelijk als de andere – met uitzondering van een symbool dat hij gegraveerd had gezien in het houten lichaam van het boegbeeld op de droge bodem van de Azuren Zee.

			‘Thandril,’ mompelde hij.

			Ze gingen verder over een krankzinnige reeks loopbruggen en trappen. Priester stopte bij iedere kruising om de inscripties in het donkere graniet te lezen. Pelgrim herkende telkens het symbool van Thandril, en verder niets. Na bijna twee uur lang de geestelijke gevolgd te hebben, scheen het hem toe dat ze maar weinig vooruitgang boekten in de grot. Het was bijna onmogelijk er helemaal zeker van te zijn tussen alle overlappende constructies, maar hij meende dezelfde plek toch al een paar keer gepasseerd te zijn. Priester bleef de route echter volgen zonder enig teken van aarzeling of verwarring. Hij bleef net zo doof voor vragen als Maisha en negeerde elk voorstel om te rusten. Pas toen ze de top van de hoogste trap bereikten wist Zoeker hem met een dringend maar zacht uitgesproken bevel tot stilstand te manen.

			‘Stop.’

			Pelgrim draaide zich om. Zoeker was naast Chena neergeknield. De stekelige nekharen van de hyena stonden overeind en haar trillende snuit wees naar een markering aan het einde van de trap. Het was veel te ongelijkmatig om een nieuwe inscriptie te zijn; het vijftien centimeter lange litteken in het steen deed denken aan een honingraat. Het was net alsof iets in het graniet gebeten had. Hoewel er niets in leek te zitten, begon Chena kwaad te janken. Ze snuffelde eraan en deed een paar passen achteruit, bevend en grommend.

			‘Wat is het?’ vroeg Pelgrim aan Zoeker.

			Ze antwoordde niet meteen. In plaats daarvan haalde ze haar boog van haar rug en zette een pijl op de pees. Haar blik verplaatste zich van de markering naar de onoverzichtelijke harde schaduwen beneden. ‘Er is hier iets,’ zei ze.

			‘Rottende Doden?’ vroeg Boek met een nauwelijks onderdrukte trilling in zijn stem.

			‘Nee.’ Ze hield haar hoofd schuin en Chena begon nog hoger te piepen. ‘Iets… anders, en het heeft ons geroken.’

			‘We moeten door,’ zei Priester nadrukkelijk. Niemand was geneigd hem tegen te spreken. 

			Ze daalden via een reeks steile trappen af naar een lange loopbrug die eindigde op een plek waar alle schaduwen samenvloeiden. Sommige hoeken hier waren buiten het bereik van de sterachtige stof op het plafond van de grot. Maisha schudde een van de gloeiende flessen uit haar buidel toen ze de schaduwen betraden. Het groene schijnsel verdreef het duister, maar onthulde ook tien of meer van de honingraatachtige plekken in het steen.

			‘Weet jij wat dat zou kunnen veroorzaken?’ vroeg Pelgrim haar.

			‘Zuur,’ antwoordde ze. ‘Of een andere bijtende stof.’ Ze klonk vermoeid en verslagen. Haar lijkwitte gezicht verraadde dat het geneesmiddel al uit haar aderen aan het verdwijnen was. Hij verwachtte haar elk moment tot stilstand te zien komen, maar ze slaagde er op de een of andere manier in het gezelschap bij te houden, ondanks de hoestaanvallen die haar teisterden.

			‘Uit de duisternis zal hoop verrijzen,’ reciteerde Speler toen ze de schaduwen verlieten, een tekstregel uit een Atheriaanse komedie van de Wederopbouwperiode waarvan Pelgrim de titel ontglipte. Het voetpad eindigde een paar meter verderop in een T-splitsing; het ene pad leidde naar rechts, het andere naar links. En weer waren er Ultreaanse symbolen gegraveerd aan het begin van beide paden.

			‘Een ogenblik,’ zei Priester. Hij maakte zich op om de inscripties nader te bestuderen.

			‘Dit is geen goede plek om te blijven treuzelen,’ zei Zoeker. Ze hield nog steeds een pijl op haar boog gespannen en haar ogen gleden voortdurend over de omliggende lappendeken van licht- en schaduwvlekken.

			‘Wacht…’ Priester zwaaide. Hij ging met gefronste wenkbrauwen van het ene naar het andere symbool. ‘Wacht nog heel even.’

			Pelgrim voelde dat het zwaard begon te gonzen. Hij keek toe en liet Priester twee keer heen en weer gaan tussen de symbolen voordat hij naar voren stapte. ‘Waar wachten we op?’

			‘Thandril,’ zei Priester en hij wees naar het nu duidelijk herkenbare symbool in de rechterinscriptie. ‘En hier ook,’ zei hij, wijzend hij naar de inscriptie links, ‘Thandril. Alle geschriften die ons zijn overgeleverd zeggen duidelijk: om de Sikkel te bereiken moet men het pad van Thandril volgen. Hij was de eerste smekeling, de eerste wiens gebed verhoord werd door de Verloste.’

			‘Misschien betekent het dat beide paden goed zijn?’ suggereerde Boek. Hij kwam dichterbij, maar bleef uit de buurt van Pelgrim.

			‘Nee.’ Priester schudde het hoofd. ‘Nee. Slechts één pad zal ons naar de Sikkel leiden.’

			‘We kunnen hier niet blijven!’ benadrukte Zoeker met luide stem terwijl Chena waarschuwend gromde. Beiden stonden met het gezicht naar de samengesmolten schaduwen waaruit ze zojuist tevoorschijn waren gekomen. De beestenbezweerster hield haar boog in de aanslag.

			Boek zuchtte geërgerd en haastte zich om beide inscripties te inspecteren. ‘Dit Ultreaans is nog ouder dan de varianten waarmee ik bekend ben,’ peinsde hij. Hij liet zijn onvaste vingers door zijn baard gaan. ‘Met Lysiaanse invloeden, als ik me niet vergis.’

			‘Is dat belangrijk?’ snauwde Pelgrim. Het zwaard gonsde nu onophoudelijk en de stem neuriede ongeduldig en a-melodieus.

			‘Ze zijn niet identiek.’ Boek wees naar de linkerinscriptie. ‘Het is een ruwe vertaling, maar ik geloof dat er staat: “O Thandril, schrijdt voort naar uw eeuwige geliefde.” Terwijl deze’ – zijn vinger ging naar rechts – ‘zegt: “Thandril, weet gij dan niet dat ge moet kruipen van berouw?”’

			‘Hou op met dat geklets en kies!’ gromde Zoeker, haar ogen nog steeds gericht op de schaduwen rondom. Pelgrim volgde haar blik, maar zag geen teken van beweging, noch hoorde hij enig geluid dat op een andere aanwezigheid zou kunnen duiden. Toch liet het zwaard geen twijfel bestaan over de juistheid van haar oordeel.

			‘Het moet iets te betekenen hebben,’ zei Priester. ‘Als we het verkeerde pad kiezen blijven we hier misschien dagenlang ronddwalen.’

			‘We hebben geen dagen,’ antwoordde Zoeker. ‘Zelfs geen minuten.’

			‘Het is toch duidelijk?’ zei Speler. Hij wendde zich met een hand op zijn heup tot Priester en gebaarde losjes met de ander. ‘Smeken. Dit is het Smekerspad. Een smekeling zou kruipen, toch?’

			Boek en Priester wisselden een blik. De jonge geestelijke zuchtte opgelucht. ‘Mijn dank, mijnheer,’ zei hij en hij bewoog zich naar het rechterpad.

			‘Heel graag gedaan.’ Speler schonk hem een sierlijke buiging met wuivende hand. ‘Het inzicht van een acteur wordt dikwijls niet op waarde geschat, merk ik…’

			Zijn woorden stierven weg toen er achter hem iets uit de schaduwen tevoorschijn gleed. Een zacht schrapen van schubben over steen, waardoor Speler zich half omdraaide. Het was alsof de duisternis zélf hem op kwam eisen. Het wezen dat tevoorschijn schoot was helemaal zwart, op het glanzen van zijn gladde, diamant-geschubde huid na. Toen het zijn kaken opende werd een glinsterende rode muil zichtbaar, in de hoeken voorzien van giftanden met de lengte van een sabel. Ze doorboorden Speler van borst tot kruis toen het beest zijn kaken dichtklapte. Het gif droop naar beneden toen het hem optilde. Het gemene spul spatte op de stenen en liet overal waar het terechtkwam rokende honingraatsporen na.

			Speler stierf niet, ondanks de giftanden die zijn lijf doorboorden. Hij vocht als een bezetene toen de slang hem optilde. Uit zijn masker ontsnapte een kreet van pijn en woede. Hij werd sissend heen en weer geslagen. Slang en slachtoffer waren verstrengeld in zulk geweld dat Spelers masker afviel. Het ding viel tollend naar beneden en kletterde neer op de brug, aan Pelgrims voeten. Zijn blik bleef een seconde lang op de lege kijkgaten rusten, tot een nieuwe pijnkreet zijn aandacht weer op het gruwelijke spektakel daarboven vestigde.

			Ik zei het toch, zei de stem triomfantelijk toen Pelgrim het nu ontmaskerde gezicht van Speler in zich opnam. Zijn huid was vlekkerig donkerrood en zijn van pijn en razernij vervormde mond onthulde een serie lange en scherpgepunte tanden. Zijn ogen hadden een doffe gele tint en lagen onder een voorhoofd vol kleine, hoornachtige uitsteeksels.

			‘Demon!’ hoorde Pelgrim Boek geschrokken roepen, voordat de immense slang in de schaduwen weggleed en zijn prooi met zich meenam.
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			‘Je wist wat hij was, nietwaar?’ vroeg Maisha terwijl Pelgrim haar over het voetpad droeg. Haar krachten hadden het een uur geleden begeven. Ze was neergezakt en had gemompeld dat ze haar achter moesten laten. In plaats daarvan had hij haar opgetild om haar verder te dragen, haar zwakke protesten negerend. ‘Speler, bedoel ik,’ verduidelijkte ze met een kuch.

			‘Ik had zo’n vermoeden,’ antwoordde hij. ‘Die slag van de IJzerrechter had hem moeten doden. En hoe vaardig hij ook mocht zijn met die kruisboog, het was toch niet erg aannemelijk dat een elitair Atheriaans fatje zo’n reis zou overleven, van zijn stad helemaal tot aan de Vervloeking.’

			‘Je vraagt je af wat zijn plan geweest zou kunnen zijn.’ Ze hoestte opnieuw en liet haar hoofd tegen zijn schouder rusten. ‘Welke demon wil er nou bidden?’ 

			‘Misschien kwam hij helemaal niet om te bidden.’

			Rechts uit de schaduwen kwam een zacht schrapend geluid. Hij keek om, net op tijd om een enorm langgerekt lichaam van een pilaar te zien loskomen en naar de volgende te zien kronkelen. De slang, zonder enige twijfel het meest monsterlijke huisdier van de Krankzinnige God, was ze blijven volgen nadat hij Speler had opgeëist. Boek vroeg zich met een geforceerde, bijna hysterisch opgewekte stem hardop af of de slang nog niet genoeg gegeten had. Ze wisten echter allemaal dat de slang niet gedreven werd door honger, maar door kwaadaardigheid. De eerste keren dat hij verscheen probeerden ze hem af te weren met hun stukken Krakenbot. Die leken hem niets te doen, hoewel hij er nog niet voor gekozen had opnieuw aan te vallen.

			‘Waarvoor wil jij bidden?’ vroeg Maisha. Ze keek met een zwakke glimlach en halfdichte ogen naar hem op, alvorens in een nieuwe hoestbui uit te barsten. Ditmaal zag hij bloed op haar lippen toen het verscheurende hoesten eindelijk overging.

			‘Houd vol,’ mompelde hij, zijn lippen dicht bij haar oor, ‘en ik zal voor jou bidden.’

			‘Nee.’ Haar hoofd viel slap van links naar rechts. ‘Verspil het niet. Zonder mijn man heb ik geen reden om voor mijn leven te bidden. Een leven zonder hem…’ Ze staarde in de verte en liet haar hoofd opnieuw op zijn borst rusten. ‘We hebben alles op het spel gezet door hier te komen, maar onze liefde was altijd al een gok. Ken je de Verenigde Havens? De kasten die hen verbinden?’

			‘Ik weet dat alchemisten tot de op een na hoogste kaste behoren,’ antwoordde hij. ‘Alleen schatbewaarders staan hoger in aanzien.’

			‘Een bereisd man, merk ik.’ Ze trilde en hij vreesde een nieuwe hoestaanval, maar ze herstelde zich en ging verder. ‘Ja, ik werd geboren in een familie van alchemisten. Groot was onze bekendheid en onze rijkdom. Groot genoeg om een klein leger bewakers noodzakelijk te maken, mannen van de Kaste van het Zwaard. In de havens staan ze halverwege de rangorde, maar ze worden gerespecteerd. Toch mogen ze alleen met hogere rangen praten wanneer ze worden aangesproken.’ Haar glimlach werd verlangend, maar ook verdrietig. ‘En vanaf het moment waarop ik de man zag die mijn vader had aangewezen als bewaker van mijn werkplaats, greep ik iedere gelegenheid aan om met hem te praten. Onze kaste is onze gevangenis, maar de liefde verbreekt alle ketens. Liefde tussen kasten is verboden op straffe van de dood, maar wij waren nog veel banger van elkaar gescheiden te moeten leven. En daarom vluchtten we. Ook al schond dat de eer van onze families. Ook al vielen we daardoor voor eeuwig in ongenade. We vluchtten zo ver we konden, helemaal tot aan de oostkust van de Vijfde Zee… maar de macht van mijn familie reikt ver.’

			Zijn ogen gleden over haar gezicht en vonden onder haar wasachtige en ingevallen trekken slechts een zwakke echo van de statige schoonheid die zij ooit was. ‘Zij hebben je dit aangedaan,’ begreep hij.

			Ze haalde haar schouders op. ‘Omwille van de eer.’

			‘Heb je wraak genomen?’

			‘Waarom zou ik? Er is geen genezing. Mijn man was woedend, natuurlijk, zoals mannen dat kunnen zijn. Ik verzachtte zijn verlangen naar wraak met een queeste, een oude fabel die ik ooit gehoord had over een krankzinnig geworden God die wensen vervult. Ik heb altijd geweten dat het waanzin was, maar hij had het nodig, hij moest iets… doen.’

			‘Als ik hieruit kom,’ beloofde Pelgrim, ‘zal ik wraak nemen voor jou.’

			‘Ik ben niet helderziend, maar ik voel dat je al genoeg wraak genomen hebt in je leven.’ Haar ogen schoten naar het handvat achter zijn schouder. ‘Dat zwaard is niet gemaakt door mensenhanden, en je haat het. Ik zie het aan je gezicht, telkens wanneer je je wapen trekt. Dat is waarom jij hier bent.’ 

			Hij zag dat Priester een hand opstak om halt te houden; ze waren bij een wat beter verlicht stuk loopbrug aangekomen. Het licht kwam van een opening aan het einde; Pelgrim kon daglicht zien binnensijpelen. Het onthulde een gebied met stenen die zo vol gaten zaten dat het geheel deed denken aan een enorme verlaten korf van ontzaglijk grote horzels. Toen hij omhoogkeek begreep hij waarom. Het plafond van de grot was doorzeefd met gaten, allemaal groot genoeg om een immense slang door te laten. De ongelijkmatige randen bewezen dat ze in de loop der jaren gevormd waren door het bijna constant druipen van giftig zuur.

			‘Dit betreden betekent de dood,’ verklaarde Zoeker vlak. Haar ogen dwaalden over de gaten boven hen. ‘Hij wacht af.’

			Maisha barstte in een nieuwe hoestbui uit, de ergste tot nu toe. Ze hijgde zo zwaar, dat Pelgrim haar neer moest leggen om te voorkomen dat ze zich uit zijn armen zou ontworstelen. ‘Mijn bepakking,’ zei ze, happend naar adem. ‘Ik heb iets… tegen de pijn.’

			Hij sloeg de buidel van zijn schouder, gaf hem aan haar en draaide zich om naar de anderen, die aan het ruziën waren over hoe nu verder.

			‘Waarom rennen we niet gewoon naar de overkant?’ suggereerde Boek.

			‘Je hebt gezien hoe snel hij is,’ antwoordde Zoeker. ‘Dat is hopeloos, we zijn niet sneller dan hij.’

			‘Misschien,’ hij likte het zoute zweet van zijn lippen, ‘als we allemaal tegelijk rennen.’ Zijn tong schoot opnieuw naar buiten terwijl hij met zijn heldere vochtige ogen de een na de ander aankeek. ‘Hij kan ons niet allemaal tegelijk pakken.’

			‘Dan vind je het vast niet erg om als eerste te gaan,’ stelde Zoeker voor met priemende blik.

			‘Ik… ach, ik ben niet zo snel,’ stamelde hij, krampachtig slikkend. Hij wees naar Chena. ‘Waarom sturen we die niet eerst? Als lokaas, bedoel ik.’

			‘Houd je verdomde laffe bek,’ snauwde Zoeker. ‘Bedoel ik.’

			‘Het slaat nergens op het leven van zo’n dom beest belangrijker te vinden dan dat van ons…’ Hij hield abrupt op met praten toen Pelgrim naar voren stapte en een hand om zijn vlezige schouder klemde. 

			‘Je idee is niet helemaal onzinnig,’ zei Pelgrim, terwijl hij hem steviger vastpakte. ‘Wat lokaas betreft.’

			Doodsangst en een tastbare haat vochten om een plek op Boeks gezicht toen Pelgrim hem in de richting van de pokdalige stenen duwde. De lippen van de priester van de Wederopstanding begonnen te schuimen als geschrokken slakken en hij bazelde aan één stuk door. Maar of hij probeerde te smeken of te schelden, Pelgrim zou het nooit weten.

			De voeten van Maisha maakten een krabbelend geluid toen ze over de honingraatachtige stenen snelden. Er kwam een felle vonkenregen van de lont in de appelgrote ijzeren bol in haar handen. Ze bewoog zich moeizaam, schokkerig, op een manier die een immense innerlijke pijn verraadde. Toch slaagde ze erin te glimlachen toen ze stil bleef staan. Ze richtte zich tot Pelgrim en hield de vonkende bol boven haar hoofd. 

			‘Geen wraak!’ riep ze, en het was alsof op dat ene moment, met die heldere glimlach, al haar schoonheid was teruggekeerd. ‘Beloof het me!’

			Elk antwoord dat hij had kunnen geven werd futiel toen de slang uit het gat direct boven haar naar beneden gleed, zijn kaken opensperde en ze met zo’n snelle beweging weer dichtklapte dat het allemaal leek te gebeuren voordat hij de tijd had te beseffen dat ze verloren was. De explosie volgde toen de slang zich terugtrok. Zijn machtige kop verdween in een nevel van animus ichor en vuur. Zijn lichaam, ineenkrimpend en kronkelend, gleed uit het gat, knalde op de loopbrug en stortte in de diepte beneden. Slechts een dunne rooksliert en wat plassen animus ichor bleven achter.
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			‘Het is zo…’ Zoeker knipperde verbijsterd met haar ogen. Ze staarde in verwondering naar de gebogen monoliet die in de verte voor hen oprees. ‘Groot,’ besloot ze met een sardonische grijns die snel verdween toen ze zich omdraaide en Pelgrims onverzettelijke blik ontmoette.

			Het Smekerspad had ze naar een richel gevoerd die uitkeek over een vlakte die zich minstens twaalf mijl uitstrekte in de richting van de Sikkel, en nóg leek de tempel van de Krankzinnige God zo immens te zijn dat hij elk begrip te boven ging. Hij stond op een perfect cirkelvormig eiland, van de vlakte gescheiden door een drooggevallen slotgracht die werd overspannen door een enkele brug. De Sikkel scheen met onnatuurlijke precisie op het eiland te balanceren. Een massieve en gepunte kromming van steen, een onmogelijk staaltje architectuur dat alleen het werk kon zijn van een goddelijke hand. Het land dat zich rondom uitstrekte was bijna even moeilijk te begrijpen – een enorme donkere vlakte die, door de manier waarop het ongelijkmatige oppervlak het licht ving, deed denken aan de bevroren golven van een oceaan. Toch voelde Pelgrim geen bewondering, geen ontzag. Het gezicht van Maisha voordat de tanden van de slang zich rond haar sloten, spookte met niet-aflatende helderheid in zijn gedachten rond. Geen wraak, had ze gezegd. Hij wist dat ze het goed bedoelde, als een vrijspraak van enig plichtgevoel dat hij jegens haar mocht koesteren, maar voor hem voelde het als een vervloeking.

			Inderdaad, mijn Heer, deed de stem er nog een schepje bovenop. Want wat zou je zijn zonder wraak?

			‘Ze was een goede vrouw,’ zei Zoeker. ‘Maar ze koos haar eigen einde en ze deed dat waardig. Een eervolle dood. Een herinnering om te koesteren.’ Hij wist dat haar volk niet geneigd was tot openlijke uitdrukkingen van medeleven. Sterker, kinderen in de clans van de beestenbezweerders werden daarvoor bestraft. Dus dit, wist hij, moest haar moeite kosten.

			‘Nog maar een dag reizen,’ zei hij en hij knikte naar de Sikkel. ‘En je gebed zal worden verhoord.’

			‘Áls hij bereid is me aan te horen. Misschien vindt hij jouw gebed wel net zo waardig.’

			‘Ik denk niet dat waardigheid er veel mee van doen heeft,’ zei Boek. Hij hield zijn gezicht zo uitdrukkingsloos mogelijk, maar telkens wanneer hij naar Pelgrim keek kreeg zijn blik een beschuldigende glans. Het bracht de stem ertoe een oude observatie te herhalen.

			Waarom laat je hem nog in leven? vroeg hij. Je zet te veel op het spel voor het plezier de wreedheid van de Krankzinnige God te mogen aanschouwen. En welke garantie heb je eigenlijk dat die gekke idioot hem doodt? Doe het nu, mijn Heer.

			‘Hierheen,’ zei Priester. Hij stapte naar enkele verweerde stenen treden die in de westelijke zijde van het plateau waren gehakt. Pelgrim boog het hoofd en gebaarde dat Boek voor kon gaan, wat hij deed na nog een blik vol nauwverholen haat.

			Wolken begonnen de hemel te verduisteren tegen de tijd dat ze de trap waren afgedaald en op het donkere oppervlak stapten. De wolken brachten een stevige wind mee, zwanger van regen. Het versterkte de indruk van het gebied dat voor hen oprees als een van angst bevroren zee. Het oppervlak werd gevormd door hard zwart kristal dat oprees, daalde en weer wegvloeide naar alle zijden, op sommige plaatsen in de vorm van hoge golven en kolkende stromingen. Pelgrim geloofde niet dat dit het werk was van natuurlijke elementen, een verdenking die door Priester werd bevestigd toen ze hun reis aanvingen over het uitgestrekte en door wind geteisterde glas.

			‘Ooit was dit een enorme spiegel van lavaglas,’ vertelde hij. ‘Door de Verloste geschapen als een perfecte weerspiegeling van de hemel. Eeuwenlang was er geen barst of kras die het oppervlak ontsierde, hoeveel smekelingen hier ook overstaken. Na de Ondergang veranderde het in dit. Niemand weet waarom, maar men denkt dat hij al die perfectie niet langer aan kon zien en er daarom een stormachtige zee van maakte.’

			‘Perfectie is onmogelijk,’ citeerde Boek uit de Geboden van de Eerste Wederopstanding. ‘Door onze imperfecties leren wij onszelf kennen.’

			‘Dan ken je jezelf vast erg goed,’ schamperde Zoeker.

			Toen de hemel achter een dikke wolkensluier was verdwenen begon het pas echt te regenen. Bij gebrek aan een schuilplaats hadden ze geen andere keuze dan hun mantels dicht om zich heen te slaan en zich een weg te banen over de scherpe vlakte. Bliksem voegde zich al snel bij wind en zondvloed. Het vervolmaakte het gevoel op drift geraakt te zijn in een maalstroom, ver van het vasteland. 

			‘Denk je dat hij weet dat we eraan komen?’ schreeuwde Zoeker in de huilende wind.

			Pelgrim tuurde naar de Sikkel, nu slechts een immense schaduw tussen drijvende donderwolken. Alleen bliksemflitsen deden zijn flanken kort oplichten. Het zwaard gonsde onheilspellend terwijl hij voortploegde, maar de stem bleef zwijgen. Het voelde als een soort broeden naarmate ze dichter bij hun doel kwamen, alsof het zwaard in onwelkome gedachten verzonken was. Wat hen ook te wachten stond in de Sikkel, de stem verheugde zich er duidelijk niet op.

			Na een lange tocht waarin de storm verschillende keren aanzwol en weer afnam, zag hij Priester opeens stoppen in de luwte van een hoge bevroren golf. Een bliksemschicht verlichtte het relatief vlakke stuk glas dat voor hen lag en onthulde een groot aantal schijnbaar menselijke gedaanten. De storm kwam weer tot rust toen Pelgrim zich naast Priester opstelde. De wolken dreven een beetje uiteen, zodat het zonlicht over de honderden mensen speelde. Ze waren allemaal zo dun als een skelet en de meesten van hen waren naakt, op een paar na die nog wat vodden droegen. Sommigen dwaalden met gebogen hoofd in doelloze cirkels, anderen liepen wild gebarend heen en weer. De meesten stonden daar maar en staarden naar de Sikkel. En allemaal, niemand uitgezonderd, stonden ze te praten.

			‘Meer Rottende Doden?’ vroeg Boek terwijl hij de menigte bestudeerde.

			‘Doden praten niet,’ antwoordde Priester. Op zijn voorhoofd stond een grimmig begrip afgetekend. Hij ging verder en naderde de dichtstbijzijnde gedaante zonder angst te tonen. Het was een grote man. De resten van zijn spieren, die ooit indrukwekkend geweest moesten zijn, bungelden nog aan zijn botten. Hij stond naakt op het glas, steeds opnieuw zijn armen naar de Sikkel opheffend en voortdurend dezelfde smeekbede herhalend.

			‘Alstublieft, geef mij mijn zoon terug. Alstublieft, geef mij mijn zoon terug…’

			Hij reageerde niet toen Priester stopte om hem te bekijken, hij bleef zijn mantra herhalen. Zijn ogen weken geen moment van de duistere silhouet van de Sikkel. Priester boog even het hoofd in treurnis, draaide zich om, vervolgde de tocht en wenkte de rest hem te volgen. In het voorbijgaan wierp Pelgrim een blik op de grote man en zag een bebaard gezicht met wijd openstaande ogen die alles om zich heen vergeten waren, behalve die ene, eindeloze vraag. Daarna liepen ze langs een vrouw. Ze was jong en deels gekleed in de resten van wat ooit dure kleren waren; nu waren het niet meer dan beschimmelde vodden. Ze bewoog zich in een ruwe cirkel, haar handen krampachtig over haar buik geslagen en haar gezicht verwrongen tot een lelijke grimas. Ze sprak door opeengeklemde tanden.

			‘Mijn kind verdiende het geboren te worden. Mijn rotzus had een kind. Waarom werd mijn kind van me weggenomen? Geef haar terug…’

			Daarna een jongeman die in een taal sprak die Pelgrims kennis te boven ging. Zijn gezichtsuitdrukking van ontreddering en verslagenheid getuigde van een verloren of onbeantwoorde liefde. Achter hem zat een oude vrouw op haar knieën, haar handen al zo lang samengevouwen dat ze haast aaneengesmolten leken in een gebed voor de dood van de minnares voor wie haar man haar verliet. Alle stemmen kwamen samen toen ze verdergingen, een onwelluidend koor van wanhopige smeekbeden in een tiental verschillende talen. ‘Mijn vaders geboorterecht… De rijkdom die van mij had moeten zijn… Ik vraag slechts om gerechtigheid… Ze noemen me gek, maak me weer gezond… Help me haar helemaal te vergeten…’

			Priester hield opnieuw halt toen de menigte uitdunde. Slechts een paar honderd passen verderop lag de brug over de slotgracht, bewaakt door een grote poort, twee hoge pilaren aan weerszijden. Priesters ogen waren echter volledig gericht op het gezicht van een man met lange witte manen. Anders dan de andere ongelukkigen die ze gepasseerd waren, zweeg hij. Hij was ook gekleed, al waren zijn kleren gescheurd en zouden ze binnenkort vergaan. Toch herkende Pelgrim zijn gerafelde mantel; hij was identiek aan die van Priester.

			‘Prelaat,’ begroette de jonge geestelijke de zwijgende man met een formele hoofdbuiging. De man antwoordde niet, zijn gezicht gericht op het hoogste punt van de Sikkel. Pelgrim kon in zijn ogen geen waanzin onderscheiden, slechts woede en een diep, ontroostbaar verdriet.

			‘Prelaat,’ herhaalde Priester terwijl hij ’s mans arm vastpakte. ‘Ik moet het weten, heeft u gebeden?’

			De man knipperde traag met zijn ogen voordat hij ze op Priester richtte. Zijn mond opende zich met een droog raspend geluid en de stem die daaruit opsteeg was leeg, emotieloos, maar had een duidelijk bittere ondertoon. ‘Ik heb gebeden,’ antwoordde hij. ‘Ik smeekte om zijn terugkeer naar hen die van hem houden en hem aanbidden. Ik bad voor het herstel van deze contreien en de bevrijding van de ongelukkigen die hier ronddwalen. Hij… lachte me uit, broeder.’

			De oude geestelijke knipperde opnieuw. Hij hield zijn hoofd een beetje schuin en op zijn voorhoofd verscheen een vragende rimpel. ‘Nu… smeek ik om het einde. Wil jij me doden?’

			Priester liet de mouw van de man uit zijn handen glippen. Zijn gezicht was bleek toen hij achteruit stapte en zich omdraaide, doof voor de zachte smeekbede van zijn prelaat. 

			‘Ik heb een jaar gewacht… is het dan te veel gevraagd van een geloofsbroeder?’ Hij stak zijn handen uit naar de rug die hem werd toegekeerd, maar het bewustzijn gleed even snel weer van zijn gezicht en zijn armen zakten opzij. Hij hervatte zijn wake, zonder nog acht te slaan op Pelgrim of de anderen toen zij voorbijliepen.

			Priester naderde de poort met vastberaden tred, knoopte zijn mantel los en gooide hem opzij. Hij bleef zich uitkleden, ook toen hij tot stilstand kwam. Hij wierp zijn hemd weg en stond met ontblote borst voor de dikke ijzeren tralies van de poort. De tralies waren in een boog van wit marmer gezet, metaal en steen, zonder enig spoor van ouderdom of slijtage. De pilaren aan weerzijden van de poort waren evenmin beschadigd. De reliëfs die de zuilen van onder tot boven bedekten zagen eruit alsof ze enkele dagen eerder nog waren gemaakt. De hemel verduisterde opnieuw en de storm kwam weer tot leven. Pelgrim zag de reliëfs in het flitsen van het weerlicht. De pilaren waren in veel opzichten vergelijkbaar met de hoge zuilen die hij in Valkeris had gezien; de reliëfs waren met dezelfde precisie en hetzelfde vakmanschap uitgevoerd. De afbeeldingen op de Valkerische zuilen waren echter altijd oorlogszuchtig – formaties legioensoldaten die een eindeloze reeks barbaarse stammen onderwierpen. Deze reliëfs waren anders, ze beeldden scènes van vreugde uit in plaats van oorlog. Glimlachende, vrolijke mensen die zich verzamelden voor de oogst of de constructie van grote gebouwen. Andere dansten en ravotten vol zinnelijk genot op een overvloedig feest. Dus dit was het volk van Alnachim, of althans een bewaard gebleven bewijs van hoe hun god verkoos zich zijn volgelingen te herinneren.

			‘Ik ben gekomen om tot de Verloste te bidden,’ hief Priester aan. Pelgrim richtte zijn blik weer op de poort. De geestelijke stond met geheven armen, zijn blote bovenlijf in de stromende regen, terwijl de hemel een nieuwe bui op hem losliet. ‘Weet dat ik alle lasten gedragen heb, alle straffen heb ondergaan!’ Priester draaide zich om naar de poort om zijn rug te tonen en Pelgrim zag de talloze littekens. Sommige waren oud, andere liepen als opvallend verse, helrode striemen over zijn huid. Het was duidelijk dat hij al sinds zijn jeugd regelmatig met de zweep werd geslagen. ‘Wees getuige van mijn lijden en weet dat ik het aanvaardde in dankbaarheid, want elke zweepslag bracht me dichter bij deze dag. De zegen zoeken van de Verloste betekent zijn lijden erkennen en er zelf deel van worden.’

			Hij stopte om een klein mes van zijn riem te halen. Hij zette het lemmet op zijn handpalm en toen hij de poort naderde droop er bloed van zijn uitgestoken hand. ‘Bij de gratie van het leed dat geleden werd en het bloed dat vrijwillig geschonken wordt,’ riep hij terwijl hij zijn bloedende handpalm tegen een van de tralies drukte. ‘Laat mij één worden met de Verloste!’

			‘Pelgrim,’ zei Zoeker. Het klonk zacht in de storm, maar de urgentie in haar stem was onmiskenbaar. Ze had een van haar laatste pijlen op haar boog gelegd en de regen droop van haar gefronste voorhoofd toen ze op de bewoners van de Glazen Zee richtte. Pelgrim zag dat ze allemaal stil waren nu. Het doelloze heen en weer lopen of rondjes draaien had plaatsgemaakt voor bewegingloosheid. Ondanks het voortdurende donderen wist hij dat ze ook opgehouden waren met praten. Hun blikken waren allemaal gericht op de poort, hongerig, afwachtend.

			‘Hun gebeden werden niet verhoord,’ zei Boek, achteruitdeinzend. ‘Maar ze willen nog steeds de zegen van de Krankzinnige God.’

			Het knarsende geluid van metaal op steen deed Pelgrim omkijken naar de poort. Hij zag dat de ijzeren tralies tergend langzaam omhooggingen. Boek hurkte ervoor neer en wierp bezorgde blikken op de nimmer stervende pelgrims die dichterbij begonnen te komen. Eerst aarzelend, met enkele wankele passen, maar naarmate de tralies verder omhooggingen werd het verlangen naar een antwoord op hun gebeden sterker. Ze begonnen te rennen.

			Pelgrim trok het zwaard, het handvat vibreerde in zijn hand. Toen hij een wanhopig kreunen hoorde, draaide hij zich om en zag dat Boek zich onder de traag opstijgende tralies door wurmde. Hij klemde zijn tanden opeen terwijl hij zijn lijf door de opening probeerde te persen.

			‘Ga,’ zei Pelgrim tegen Priester. ‘Beter voorkomen dat hij alleen verdergaat. Wij volgen wel.’

			De geestelijke knikte en liet zich op de grond zakken. Hij kroop met aanmerkelijk meer gemak onder het hek door dan Boek. 

			‘Nu jij,’ zei Pelgrim tegen Zoeker. De massa afgewezen smekelingen was nog maar dertig passen van hen verwijderd en kwam snel dichterbij.

			‘Niet zonder Chena,’ zei ze terwijl ze haar pijl op de naderende menigte losliet. Hij zag een lichaam neergaan met een doorboorde nek, maar kon in de chaos van het aanstormende gedrang niet zeggen of het stil bleef liggen. Chena stond dicht bij haar baasje, de nekharen overeind en uitdagend keffend.

			‘Ik zal haar beschermen,’ zei hij. ‘Ga.’

			Zijn ogen schoten richting de poort toen hij de klik van een veer hoorde en het schrapende geluid van staal over hout. Hij draaide zich om en zag dat Boek overeind kwam en met zijn duim op een knoest in zijn loopstaf drukte. In een flits schoot er een scherpe metalen punt van zeker een voet lengte uit het hout. Hij stak Priester in de blote borst. De geestelijke stuiptrekte toen het staal hem doorboorde, dwars door zijn ruggengraat. Pelgrim zag Boeks grimas toen hij, onwennig en walgend, de stalen punt voor de zekerheid nog eens omdraaide. Toen trok hij hem eruit, en stortte Priester levenloos ter aarde.

			‘Bij de gratie van het leed dat geleden werd,’ zei Boek. Hij knielde om zijn hand op de gutsende wond in Priesters rug te drukken en rende terug naar het hek om het bloed op de tralies te smeren. ‘En het bloed dat vrijwillig geschonken wordt!’ 

			Pelgrim sprong naar voren toen het hek naar beneden raasde met het geluid van een kerkklok. Hij ramde het zwaard tussen de tralies door. Boek dook opzij voordat de zwaardpunt zijn borstkas vond, met een snelheid die hij tijdens hun reis niet eenmaal getoond had.

			‘Dacht je dat ik niet doorhad wie je bent?’ spuwde de priester van de Wederopstanding. Hij zwaaide met zijn bebloede stafspeer terwijl hij achteruitliep. ‘Welke smerige tovenarij je ook hebt uitgehaald om het al die jaren vol te houden, mij hou je niet voor de gek! Denk je dat ik ook maar enig risico wil lopen dat de Krankzinnige God jouw gebed zou verhoren, Verwoester?’

			Hij draaide zich om en rende over de brug. Hij spuwde hatelijke beledigingen over zijn schouder. ‘Blijf en crepeer in de handen van ketters! Een welverdiend einde voor de ergste aller tirannen!’

			Chena’s gekef veranderde in een wild gegrom en Pelgrim hoorde Zoeker nog een pijl afschieten. Hij draaide zich snel om. Het zwaard gloeide toen het in een wijde boog rondzwaaide, door borstbeen en schedel sloeg en een stuk of vijf smekelingen op de aarde achterliet. Ze schokten en kronkelden, maar slaagden er niet in te sterven. Een van hen stak nog steeds zijn klauwende handen naar hem uit, ook al dropen de hersens uit zijn hersenpan.

			‘Achteruit!’ riep Pelgrim. Hij duwde Zoeker weg van het hek en naar de rechterpilaar. Nu ze haar laatste pijl verschoten had liet ze haar boog vallen en trok haar kromzwaard. Beiden hakten zich een weg door de opdringende menigte. Ondanks afgeslagen armen en verbrijzelde schedels bleven de verdoemde zielen hen belagen. Pelgrim en Zoeker ontdekten dat ze met hun rug tegen de voet van de pilaar gedrukt stonden. Hij zwaaide zijn zwaard met alle demonische kracht die hij van de bewoner van het wapen wist op te roepen en de stem jubelde in extase terwijl hij het ene na het andere haveloze lichaam omver maaide. Maar er waren er nog veel meer, en allen schreeuwden zij nu hun gebeden in een krankzinnige kakofonie van wanhopig verlangen.

			‘Ik heb ruimte nodig!’ riep hij boven het tumult uit. 

			‘Waarom?’ riep Zoeker terug.

			Hij sloeg met furieuze kracht in op de koortsachtige smekelingen die voor hem stonden. Met een kortstondige fontein van opspattende ledematen en ingewanden creëerde hij genoeg ruimte om zich naar de pilaar te kunnen omdraaien. ‘Om een brug te bouwen,’ antwoordde hij terwijl hij steviger ging staan en het zwaard terugtrok. Het wapen begon nog helderder te gloeien. Toen het zijn bedoeling begreep, reageerde de stem met een begrijpend gegrinnik.

			Dat heb ik nog niemand ooit zien doen, Heer, zei de stem. En ik waardeer het zeer wanneer je het onmogelijke probeert.

			Zoeker leek zijn plan ook aan te voelen. Ze stortte zich met hernieuwde kracht op de menigte terwijl Chena naar voren stormde, haar machtige kaken happend naar een woud van benen, bot verbrijzelend als papier. Ze bezorgden hem maar een klein beetje tijd, nauwelijks een paar seconden, maar dat was alles wat hij nodig had.

			Pelgrim haalde uit en het zwaardblad gloeide op tot een bijna oogverblindend wit. De eerste slag ging door de fijne inscripties als een bijl door het dunste hout. De tweede ging dieper, en de immense monoliet begon te wankelen. Bij de derde slag ging hij neer, van zijn voetstuk geslagen in een wolk van opstuivend steen. Hij viel om en de top van de zuil sloeg in op de oever aan de overkant, over de slotgracht heen. De klap veroorzaakte een serie scheuren over de gehele lengte van de pilaar en Pelgrim begreep dat hun nieuwe brug het maar een paar tellen vol zou houden.

			‘Ga!’ beval hij Zoeker terwijl hij een smekeling neersloeg die erin geslaagd was haar kromzwaard te pakken te krijgen.

			‘Chena!’ riep ze de hyena, die nu volledig in de menigte was opgegaan. Het dier stak haar kop omhoog, haar kaken om de nek van een smekeling terwijl ze zijn ruggengraat verbrijzelde. Ze slingerde het lichaam weg en begon zich een weg naar Zoeker te vechten, met bijtende tanden en scherpe klauwen. Maar de overmacht was te groot. Meerdere handen grepen zich vast aan haar vacht en hielden haar tegen, terwijl anderen op haar rug sprongen om haar neer te halen.

			Zoeker slaakte een dierlijke kreet van angst toen de smekelingen Chena verscheurden. Haar gegrom veranderde al snel in een deerniswekkend en klagend kermen. Zoeker wilde naar haar toe rennen, wild zwaaiend met haar kromzwaard, maar de kreten van het dier werden al zwakker en verstomden.

			‘Nee.’ Pelgrim greep Zoeker bij haar middel en dwong haar naar de pilaar. ‘Ze is er geweest.’

			Ze vocht in zijn armen, probeerde hem met haar kromzwaard de ogen uit te steken, maar ze stopte toen ze zijn onverbiddelijke, bijna veroordelende blik zag. ‘Je dochter,’ zei hij alleen maar. En dat was genoeg.

			Ze knikte en hij liet haar los. Hij duwde haar vooruit terwijl ze over de pilaar naar de overkant begonnen te rennen. Er verschenen nieuwe scheuren in het oppervlak van de monoliet die de vrolijke reliëfs nog verder vernietigden. Pelgrim voelde hoe de grote steenmassa begon te verbrokkelen toen ze nog steeds meerdere passen van de overkant verwijderd waren. Hij riep naar Zoeker dat ze moest springen en volgde haar een hartslag later. De pilaar viel uiteen terwijl hij nog door de lucht zweefde. De top van de zuil verbrokkelde toen zijn middenrif de rand van het eiland raakte. Hij kreeg nauwelijks grip op het gladde oppervlak en hij zou de pilaar zeker gevolgd zijn de afgrond in, als Zoeker niet naar voren was gesprongen om zijn arm te grijpen. Ze wist zijn val lang genoeg te stremmen. Hij vond een teenbreedte voetsteun en bracht zichzelf in veiligheid.

			Ze lagen zij aan zij, hijgend in de stortvloed die nu plaatsmaakte voor een zachte motregen. Toen Pelgrim genoeg kracht verzameld had om overeind te komen, zag hij hoe de smekelingen aan de overkant wegdwaalden en schijnbaar niet langer geïnteresseerd waren. Nu hun kans op hernieuwde aandacht van de Krankzinnige God verkeken was, leek de vervloeking weer over hen heen te dalen. Binnen enkele tellen weerklonk het valse koor opnieuw. Honderden teleurgestelde zielen die tot een god baden die niets om hen gaf of te krankzinnig was om te luisteren.

			‘Ik wil mijn tijd nemen met die verraderlijke klootzak,’ zei Zoeker. Ze greep Pelgrims uitgestoken hand om zichzelf overeind te trekken. ‘Ik neem aan dat dat geen bezwaar is?’

			Ze keerden zich samen naar de hoge, zwarte en rechthoekige entree van de Sikkel toen er vanbinnen een luide en langgerekte schreeuw weerklonk.

			‘Ik denk niet dat jij en ik nu nog iets in te brengen hebben over zijn lot,’ zei Pelgrim en hij begon te lopen.

		


		
			Negen

			De Krankzinnige God
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			‘Hoe was het ook weer? Help me herinneren, als je wilt.’

			‘Een g-goed mens behoeft geen… geen rijkdommen, alleen… alleen het gezelschap van zielen die zijn g-goedheid waard zijn.’

			De stemmen weerkaatsten in het spelonkachtige interieur van de Sikkel, zacht gesproken maar duidelijk hoorbaar. De haperende en gepijnigd klinkende stem van Boek was gemakkelijk te herkennen. Hij las hortend en stotend voor uit de geschriften van de Wederopstanding. Het was de andere stem die hem verraste, omdat hij zo menselijk was, zonder de onnatuurlijke klank die Pelgrim had verwacht.

			‘Ja,’ zei de stem, zacht en nadenkend. ‘Dat was het. Zeg eens, ben jíj een goed mens?’

			‘I-ik dien de Kerk van de Wederopstanding…’

			‘Ik vat dat maar op als een nee.’

			De gil was de hardste tot nu toe, een vertrouwd klinkend hoog krijsen dat alleen door verbranding veroorzaakt kon zijn. Het hield lang aan. Pelgrim en Zoeker baanden zich ondertussen vanaf de ingang een weg door een patroon van diagonale zuilen. Hij gebaarde haar halt te houden toen ze een kale stenen ruimte bereikten. Er was niets opvallends aan: geen beelden, geen troon voor de Krankzinnige God om op te zetelen. Slechts een lange lege galerij – en de twee gedaantes in het midden. Boven hen uit torende de complexe wirwar van balken en zuilen die dit onmogelijke bouwwerk overeind hielden. De zacht gesproken woorden echoden er moeiteloos doorheen; Pelgrim nam aan dat het bewust zo ontworpen was.

			Tot zijn verrassing stond Boek nog overeind in plaats van ineengedoken op de vloer te liggen. Maar uit de manier waarop zijn verslapte, angstige gezicht naar de in zwart gewaad geklede man verderop staarde, maakte hij op dat de ander hem met zijn wilskracht overeind hield. Boeks armen waren uitgestrekt en er steeg rook op van de ziedende rode brandmerken op zijn huid. De ziekmakende zoete geur van verkoold vlees hing in de lucht.

			‘De Eerste Aanbeveling van de Tweede Wederopstanding,’ zei de man in het zwarte gewaad na kort te hebben nagedacht. Hij was lang, maar niet overdreven lang. Zijn postuur was atletisch, maar niet imposant. Hij had een peper-en-zoutkleurige baard die van een knappe man van vroegmiddelbare leeftijd leek te zijn. Het zwarte haar met zilverkleurige banen golfde van zijn gladde voorhoofd naar achteren. Zijn gewaad was eenvoudig en hij droeg geen enkele regalia. ‘Dat vond ik altijd een mooie,’ voegde hij eraan toe terwijl hij naar Boek gebaarde.

			‘Een w-wijs mens…’ Boek stikte bijna toen hij de woorden uithoestte. Het speeksel vloog van zijn lippen en hij probeerde niet te kokhalzen van de stank van zijn eigen brandende vlees. ‘… zal zich niet…’ Hij aarzelde en slikte moeizaam, zijn gezicht verwrongen in angstige afwachting. ‘… wenden tot goden voor hulp of… v-verlossing.’ Hij probeerde verder te spreken maar werd overmand door doodsangst. Hij beefde. Rond zijn voeten liep pis over de vloer.

			‘Geen verlossing van de goden, hè?’ herhaalde de man in het zwart met getuite lippen en opgetrokken wenkbrauwen. ‘Ik kan niet zeggen dat ik het daarmee oneens ben. Sterker nog,’ – hij kwam dichterbij en inspecteerde fronsend Boeks gezicht – ‘ik vind dat punt zó belangrijk dat het in je gedachten gegrift zou moeten staan, mijn gelovige vriend.’

			Pelgrim had verwacht dat het einde van Boek hem plezier zou verschaffen, maar hij voelde slechts medelijden toen de roodgloeiende letters op zijn kalende kruin verschenen en zich een weg brandden naar het onderliggende schedelbot. Hij hoorde hem zijn longen uit het lijf krijsen. ’s Mans zelfbedrog was kolossaal geweest. Te denken dat hij een wezen zoals dit weg kon bidden. Hij was eerder een gek dan een fanaticus, en gekken verdienen medelijden, hoe welverdiend hun einde ook is.

			De stem van het zwaard liet zich horen toen Boek, nog steeds overeind gehouden door de wil van de Krankzinnige God, begon te stuiptrekken en stierf. Worden we sentimenteel, mijn Heer?

			Boeks lichaam vloog opzij en de man in het zwarte gewaad richtte zijn blik op de plek waar Pelgrim en Zoeker achter een pilaar verborgen zaten. ‘Kom tevoorschijn!’ beval de Krankzinnige God. ‘Ik wil weten wie er een banneling naar mijn rijk heeft gebracht.’

			Oké, verzuchtte de stem toen Pelgrim tevoorschijn kwam. Dit is gênant.

			De man in het zwarte gewaad gunde Pelgrim slechts een korte blik voordat hij zijn ogen op het zwaard op zijn rug richtte. 

			‘Hallo, Lakorath,’ zei hij. 

			Mijn Heer, antwoordde de stem.

			De Krankzinnige God gebaarde hen naderbij te komen. Pelgrim zag geen andere mogelijkheid dan te gehoorzamen. Zoeker volgde hem terwijl hij dichterbij kwam en op een paar passen afstand van de plas urine van Boek bleef staan. Pelgrim wierp een blik naar rechts en zag het gebroken lichaam van de priester van de Wederopstanding aan de voet van een pilaar liggen. Er steeg nog rook op van de letters die in zijn hoofd waren gebrand.

			‘Een van de zeven vervloekte zwaarden,’ zei de Krankzinnige God. Pelgrim draaide zich om en zag dat zijn blik nog altijd op het zwaard gevestigd was. De god schudde kort zijn hoofd en liet een piepklein lachje horen. ‘Dus dit was je lot toen het Triumviraat je uit de hel verbande? Ik zou haast medelijden krijgen, als het niet zo rijkelijk verdiend was.’

			Ik verzeker je dat ik geboet heb voor mijn overtredingen, antwoordde de stem. Dubbel en dwars.

			‘En toch blijf je opgesloten zitten in dat kleinood en de slaaf van deze sterveling.’ De ogen van de Krankzinnige God namen Pelgrim minachtend op. ‘Of ben je er op de een of andere manier in geslaagd hem met een list hierheen te lokken? Wilde je me zo graag weerzien?’

			Ik wist tot op dit moment niet precies wie de Krankzinnige God was. Ik dacht dat je een demon zou kunnen zijn van de Tweede of de Derde Cirkel. Dat ik de grootste krijgsheer van de Eerste Cirkel hier aantref is schokkend, moet ik zeggen. Ik vraag me af, hebben ze jou ook verbannen?

			Er verscheen een licht geïrriteerde uitdrukking op het gezicht van de Krankzinnige God. ‘Daag me niet uit, Lakorath. Er mogen dan duizenden jaren verstreken zijn; ik denk nog steeds hetzelfde over je.’

			Pelgrim voelde het zwaard op zijn rug bewegen, alsof het ineenkromp. Het viel hem vooral op dat de stem niet antwoordde.

			‘Jij,’ snauwde de Krankzinnige God, Pelgrim opnieuw aankijkend. ‘Ik neem aan dat jij hier bent om mij om iets te komen smeken. Wat is het?’

			Pelgrim wisselde een blik met Zoeker. ‘Wij zijn allebei gekomen om te bidden,’ zei hij. ‘Onze gebeden zijn verschillend…’

			‘Dat zijn ze altijd.’ De Krankzinnige God schudde vermoeid het hoofd en liep van ze weg, zijn handen achter zijn rug geslagen. Hij bleef over Boeks lijk gebogen staan. ‘Deze hier dacht in zijn waanzinnige arrogantie dat hij alleen maar een of ander kreupelrijmpje uit zijn kerkgeschriften hoefde op te dreunen om mij uit deze wereld te verbannen. Alsof ik die nooit eerder gehoord heb. Alsof dat niet de spreuken waren die mij van mijn eigen illusies bevrijdden.

			Eeuwen geleden al kwamen hun boodschappers naar mijn koninkrijk om er hun ijdele pogingen tot wijsheid te verspreiden, en ze hadden zelfs enig succes. De mensen die mijn volgelingen waren geweest, die genoten van een leven van overvloed en vrede onder mijn goedertierenheid, verkozen in plaats daarvan de woorden te aanbidden van degenen die beweerden uit de dood te zijn opgestaan. Dat maakte me… boos. Woedend, eigenlijk. En daarom schonk ik hun boodschappers iets van hun eigen geschriften. Ik brandmerkte het in hun botten, zodat ze er nooit meer aan zouden kunnen ontsnappen. Dat werd ze fataal, natuurlijk, maar toen het voorbij was en ik alle sporen van hun ketterij uit mijn rijk had geschroeid, merkte ik dat mijn razernij me genezen had. De eeuwen die ik hier doorbracht waren een leugen, het werk van een gek geworden demon die dacht dat hij een god was maar nu zijn verstand hervonden heeft. Ging dat bij jou niet net zo?’ vroeg hij, zich tot Pelgrim wendend. ‘Heeft jouw razernij je niet genezen van de illusie van de liefde, Verwoester?’

			Hij glimlachte, stapte van Boeks kadaver weg en kwam met trage, zorgvuldig berekende passen op Pelgrim af. ‘Ja, ik ken jou. De legende van koning Guyime heeft ons zelfs hier bereikt. De Verwoester van de Noordelijke Landen. Tientallen jaren geleden kwamen hier wat pelgrims om jouw dood bidden. Ik heb hun gebed niet verhoord, want ik vond je veel te amusant. Nu sta je hier voor me om me te smeken de last van dat zwaard van je rug te halen, ondanks het onnatuurlijk lange leven dat het je geschonken heeft en alle fantastische dingen die je ermee deed.’

			Zijn lach werd breder toen Pelgrim niet reageerde. ‘Wist je niet dat je met een monster rondtrok?’ vroeg de Krankzinnige God, zich tot Zoeker wendend. ‘Heeft hij je onderweg vermaakt met de verhalen over zijn moordpartijen? De onschuldigen die hij afslachtte, telkens wanneer zijn leger een vesting of stad veroverde? En de zuiveringen, natuurlijk. Al die priesters van de Wederopstanding die op zijn bevel gevild, gegeseld en verbrand werden. Toen het voorbij was, duizenden doden later, liet hij zich tot de grootste koning kronen die de Noordelijk Landen ooit gekend hebben… waarna hij prompt verdween. Heb je al die tijd geprobeerd om van het zwaard af te komen, Uwe Hoogheid? Ik kan niet zeggen dat ik het je kwalijk neem. Lakorath is altijd al heel vermoeiend gezelschap geweest.’

			Hij keek Zoeker met samengeknepen ogen aan. Haar monochroom geschilderde trekken verstrakten onder zijn blik. Haar ogen zochten naar Pelgrim – veroordelend of in ongeloof, hij wist het niet. ‘En jij zoekt naar een lang verloren familielid,’ vervolgde de Krankzinnige God met geconcentreerde blik. ‘Een dochter, blijkbaar. Gestolen door slavenhandelaren toen jij op zoek was naar nieuwe beesten om vriendjes mee te worden. Geen beste moeder, vind je wel?’

			‘Ik heb iets goed te maken,’ antwoordde ze. Haar stem klonk schor maar vastberaden. ‘En dat doe ik zodra ik haar gevonden heb.’

			‘Wat aandoenlijk nobel van je.’

			Dat was het moment waarop Pelgrim de demon in hem zag, de wreedheid die in zijn ogen glinsterde, de enigszins roofdierachtige grijns die tanden onthulde die scherper schenen dan ze zouden moeten zijn. De Krankzinnige God was krankzinnig noch goddelijk. Hij was een demon die volledig bij zijn verstand was en over een eindeloze voorraad slachtoffers beschikte om zijn wreedheid te bevredigen.

			‘Maar jouw gebed is te gewoontjes,’ vervolgde hij met een wegwerpgebaar. ‘Je zult je voegen bij mijn koor op de Glazen Zee, nog een klaagzang voor mijn luistergenot. ‘Terwijl ik jouw gebed, koning Guyime,’ – zijn glimlach werd breder toen hij Pelgrim aankeek – ‘met alle plezier zal verhoren.’

			‘Ik bid voor haar,’ zei Pelgrim. Hij ging voor Zoeker staan. ‘Breng haar dochter terug. Als je slechts één gebed verhoort, laat het dan het hare zijn.’

			‘O, doe niet zo vervelend.’ De glimlach van de Krankzinnige God kreeg een klagende trek. ‘Ik heb weinig geduld met zogenaamde heldenmoed. En het past ook echt niet bij je.’

			‘Inderdaad,’ stemde Pelgrim in. ‘Ja, ze noemden me de Verwoester, de gevreesde koning van de Noordelijke Landen, vervolger van de Kerk van de Wederopstanding. Ze vermoordden mijn vrouw, noemden haar een hoer en een ketter, bonden haar aan een paal en verbrandden haar levend omdat ze trouw bleef aan de bosgoden van haar volk. En ik heb ze daarvoor betaald gezet. Ik liet een spoor na van bloed en slachtpartijen, duizend mijlen lang…’ Hij haperde, de waarheid greep hem op de een of andere manier naar de keel. Het was een waarheid die hij nooit had uitgesproken, niet eens tegen zichzelf. ‘Maar het was nooit het zwaard,’ ging hij verder, de woorden naar buiten dwingend. ‘Ja, ik koos een vervloekt demonenzwaard en ik gebruikte het om mijn gevechten te winnen en mijn vijanden te doden, maar ík hanteerde het zwaard, het zwaard hanteerde mij niet. Ik verdien deze last, en nog veel meer. Ik bid niet voor mezelf, ik bid voor haar.’

			De Krankzinnige God trok geamuseerd een wenkbrauw op. ‘Dacht je dat je daarmee alles goed kon maken? Dit legt niet meer dan een piepklein korreltje in de waagschaal, de balans zal nooit meer te herstellen zijn. Voor de geschiedenis zal jij altijd de Verwoester zijn.’

			‘Voor de geschiedenis, ja.’ Pelgrim knikte naar Zoeker. Ze stond in de aanslag, klaar om te rennen of te vechten, al zou geen van beide iets uitmaken. ‘Maar niet voor haar. Ik bid voor haar. Breng haar dochter terug.’

			De handen van de Krankzinnige Gods maakten een zacht klappend geluid. Hij bracht ze langzaam bij elkaar; het applausje slaagde er op de een of andere manier in door de immense Sikkel te weergalmen. ‘Fantastisch,’ zei hij en hij liet zijn handen weer zakken. ‘Wat treurig dat onze geleerde vriend daarginds er niet meer is om het op te schrijven.’

			Zijn glimlach verdween abrupt en in een enkel ogenblik gleed elk teken van menselijkheid uit zijn gezicht. Pelgrim kon de omtrekken zien van de ware aard van dit wezen, woedend verscholen onder zijn huid; de stekelige, oprijzende ruggengraat, de opbollende spieren in zijn nek, de twee rode stippen die in zijn ogen verschenen, gloeiend als kolen in een oven.

			‘Dacht je dat er eerlijke spelregels waren, sterveling?’ donderde hij met een stem waarin een dierlijk grommen en een hittevlaag samenkwamen. ‘Jouw soort riep mij op uit de hel, toen ik nog midden in mijn waanzin zat, en maakte van mij hun god. Ze dachten dat ze mij verlost hadden van mijn aard en noemden me in hun naïviteit de Verloste.’ Hij kwam op ze af en met elke stap zwol zijn stem verder aan. ‘Zij… maakten… van… mij… een… VERSCHRIKKING!’

			Pelgrim moest zijn gezicht beschermen. De windvlaag bij die laatste uitroep was zo heet dat er blaren verschenen op de rug van zijn hand.

			‘Dit is mijn rijk,’ ging de Krankzinnige God verder. Zijn ogen brandden nu en vlammen likten zijn lippen. ‘Onderworpen aan míjn wensen, míjn verlangens. En ik wens een nieuwe stem voor mijn klaagkoor en ik verlang jouw zwaard. Ik zal je ervan verlossen, zoals je wenste. Lakorath kan mij weer dienen, zoals hij eerder deed in de hel. En Uwe Hoogheid kan de plaats innemen van mijn IJzerrechter op het Aambeeld. Je hebt hem gedood, dus dat lijkt me niet meer dan eerlijk. De pelgrims zullen blijven komen, of er nu iets overblijft van de Kerk van de Verlossing of niet. Zij zullen onder je voorbijlopen en jij zult over hen oordelen. Zou je dat niet leuk vinden? Dat is immers waar je altijd al goed in was.’

			Er kwam een schrille, wanhopige schreeuw van de stem in het zwaard, alle zekerheden en grappen verdwenen en werden vervangen door pure doodsangst en paniek. Dood hem! Ik wil niet weer zijn slaaf zijn! DOOD HEM!

			Het zwaard leek haast in zijn hand te springen toen hij zich ernaar uitstrekte. Het lemmet was als een sluier van witheet vuur toen hij het neerbracht om de Krankzinnige God te doorklieven van kruin tot kruis. Maar het was alsof hij op een aambeeld sloeg, het zwaard ketste af en liet zelfs geen krasje achter.

			De Krankzinnige God glimlachte en tikte met zijn vinger slechts eenmaal tegen Pelgrims borst. Hij vloog achteruit, als getroffen door een krijgshamer. Hij maakte een harde landing, gleed over het gladde marmer van de vloer en knalde tegen het woud van schuine pilaren. Te versuft om zich te kunnen bewegen, kon hij alleen maar toekijken toen Zoeker haar kromzwaard trok en zich schreeuwend op de Krankzinnige God wierp. Hij lachte toen hij haar terzijde veegde. Ze buitelde hoog door de lucht en raakte het marmer twintig passen verderop.

			‘Uwe Hoogheid,’ zei de Krankzinnige God terwijl hij snel en doelbewust op Pelgrim afkwam, ‘nu is het moment gekomen om u te onderwijzen in uw nieuwe verantw…’

			Zijn woorden stierven weg. Aan de rand van Pelgrims blikveld flikkerde iets, iets heel snels. De Krankzinnige God liet een brandend gebrul van pijn ontsnappen, zakte op zijn knieën en tastte naar de kruisboogpijl die zich in zijn schouder had geboord. Een snorrend geluid bij de ingang van de Sikkel trok Pelgrims aandacht. Speler had zowel zijn masker als zijn kruisboog teruggevonden en stond met onmenselijke snelheid zijn boog te laden. In een fractie van een seconde liet hij de boogpees in de noot vallen en legde een nieuwe pijl klaar. Hij richtte op de Krankzinnige God, die opnieuw brulde en vocht om overeind te komen. De tweede pijl sloeg met genoeg kracht in op zijn nog onbeschadigde schouder om hem op zijn rug te doen vallen.

			Speler herlaadde de kruisboog met dezelfde bovennatuurlijke snelheid, stapte naar voren en keek neer op de ineengekrompen gedaante van de Krankzinnige God. Die staarde omhoog naar de gemaskerde figuur, zijn brandende ogen vol haat. Hij spuwde vervloekingen in een taal die Pelgrim nog nooit gehoord had. Elk woord joeg een pijnscheut door zijn lijf.

			De taal der demonen, legde de stem uit. Niet bestemd voor de oren van stervelingen, Heer. Stervelingen kunnen er niet zo goed tegen.

			Het verzet van de Krankzinnige God veranderde in een donderend geschreeuw toen Speler heel methodisch nog twee boogpijlen losliet op elk van zijn benen. Toen sprak Speler, en hij gebruikte daarvoor dezelfde pijnlijke demonentaal. De stem vertaalde het voor Pelgrim.

			‘Uw gezag in het sterfelijke rijk verklaar ik hierbij beëindigd,’ informeerde Speler de Krankzinnige God. ‘Het evenwicht was verstoord en moet worden hersteld.’

			Toen begonnen de vier pijlen die het vlees van de Krankzinnige God doorboorden te gloeien. De heldere lichtpunten laaiden hoog op en strekten zich uit als tentakels van flakkerende energie. Daarna smolten ze samen en vormden een kooi van vuur.

			‘Je hebt…’ raspte de Krankzinnige God, terwijl de vlammen uit zijn mond en neusgaten sloegen, ‘het recht niet…’

			‘Het Triumviraat beveelt mij.’ Speler herlaadde de kruisboog nog eenmaal en richtte het wapen op het hoofd van de verslagen demon. ‘Uw straf wacht op u, in de hel.’

			De pijl sloeg in het voorhoofd van de Krankzinnige God. Zijn lichaam begon krampachtig te beven. De laatste pijl gloeide op en voegde zich bij de helse energie van de andere. Pelgrim zag hoe zich onder het stuiptrekkende lichaam, over de vloer, een duistere flikkering verspreidde. Vaag aanvankelijk, maar snel concreter, tot de randen harder werden en een opening vormden waardoorheen Pelgrim de verre vuren kon zien branden.

			Speler stapte naar de rand van de hellepoort. Hij nam zijn masker af, draaide zich om en keek Pelgrim aan. Zijn demonische trekken waren nog mismaakter dan de eerste keer dat hij zijn gezicht zag. Een reeks grote puisten ontsierde zijn gezicht van kaak tot nek. Het gevolg van het slangengif, nam Pelgrim aan.

			‘Hij spuugde me weer uit,’ verklaarde Speler met een grimas. ‘Ik was niet naar zijn smaak.’ Hij maakte een van zijn fleurige buigingen en sprak, al had zijn stem behoorlijk aan diepte gewonnen, in dezelfde theatrale toon als voorheen. ‘Dank voor het achterlaten van mijn masker. De glans maskeerde mijn aanwezigheid in zijn rijk, moet u weten.’

			‘Heel graag gedaan,’ verzekerde Pelgrim hem. Hij kwam kreunend van de pijn overeind. ‘Zeg eens,’ vroeg hij, ‘is er ooit een echte Speler geweest?’

			‘O ja, zeker. Een berucht onbekwame Atheriaanse acteur die het dwaze idee had een pelgrimstocht door de Vervloeking te maken om de Krankzinnige God om het talent te smeken waarnaar hij verlangde. Ik deed hem een beter aanbod. Hij speelt nu voor een zeer dankbaar publiek in een voorstelling zonder einde.’ Speler knikte naar de poort en de verre vuren beneden. ‘Daarbinnen, waarnaar ik nu moet terugkeren.’

			Hij stapte naar voren, maar pauzeerde opnieuw. ‘De zeven vervloekte zwaarden werden op aarde gezet met een doel,’ zei hij. ‘Om de demonen die in de zwaarden verblijven te bevrijden moet dat doel worden gerealiseerd, en daarvoor moeten ze samen worden gebracht.’ Hij wierp Pelgrim een ernstige glimlach toe. ‘Als je er nog steeds vanaf wilt, tenminste.’

			Zijn blik ging naar de bevende gedaante van de Krankzinnige God. Hij zuchtte en mompelde iets in de taal der demonen toen hij zijn hand erop legde. ‘Ze hadden me toestemming moeten geven u te doden, Heer. Ge waart net zo’n gesel in onze wereld als in de hunne.’

			Toen vielen ze en ze verdwenen in de poort met een explosie van bijna oogverblindende energie. Pelgrim wendde zijn blik af tot het enige wat zijn tranende ogen nog zagen de lege marmeren vloer was. Geen spoor meer van beide demonen. 

			‘Wat was hij?’ vroeg Pelgrim aan de stem. ‘De Krankzinnige God, bedoel ik, in de hel?’

			Een demonenkoning van de Eerste Cirkel, een krijger ook en een beroemde generaal. Demonen zijn dol op oorlog voeren met elkaar, en hij meer dan wie dan ook. Ik was zijn meest vertrouwde spion. Een tijdje, het hield geen stand.

			‘Zijn naam?’

			Beter die niet uit te spreken.

			Pelgrim liep naar Zoeker. Ze was versuft en nauwelijks bij bewustzijn. Een hard en dreigend gekraak van boven, gevolgd door een lawine van gruis, overtuigde hem ervan haar op te tillen en zich naar de uitgang te haasten. De Sikkel begon al in te storten voordat hij haar, bukkend voor vallend metselwerk, uit het gebouw gedragen had. Hij bleef buiten niet staan, maar rende over de brug naar het hek daarachter. De ijzeren tralies waren verwrongen en verbogen tot een doorgang, waarschijnlijk het resultaat van Spelers onmenselijke kracht. Pelgrim dook erdoorheen. Toen hij zich omdraaide zag hij de Sikkel ineenstorten, alsof een vuist het gebouw vanbinnen samenkneep. Hoge stofwolken kolkten op toen het gigantische gekromde gebouw omviel en verbrijzelde. De golf van vernietiging zette zich voort naar de brug, die van de ene naar de andere oever begon te barsten alvorens in de afgrond te tuimelen. Het hek en de overgebleven pilaar volgden, verbrokkelend in steeds kleinere stukjes totdat er niet meer van overbleef dan hoopjes stof die spoedig zouden verwaaien in de wind.

			Pelgrim zag de lichamen van de smekelingen. Ze lagen verspreid over de Glazen Zee, die op zijn beurt snel in zwart zand veranderde en duinen vormde die hen spoedig zouden bedekken. De wolken die deze plek verduisterd hadden gingen uiteen; de nieuwgevormde woestijn en de bergen daarachter baadden in zonlicht. Hoewel de Stad van Torenspitsen veel verder lag dan hij kon kijken, wist hij dat deze nu ook tot stof zou vergaan, terwijl de Rottende Doden en de resten van de menagerie van de Krankzinnige God eindelijk zouden vergaan zoals het hen gegeven was.

			Zoeker kreunde en begon in zijn armen te bewegen, dus hij zette haar neer. Toen ze weer bij bewustzijn kwam maakte de angst op haar gezicht snel plaats voor verdriet omwille van de verwoesting die zij om zich heen zag. Ze liet haar hoofd verslagen hangen.

			‘De demon die in het zwaard leeft dat ik draag,’ vertelde hij haar, ‘leidde me eens naar een man op wie ik jarenlang jacht had gemaakt en die ik allang dood waande. Hij doorziet alle leugens en kent alle talen. We zullen je dochter terugvinden. De succesvolste slavenhandelaren brengen hun gevangenen naar de haven van Salish, waar de Vierde en de Vijfde Zee elkaar ontmoeten. Daar zullen we beginnen.’

			‘Ik ben in Salish geweest,’ zei ze. ‘En ik heb geen spoor van haar gevonden.’

			‘Je bent er niet met mij geweest.’

			Ze knikte voorzichtig, een nieuwe argwaan in haar blik toen haar ogen die van hem ontmoetten. ‘Was het waar?’ vroeg ze. ‘Die dingen die hij zei die je gedaan had? De naam die hij je gaf? Verwoester?’

			‘Allemaal waar.’

			Ze knikte opnieuw, haalde diep adem en kwam overeind. ‘Ik denk dat ik je maar Pelgrim blijf noemen.’

			‘En voor mij blijf jij Zoeker.’

			Hij keek achterom naar de ruïne van de Sikkel. Even voelde hij de pijn van het verlies van de gegraveerde schedel die Boek mee het graf in had genomen. Hij had gehoopt het voor het einde tot poeder te kunnen slaan.

			Dus, vroeg de stem toen ze over de woestijn van zwart zand weg begonnen te lopen. Ben je van plan ze te blijven vervolgen, Heer?

			‘Ik ben van plan me te houden aan de eed die ik boven het verbrande lichaam van mijn vrouw gezworen heb,’ antwoordde hij mompelend. ‘Ik heb me veel te lang laten afleiden door jou. En het lijkt me dat er meer dan één manier is om een kerk te vernietigen.’

			Met de zeven zwaarden? Deze wereld is groot en vol gevaren. Denk je echt dat je ze kunt vinden?

			‘Naast de beroemde slavenmarkt beschikt Salish ook over de beste archieven van de Vijf Zeeën.’ Hij draaide zijn gezicht naar de zon en genoot van de warmte die hem dagenlang onthouden was. ‘Daar heb ik jou ook gevonden, per slot van rekening.’
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